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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DDF485
Drilling capacities Steel 13 mm
Wood 38 mm
Fastening capacities Wood screw 6 mm x 75 mm
Machine screw M6
No load speed High (2) 0- 1,900 min™
Low (1) 0-500 min”
Overall length 169 mm
Rated voltage D.C.18V
Net weight 1.4-1.7kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Charger

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use

The tool is intended for drilling and screw driving in
wood, metal and plastic.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-1:

Sound pressure level (L,) : 74 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

A WARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-1:

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (anp) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.
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AWARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used
especially what kind of workpiece is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when
it is running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

A WARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless driver drill safety warnings

Safety instructions for all operations

1. Hold the power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting
accessory or fasteners may contact hidden wiring.
Cutting accessory or fasteners contacting a "live" wire
may make exposed metal parts of the power tool "live"
and could give the operator an electric shock.

2. Always be sure you have a firm footing. Be sure no
one is below when using the tool in high locations.

3. Hold the tool firmly.

4.  Keep hands away from rotating parts.

5. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

6. Do not touch the drill bit, the workpiece or
chips immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

7.  Some material contains chemicals which may be
toxic. Take caution to prevent dust inhalation and
skin contact. Follow material supplier safety data.

8.  If the drill bit cannot be loosened even you open the
jaws, use pliers to pull it out. In such a case, pulling out
the drill bit by hand may result in injury by its sharp edge.

9. Make sure there are no electrical cables, water

pipes, gas pipes etc. that could cause a hazard
if damaged by use of the tool.

Safety instructions when using long drill bits

1. Never operate at higher speed than the max-
imum speed rating of the drill bit. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

2. Always start drilling at low speed and with the
bit tip in contact with the workpiece. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

3.  Apply pressure only in direct line with the bit
and do not apply excessive pressure. Bits can
bend causing breakage or loss of control, resulting
in personal injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do not use a damaged battery.
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10. The contained lithium-ion batteries are subject to
the Dangerous Goods Legislation requirements.
For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11.  When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum

battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery cartridge.
Overcharging shortens the battery service life.

3.  Charge the battery cartridge with room tempera-
ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot
battery cartridge cool down before charging it.

4.  When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5.  Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery cartridge

A cAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A\ CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining

I D !| capacity

Lighted Off Blinking

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

I I:I I:I I:I 0% to 25%
!I |:| |:| |:| Charge the
battery.

I I I:I I:I The battery
may have

t malfunctioned.

Jgomn
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NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the tool/battery is operated in a manner that causes it to
draw an abnormally high current, the tool stops automatically. In
this situation, turn the tool off and stop the application that caused
the tool to become overloaded. Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool/battery is overheated, the tool stops
automatically. In this situation, let the tool/battery cool
before turning the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

» Fig.3: 1. Switch trigger

A\ CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

Reversing switch action

» Fig.5: 1. Reversing switch lever

ACAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

A CAUTION: Use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the
direction of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

A CAUTION: When not operating the tool,
always set the reversing switch lever to the neu-
tral position.

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
A side for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

Speed change

» Fig.6: 1. Speed change lever

ACAUTION: Always set the speed change lever
fully to the correct position. If you operate the

tool with the speed change lever positioned halfway
between the "1" side and "2" side, the tool may be
damaged.

A CAUTION: Do not use the speed change lever
while the tool is running. The tool may be damaged.

Displayed Speed Torque Applicable
Number operation
1 Low High Heavy load-
ing operation
2 High Low Light loading
operation

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

NOTE: The tool automatically stops if you keep pull-
ing the switch trigger for about 6 minutes.

Lighting up the front lamp

» Fig.4: 1.Lamp

A CAUTION: Do not look in the light or see the

source of light directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp goes out approximately 10 seconds after
releasing the switch trigger.

NOTE: When the tool is overheated, the tool stops
automatically and the lamp starts flashing. In this
case, release the switch trigger. The lamp turns off in
one minute.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.

To change the speed, switch off the tool first. Push

the speed change lever to display "2" for high speed

or "1" for low speed but high torque. Be sure that the
speed change lever is set to the correct position before
operation.

If the tool speed is coming down extremely during the
operation with display "2", push the lever to display "1"
and restart the operation.
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Adjusting the fastening torque

» Fig.7: 1. Adjusting ring 2. Graduation 3. Arrow

The fastening torque can be adjusted in 22 levels by turning the adjusting ring. Align the graduations with the arrow
on the tool body. You can get the minimum fastening torque at 1 and maximum torque at g marking.
The clutch will slip at various torque levels when set at the number 1 to 21. The clutch does not work at

the g marking.

Before actual operation, drive a trial screw into your material or a piece of duplicate material to determine which

torque level is required for a particular application.

The following shows the rough guide of the relationship between the screw size and graduation.

Graduation 1]2]s]als]e]7]8]o]10][1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Machine screw M4 M5 M6
Wood Soft wood — 23.5x22 24.1x 38 .
screw (e.g. pine)
Hard wood - 3.5 x 22 24.1x 38 -
(e.g. lauan)

ASSEMBLY

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing driver bit/

drill bit
» Fig.8: 1. Sleeve 2. Close 3. Open

Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck
jaws. Place the driver bit/drill bit in the chuck as far

as it will go. Turn the sleeve clockwise to tighten the
chuck. To remove the driver bit/drill bit, turn the sleeve
counterclockwise.

Installing hook

A WARNING: Use the hanging/mounting parts
for their intended purposes only, e.g., hanging the
tool on a tool belt between jobs or work intervals.

A WARNING: Be careful not to overload the
hook as too much force or irregular overburden
may cause damages to the tool resulting in per-
sonal injury.

A CAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook
may come off from the tool and result in the personal
injury.

A\ CAUTION: Make sure to hang the tool
securely before releasing your hold. Insufficient
or unbalanced hooking may cause falling off and you
may be injured.

» Fig.9: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.
This can be installed on either side of the tool. To install
the hook, insert it into a groove in the tool housing on
either side and then secure it with a screw. To remove,
loosen the screw and then take it out.

A WARNING: Never use the hanging hole for
unintended purpose, for instance, tethering the
tool at high location. Bearing stress in a heavily
loaded hole may cause damages to the hole, result-
ing in injuries to you or people around or below you.

» Fig.10: 1. Hanging hole

Use the hanging hole at the bottom rear of the tool to hang
the tool on a wall using a hanging cord or similar strings.

Installing driver bit holder

Optional accessory
» Fig.11: 1. Driver bit holder 2. Driver bit

Fit the driver bit holder into the protrusion at the tool foot
on either right or left side and secure it with a screw.
When not using the driver bit, keep it in the driver bit
holders. Driver bits 45 mm-long can be kept there.

OPERATION

A CAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see the
red indicator on the upper side of the button, it is not
locked completely. Insert it fully until the red indicator
cannot be seen. If not, it may accidentally fall out of
the tool, causing injury to you or someone around you.

A CAUTION: When the speed comes down
extremely, reduce the load or stop the tool to
avoid the tool damage.

Hold the tool firmly with one hand on the grip and the
other hand on the bottom of the battery cartridge to
control the twisting action.

» Fig.12

NOTICE: Do not cover vents, or it may cause over-
heating and damage to the tool.

» Fig.13: 1. Vent
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Screwdriving operation

. Adjust the adjusting ring to the
A CAUTION: Adjust the adjusting ri h
proper torque level for your work.

A\ CAUTION: Make sure that the driver bit is
inserted straight in the screw head, or the screw
and/or driver bit may be damaged.

Place the point of the driver bit in the screw head and
apply pressure to the tool. Start the tool slowly and then
increase the speed gradually. Release the switch trigger
as soon as the clutch cuts in.

NOTE: When driving wood screw, pre-drill a pilot hole
2/3 the diameter of the screw. It makes driving easier
and prevents splitting of the workpiece.

Drilling operation

First, turn the adjusting ring so that the arrow points to
the 8 marking. Then proceed as follows.

Drilling in wood

When drilling in wood, the best results are obtained
with wood drills equipped with a guide screw. The guide
screw makes drilling easier by pulling the drill bit into
the workpiece.

Drilling in metal

To prevent the drill bit from slipping when starting a
hole, make an indentation with a center-punch and
hammer at the point to be drilled. Place the point of the
drill bit in the indentation and start drilling.

Use a cutting lubricant when drilling metals. The excep-
tions are iron and brass which should be drilled dry.

A CAUTION: Pressing excessively on the tool
will not speed up the drilling. In fact, this excessive
pressure will only serve to damage the tip of your drill
bit, decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

A CAUTION: Hold the tool firmly and exert care
when the drill bit begins to break through the
workpiece. There is a tremendous force exerted on
the tool/drill bit at the time of hole break through.

A CAUTION: A stuck drill bit can be removed
simply by setting the reversing switch to reverse
rotation in order to back out. However, the tool
may back out abruptly if you do not hold it firmly.

A CAUTION: Always secure workpieces in a
vise or similar hold-down device.

A CAUTION: If the tool is operated continuously
until the battery cartridge has discharged, allow
the tool to rest for 15 minutes before proceeding
with a fresh battery.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Drill bits

. Driver bits

. Driver bit holder

. Hook

. Tool hanger

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.

9 ENGLISH



SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DDF485
Vrtalne zmogljivosti Jeklo 13 mm
Les 38 mm
Zatezne zmogljivosti Lesni vijak 6 mm x 75 mm
Strojni vijak M6
Hitrost brez obremenitve Visoka (2) 0-1.900 min™
Nizka (1) 0-500 min”
Celotna dolzina 169 mm
Nazivna napetost D.C.18V
Neto teza 1,4-1,7kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vklju¢no z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski viozek

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Polnilnik

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

A OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne poskodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za vrtanje in vijaéenje v les, kovino in plastiko.

Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z EN62841-2-1:
Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 74 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se lahko
uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektri€nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascéito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe
(poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten
delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklo-
pljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-1:

Delovni nagin: vrtanje v kovino

Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s’ ali manj

Odstopanije (K): 1,5 m/s®

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).
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Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektricno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehni€énimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektriénim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih

telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

vijaénik in vrtalnik

Varnostna navodila za vse nacine uporabe

1. Ge obstaja nevarnost, da bi z rezalnim pri-
pomockom ali sponkami prerezali skrito
elektriéno napeljavo, drzite elektricno orodje
na izoliranih drzalnih povrsinah. Ob stiku rezal-
nega pripomocka ali sponk z vodniki pod nape-
tostjo dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli
elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko uporabnik
utrpi elektri¢ni udar.

2. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepric¢ajte, da spodaj ni nikogar.

3. Trdno drzite orodje.

4. Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

5. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

6. Neposredno po koncani obdelavi se ne doti-
kajte vrtalnega nastavka, obdelovanca ali
ostruzkov; lahko so zelo vroéi in se lahko z
njimi opecete.

7.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

8. Ce vrtalnega nastavka ni mogoée sprostiti, niti
ko odprete ¢eljusti, ga izvlecite s kleS¢ami. V
taksnih primerih se lahko pri vlie€enju vrtalnega
nastavka z roko poskodujete ob ostrem robu
nastavka.

9. Prepricajte se, da v blizini ni elektri¢nih kablov,
vodovodnih cevi, plinskih cevi in drugih ele-
mentov, ki bi predstavljali nevarnost, ¢e bi jih
poskodovali z orodjem.

Varnostna navodila za uporabo dolgih vrtalnih

nastavkov

1. Nikoli ne uporabljajte vrtalnega nastavka pri
hitrosti, ki je vi§ja od njegove najvecje nazivne
hitrosti. Pri visjih hitrostih se lahko nastavek
ukrivi, Ce se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poSkodb.

2. Vedno zacnite vrtati pri nizki hitrosti, pri cemer
mora biti konica nastavka v stiku z obdelo-
vancem. Pri vi§jih hitrostih se lahko nastavek
ukrivi, €e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poskodb.

3. Naorodje pritiskajte samo v smeri nastavka
in ne uporabite prekomerne sile. Nastavki se
lahko ukrivijo, zaradi €esar lahko pride do zloma
ali izgube nadzora ter posledi¢no tudi do telesnih
poskodb.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrogite poZzar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

3. Ce se je ¢as delovanja obé&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomoc.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega
vlozka:

(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrSnim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektricni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6.  Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).
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Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

napetostnih elektri¢nih vodov. Tak$na uporaba
lahko povzro¢i motnje v delovanju ali okvaro

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

orodja oziroma akumulatorske baterije.
18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

8. Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte 1. Napolnite baterijski vilozek, preden se v celoti
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu. mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
Tak$no ravnanje lahko povzroci pozar, preko- nite baterijski viozek.
merno vrocino ali eksplozijo. 2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-

9.  Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev. njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte- skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom. 3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo- Pocakaijte, da se vro¢ baterijski vlozek pred
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in polnjenjem ohladi.

oznacevanjem. 4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
Med postopkom priprave na odpremo izdelka se odstranite iz orodja ali polnilnika.

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne 5.  Ce baterijskega viozka ne uporabljate dalj éasa
snovi. Pri tem upostevaijte tudi podrobnejSe nacio- (veé kot 6 mesecev), ga napolnite.

nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati. OPIS DELOVANJA

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. UpoStevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije. APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dologi delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke, izklju¢eno in ali je akumulatorska baterija
lahko pride do poZara, pregrevanja, eksplozije ali odstranjena.
puscéanja elektrolita. — - - - -

13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz Namescanje ali odstranjevanje
njega odstraniti baterijo. akumulatorske baterije

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroc¢a in povzroci ] . .
opekline. Z vrog&imi akumulatorskimi baterijami APO.ZOR-' Vedno izklopite orodje, preden name-
ravnajte pazljivo. stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

15. Ne dotikajte se priklju¢ka orodja takoj po upo- A POZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
opekline. akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske

16. Ne dovolite, da bi se v prikljuéke, odprtine in baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki, sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
prah ali zemlja. To lahko povzroci pregrevanje, akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.
poZar, razpocenje in okvaro orodja ali akumula- > SI1: 1. Rdegi indikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek
torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
telesnih poskodb. Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite

17. Razen &e orodje podpira uporabo v blizini iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani
visokonapetostnih elektriénih vodov, akumula-  VvloZka.
torske baterije ne uporabljajte v bliZini visoko- Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate

jezi¢ek na bateriji z utorom na ohi$ju in jo potisnete v
lezis¢e. Potisnite jo do konca, da se zaskoci. Ce vidite

rdeci indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-
ska baterija ni ustrezno zaskocila.

A POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poskoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne nameséajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

-
N
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Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D n napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I l od 75 % do
100 %
I I I |:| od 50 % do
75 %
I I |:| D od 25 % do
50 %
I |:| |:| D 0d 0 % do
25%
ﬂ I:I I:I I:I Napolnite
akumulator.
I I I:I I:I Akumulator
je morda
1 okvarjen.
OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.
OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za zas¢ito akumulatorja deluje.

Delovanje stikala

» SI.3: 1. Sprozilno stikalo

A POZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepric¢ajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vra¢a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

OPOMBA: Orodje se samodejno ustavi, ¢e drzite
sprozilno stikalo pritisnjeno priblizno 6 minut.

Vklop sprednje lu¢ke

» Sl.4: 1. Lucka

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lu¢ka sveti,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Lucka se izklopi
priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.

OPOMBA: Ce je orodje pregreto, se samodejno
ustavi in lu¢ka zacne utripati. V tem primeru izpustite
sprozilno stikalo. Lu¢ka ugasne v eni minuti.
OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z lece lucke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanj$ajo svetilnost.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

» SI.5: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

Zasgéitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za$¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje
orodja, da podaljsa zivljenjsko dobo orodja in akumula-
torja. Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem,
Ee orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi
pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar orodje/akumulator uporabljate na nagcin, ki
povzro¢a uporabo neobi¢ajno visokega toka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru izklopite orodje in
prekinite delo, ki je povzro€ilo preobremenitev orodja.
Nato vklopite orodje, da ga znova zaZenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ce se orodje/akumulator pregreje, se orodje samodejno
ustavi. V tem primeru pustite, da se orodje/akumulator
ohladi, preden orodje znova vklopite.

Zascita pred izpraznjenjem

Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

A POZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

APOZOR: ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. RocCico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem poloZaju, se glav-
nega stikala ne da premakaniti.

Spreminjanje hitrosti

» SI.6: 1. Rocica za spreminjanje hitrosti

APOZOR: Roéico za spreminjanje hitrosti
vedno potisnite do konca v pravilen polozaj. Ce
vklopite orodje, medtem ko je rocica za spremembo
hitrosti v vmesnem poloZaju med oznakama ,1“ in ,,2%,
lahko pride do okvare orodja.

A POZOR: Rotice za spreminjanje hitrosti ne
premikajte med delovanjem orodja. Orodje se

lahko poskoduje.
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Prikazana Hitrost Navor Namenska
Stevilka uporaba
1 Nizka Visoka Uporaba
pri tezji
obremenitvi
2 Visoka Nizka Uporaba
pri lazZji
obremenitvi

Ce zelite spremeniti hitrost, najprej izklopite orodje.
Potisnite rocico za spreminjanje hitrosti na ,2" za visoko
hitrost ali ,1“ za nizko hitrost, vendar z visokim navo-
rom. Pred obratovanjem preverite, ali je rocica za spre-
minjanje hitrosti vrtenja nastavljena v pravilen polozaj.
Ce se hitrost orodja med delovanjem na stopnji ,2
izijemno zmanjsa, premaknite rocico na ,1“in znova
zacnite z delom.

Nastavitev zateznega momenta

» SI.7: 1. Nastavitveni obro¢ 2. Stopnja 3. Puscica

Zatezni moment lahko z obra¢anjem nastavitvenega obro¢a nastavite na 22 stopenj. Poravnajte stopnje s puscico
na ohisju orodja. Najmanjsi zatezni moment je pri stopnji 1, najvedji pa pri oznaki g . o
Ce je sklopka v poloZaju od 1 do 21, bo zdrsnila pri razliénih stopnjah zateznega momenta. Pri oznaki 2 sklopka ne

deluje.

Pred dejanskim zacetkom dela privijte v vzor€ni kos materiala vijak, da ugotovite, katera stopnja zateznega mom-

enta je najustreznejsa.

V nadaljevaniju si poglejte okvirni vodnik razmerja med velikostjo vijaka in stopnjo privijanja.

Stopnja 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16][17]18]19]20]21
Strojni vijak M4 M5 M6
Lesni vijak | Mehak - $3,5x 22 ¢$4,1x 38 -

les (npr.

borovec)

Trd les - 43,5 %22 $4,1x38 -

(npr. lauan)

MONTAZA

A\POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izkljuceno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Vstavljanje in odstranjevanje

vijaénih/vrtalnih nastavkov
» SI1.8: 1. Zaporni obro¢ 2. Zapiranje 3. Odpiranje

Razprite Celjusti vpenjalne glave tako, da zaporni obro¢
zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca. Vstavite
vija€ni/vrtalni nastavek v vpenjalno glavo in ga potisnite
do konca. Zategnite vpenjalno glavo tako, da zaporni
obro¢ zavrtite v smeri urnega kazalca. Vija¢ni/vrtalni
nastavek odstranite tako, obrnete zaporni obro¢ v
nasprotni smeri urnega kazalca.

Namesc¢anje kavlja

A\ OPOZORILO: Dele za obesanje/pritrjevanje
uporabljajte samo v skladu z njihovim predvide-
nim namenom, npr. tako, da orodje med opravili
ali delovnimi postopki obesite na pas za orodje.

A OPOZORILO: Pazite, da kavlja ne obremenite
prevec, saj se lahko zaradi prevelike ali neenako-
merne obremenitve poskoduje orodje in posle-

di¢no pride do telesnih poskodb.

: Kavelj pri names¢anju vedno moéno
APOZOR: Kavelj pri $¢anju ved ¢
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko
kavelj sname z orodja in povzroci telesne poskodbe.
A POZOR: Preden orodje izpustite, se pre-
pric¢ajte, da je pravilno obeseno. Ce je obeseno
povrsno ali neuravnotezeno, lahko pade na tla in vas
poskoduje.

» S1.9: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je prirocen pripomocek za zaasno obesanje
stroja. Namestite ga lahko na katero koli stran stroja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohisja stroja
in ga privijte z vijakom. Odstranite ga tako, da odvijete
vijak in ga izvlecete.

Odprtina za uporabo

A OPOZORILO: Odprtine za obe$anje nikoli ne
uporabljajte za druge namene, na primer za pritr-
jevanje orodja na visoko mesto. Velika obremenitev
odprtine za obesanje lahko privede do poskodb odpr-
tine, zaradi ¢esar se lahko vi ali drugi okoli ali pod
vami poskodujejo.

» S1.10: 1. Odprtina za obe$anje

Odprtina za obeSanje je na spodnjem zadnjem delu
orodja in je namenjena za obesSanje orodja na steno z
vrvico za obesanije ali podobnimi nitmi.
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Namesc¢anje drzala vijacnih

nastavkov

Dodatna oprema
» SIL.11: 1. Drzalo vija¢nih nastavkov 2. Vija¢ni
nastavek

Namestite drzalo vijaénih nastavkov v zarezo na
podstavku orodja na desno ali levo stran in ga pritrdite
z vijakom.

Kadar ne uporabljate vijaénega nastavka, ga hranite v
drzalu vija¢nih nastavkov. Drzalo omogoc¢a shranjeva-
nje vijacnih nastavkov dolZine 45 mm.

UPRAVLJANJE

A POZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskogi. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskocéena. Vstavite jo do konca, tako da
rdecega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in poskoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

A POZOR: &e se hitrost moéno zniza, zmanj-
Sajte obremenitev ali ustavite orodje, da prepre-
cite poskodbo orodja.

Orodje trdno drzite z eno roko na ro¢aju in z drugo ob
vznozju akumulatorske baterije, da lahko nadzorujete
zvijanje.
» Sl.12

OBVESTILO: Ne prekrivajte prezradevalnih
odprtin, saj lahko s tem povzrodite pregrevanje in
poskodbe orodja.

» S1.13:

1. Prezracevalna odprtina
Vija€enje

A POZOR: Nastavitveni obroé nastavite na
ustrezen zatezni moment.

APOZOR: Pazite, da bo vijaéni nastavek vsta-
vljen naravnost v glavo vijaka. V nasprotnem
primeru se vijak in/ali vijacni nastavek lahko
poskodujeta.

Postavite konico vijaénega nastavka v glavo vijaka
in pritisnite na orodje. Po¢asi zaZenite orodje in nato
postopno povecujte hitrost. Ko se vklopi zdrsna sklo-
pka, spustite stikalo za vklop.

OPOMBA: Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte
vodilno luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste
olajsali vijacenje in prepredili razcep obdelovanca.

Najprej zavrtite nastaviéveni obro¢ tako, da bo puscica
obrnjena proti oznaki g . Nato nadaljujte, kot je opi-
sano v nadaljevanju.

Vrtanje v les

Pri vrtanju v les dosezete najbolj$e rezultate z lesnimi
svedri, ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna
konica olaj$a vrtanje, saj pospesi prodiranje vrtalnega
nastavka v les.

Vrtanje v kovino

Pri vrtanju v kovine uporabite tockalo, s katerim si
oznacite tocko vrtanja in tako preprecite zdrs vrtalnega
nastavka ob zacetku vrtanja. Postavite konico vrtalnega
nastavka v vdolbino in za¢nite vrtati.

Kadar vrtate v kovino, uporabite mazivo za rezanje. Pri
vrtanju v Zelezo in medenino mazivo ni potrebno.

A POZOR: Eezmerno pritiskanje na orodje ne bo
pospesilo napredovanja nastavka med vrtanjem.
Nasprotno, s ¢ezmernim pritiskanjem se poSkoduje
konica vrtalnega nastavka, kar zmanjsa ucinkovitost
delovanja ter skraj$a zivljenjsko dobo orodja.

A POZOR: Trdno drzite orodje in bodite pre-
vidni, ko zaéne vrtalni nastavek prebijati obdelo-
vanca. Po prevrtanju materiala delujejo na orodje oz.
vrtalni nastavek izjemno visoke sile.

APOZOR: Zagozdeni vrtalni nastavek lahko
enostavno odstranite, tako da nastavite stikalo za
spremembo smeri v polozaj za vrtenje v obratno
smer. Vseeno pa lahko orodje nenadoma sune
nazaj, ¢e ga ne drzite trdno.

A POZOR: Obdelovance vedno vpnite v primez
ali podobno napravo za drzanje.

APOZOR: e orodje neprekinjeno deluje, dok-
ler se akumulatorska baterija ne izprazni, pustite
orodje mirovati 15 minut in Sele nato nadaljujte z
novo baterijo.

VZDRZEVANJE

A POZOR: Preden se Iotite pregledovanija ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredéila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.
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DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomogki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki

. Vija€ni nastavki

. Drzalo vijaénih nastavkov

. Kavelj

. Obesalo orodja

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DDF485
Kapacitetet e shpimit Celik 13 mm
Dru 38 mm
Kapacitetet shtrénguese Vidé druri 6 mm x 75 mm
Vidé makinerie M6
Shpejtésia pa ngarkesé E larté (2) 0-1900 min”
E ulét (1) 0-500 min”
Gjatésia totale 169 mm
Tensioni nominal D.C.18V
Pesha neto 1,4-1,7kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Karikuesi

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té

A PARALAJIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér shpim dhe vendosje té vidave
né dru, metal dhe plastiké.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-1:
Niveli i presionit t& zhurmés (L) : 74 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

SHENIM: Vierat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve t&
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

A PARALAJIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

A PARALAIJMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

A PARALAJIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur
dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-1:

Regjimi i punés: shpimi né metal

Emetimi i dridhjeve (a,p) : 2,5 m/s” ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.
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A PARALAIJMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

A PARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e

pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e pé
siguriné e veglés

hshme pér

A PARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose |éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér trapanin

me bateri

Udhézimet e sigurisé pér té gjitha veprimet

1. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaget kapése
té izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né
té cilin aksesori prerés ose shtréngueset mund
té prekin tela té fshehur. Nése aksesori prerés
ose shtréngueset prekin njé tel me rrymé, atéheré
pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen
dhe mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje
elektrike.

2. Gjithmoné sigurohuni qé té keni bazament té
forté géndrimi. Sigurohuni qé té mos keté njeri
poshté ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né
vende té larta.

3.  Mbajeni veglén fort.

Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

5.  Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

»

6. Mos prekni majén e puntos, materialin e punés
ose ciflat menjéheré pas punés; mund té jené
shumé té nxehté dhe mund t’ju djegin lékurén.

7. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund
té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me I€kurén.
Ndiqgni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

8. Nése maja e puntos nuk mund té lirohet
edhe nése lironi nofullat, pérdorni pinca pér
ta térhequr. Né rast té tillé, nxjerrja e majés sé
puntos me doré mund té rezultojé né Iéndim nga
ana e saj e mprehté.

9.  Sigurohuni qé té mos keté kabllo elektrike,
tuba uji, tuba gazi etj. qé mund té shkaktojné
rrezik nése démtohen nga pérdorimi i veglés.

Udhézimet e sigurisé kur pérdorni maja puntosh té

gjata

1. Asnjéheré mos e pérdorni me shpejtési mé
té larté se shpejtésia maksimale nominale e
majés sé puntos. Né shpejtési mé té larta, maja
mund té shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet
lirshém pa kontaktuar me materialin e punés, gjé
gé rezulton né Iéndim personal.

2. Gjithmoné shponi me shpejtési té uléta dhe
me majén e puntos né kontakt me materialin
e punés. Né shpejtési mé té larta, maja mund té
shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet lirshém
pa kontaktuar me materialin e punés, gjé qé
rezulton né Iéndim personal.

3.  Aplikoni presion vetém né vijé direkte me
majén dhe mos aplikoni presion té tepért.
Majat mund té shtrembérohen duke shkaktuar
thyerje ose humbje té kontrollit, duke rezultuar né
|éndim personal.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réendésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.
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5. Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale

pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymés elektrike, mbinxehje,

djegie té mundshme dhe madje prishje.

6. Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe
kutiné e baterisé né vende ku temperatura
mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

7.  Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

8.  Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo rrézoni
kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné e baterisé
me njé objekt té forté. Njé sjellje e tillé mund té
shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose shpérthim.

. Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallirat e rrezikshme.
Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé qé té mos |évizé né paketim.

11.  Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né zjarr,
nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té elektroliteve.

13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

14. Gijaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose léndime personale.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin prané
linjave elektrike me voltazh té larté, mos e pérdorni
kutiné e baterisé prané linjave elektrike me voltazh
té larté. Kjo mund té shkaktojé njé defekt ose démtim
té veglés ose té kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A KUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita ose
baterive gé mund té jené modifikuar, mund té rezultojé
né marrjen flaké té baterisé, léndime personale apo
démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu edhe garanciné e
Makita-s pér veglén e Makita-s dhe ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné

maksimale té baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me pajisjen dhe
ngarkoni bateriné kur véreni ulje té fugisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5.  Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé

A KUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqgni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqgasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe |éndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesii kuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérendisni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshgqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kuq sic tregohet né figuré, nuk éshté e
bllokuar plotésisht.

A KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.
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Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese

I D n mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar

Kapaciteti i

I I I l 75% deri
100%

I I I |:| 50% deri 75%

25% deri 50%

100

0% deri 25%

000

ﬂ I:I I:I I:I Ngarkojeni
bateriné.

I I I:I I:I Llambushka
mund té keté

tl kegfunksionuar.

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe

té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe baterisé€. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve t& méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla/bateria vihet né puné né njé ményré qé e bén
até té térheqé njé rrymé mé té larté nga normalja, vegla
ndalon automatikisht. Né kété situaté, fikeni veglén

dhe ndaloni punén qé shkaktoi mbingarkesén e veglés.
Pastaj ndizeni veglén pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla/bateria mbinxehet, vegla ndalon
automatikisht. Né kété rast, I€reni veglén/bateriné té
ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. Né kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

Veprimi i ndérrimit

» Fig.3: 1.Celési

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur léshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbézén e celésit. LEshoni kémbézén e gelésit pér
ta fikur.

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht nése vazhdoni
té térhigni kémbézén e celésit pér rreth 6 minuta.

Ndezja e llambés sé pérparme

» Fig.4: 1.Llamba

A KUJDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Térhigni celésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térhegjes sé gelésit. Lliamba
fiket aférsisht pas 10 sekondash pas Iéshimit té
kémbézés sé celésit.

SHENIM: Kur vegla éshté e mbinxehur, ajo ndalon
automatikisht dhe llamba nis té pulsojé. Né kété rast,
|éshoni kémbézén e gelésit. Llamba fiket pér njé
minuté.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes té mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndrigimin.

Celési i ndryshimit té veprimit

» Fig.5: 1.Leva e ndryshimit té veprimit

MA\KUJDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

A KUJDES: Pérdomi celésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

MAKUJDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e gelésit té ndryshimit
né pozicionin neutral.

Vegla ka njé celés ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e gelésit té€ ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e gelésit té€ ndryshimit €shté né pozicionin
neutral, gelési nuk mund té térhiget.
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Ndryshimi i shpejtésisé
» Fig.6:

1. Leva e ndryshimit té shpejtésisé

A KUJDES: Vendosni gjithmoné leva pér
ndryshimin e shpejtésisé né pozicionin e duhur.
Nése pérdorni veglén duke vendosur levén e
ndryshimit té& shpejtésisé midis anés “1” dhe “2”, vegla
mund té démtohet.

A KUJIDES: Mos e pérdorni levén e ndryshimit

té shpejtésisé ndérsa éshté duke punuar. Vegla
mund té démtohet.

Numri i Shpejtésia Forcae Pérdorimi i
afishuar shtréngimit | aplikueshém
1 E ulét E larté Pérdorimi me
ngarkesé té

réndé
2 E larté E ulét Pérdorimi me
ngarkesé té

lehté

Pér té ndryshuar shpejtésiné, né fillim fikni veglén. Shtyni
levén e ndryshimit t& shpejtésisé qé té afishojé “2” pér

shpejtési té larté dhe “1” pér shpejtési té ulét, por forcé té
larté. Pérpara pérdorimit, sigurohuni gé leva e ndryshimit

té shpejtésisé té jeté vendosur né pozicionin e duhur.
Nése shpejtésia e veglés ulet shumé gjaté pérdorimit
me afishimin “2”, shtyjeni levén né afishimin “1” dhe
rifilloni pérdorimin.

Rregullimi i rrotullimit shtréngues

» Fig.7: 1. Unaza e rregullimit 2. Gradimi 3. Shigjeta

Rrotullimi shtréngues mund té rregullohet né 22 nivele duke r

rotulluar unazén e rregullimit. Bashkérenditni gradimet me shigjetén

né trupin e veglés. Mund té pérftoni rrotullimin shtréngues minimal né 1 dhe rrotullimin shtréngues maksimal né shenjén g.
Friksioni do té rréshqasé né nivele t& ndryshme shtréngimi kur caktohet né numrat 1 deri né 21. Friksioni nuk

funksionon né shenjén g .

Pérpara se té filloni puné fusni njé vidé pér prové né materialin tuaj té€ punés ose né njé material identik me té pér té
pércaktuar se cili nivel rrotullimi kérkohet pér njé aplikim té caktuar.
Mé poshté tregohet njé udhézues i pérafért i lidhjes ndérmjet pérmasés sé vidés dhe gradimit.

Gradimi 1]2]s]als5]6]7]

8 |o]10]1]12][13]1a]15]16]17[18][19]20] 21

Vidé makinerie M4

M5 M6

Vidé druri Dru i buté
(p.sh.

pishé)

$3,5x22 4,1 x38

Dru i forté
(p.sh.
lauan)

$3,5x 22 $4,1x 38

MONTIMI Vendosja e grepit

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

A PARALAJIMERIM: Pérdorni pjesét e varjes/
montimit vetém pér géllimet e tyre té synuara,
p.sh. duke e varur veglén né njé brez veglash mes
punéve apo intervaleve té punés.

Instalimi ose hegja e majés sé

kagavidés / majés sé puntos
»> Fig.8:

1. Bokulla 2. Mbyllur 3. Hapur

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér té hapur
nofullat e mandrinés. Vendosni majén e kacavidés /
majén e puntos né mandriné deri né fund. Kthejeni
bokullén né drejtim orar pér té shtrénguar mandrinén.
Pér ta hequr majén e kacavidés / majén e puntos,
kthejeni bokullén né drejtim kundérorar.

A PARALAJIMERIM: Béni kujdes té mos e
mbingarkoni gengelin pasi forca e tepruar ose
mbingarkesa e ¢rregullt mund té shkaktojé
démtime né vegél duke sjellé Iéndim personal.

A KUJDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné
sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund té bjeré
nga vegla dhe mund té rezultojé né Iéndime personale.

AKUJDES: Sigurohuni ta varni veglén né
ményré té sigurt para se ta Iéshoni sé mbajturi.
Varja e pamjaftueshme ose e pabalancuar mund té
shkaktojé rénien dhe mund té Iéndoheni.

» Fig.9: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té& montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé vidé.
Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.
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Pérdorimi i vrimés

Funksionimi i vidhosjes

APARALAJIMERIM: Mos e pérdorni kurré
vrimén e varjes pér géllime té pasynuara, pér
shembull, pér lidhjen e veglés né lartési. Tensioni
i mbajtjes né vrimé me ngarkesé té réndé mund

ta démtojé vrimén, duke sjellé Iéndimin tuaj ose té
personave rreth apo poshté jush.

» Fig.10: 1. Vrima e varjes

Pérdorni vrimén e varjes né pjesén e fundit té veglés
pér ta varur veglén né mur duke pérdorur telin e varjes
apo té tjeré té ngjashém.

Vendosja e mbajtéses sé majés sé

kagavidés

Aksesoré opsionalé
» Fig.11: 1. Mbajtési i majés sé kagavidés 2. Maja e
kagavidés

Puthiteni mbajtésen e majés sé kacgavidés te pjesa e
dalé né bazamentin e veglés né anén e djathté ose té
majté dhe fiksojeni me njé vidé.

Nése nuk e pérdorni majén e kacavidés, mbajeni até né
mbajtéset e majés sé kacavidés. Aty mund t& mbahen
maja 45 mm té gjata.

PERDORIMI

A\KUJDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kug né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Futeni
plotésisht derisa treguesi i kuqg té& mos shihet. Né té
kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJDES: Kur shpejtésia ulet shumé, ulni
ngarkesén ose ndaloni veglén pér té shmangur
démtimin e saj.

Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza dhe me
dorén tjetér né pjesén e poshtme té kutisé sé baterisé
pér té kontrolluar veprimin e pérdredhjes.

» Fig.12

VINI RE: Mos i mbuloni vrimat e ventilimit, sepse kjo
mund té shkaktojé mbinxehje ose mund té€ démtojé
veglén.

» Fig.13: 1.Vrima

AKUJDES: Rregulloni unazén rregulluese né
nivelin e duhur té rrotullimit pér punén tua;j.
AKUJDES: Sigurohuni qé puntoja futet drejt né

kokén e vidés ose vida dhe/ose maja e kagavidés
mund té démtohet.

Vendosni majén e puntos sé vidhosjes né kokén e vidés
dhe ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé
dhe mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Léshoni
celésin sapo shtréngimi té aktivizohet.

SHENIM: Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht
njé vrimeé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit té vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
¢arjen e materialit t& punés.

Funksionimi i shpimit

Sé pari ktheni unazén e rregullimit né ményré qé
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés 2 .
Mé pas procedoni si mé poshté.

Shpimi né dru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé té mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq majén e
puntos né objekt.

Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e majés sé puntos kur béni
njé vrimé, béni njé shenjé me bulino dhe ¢ekic né
vendin ku do té shpohet. Pastaj né vendin e shénuar
vendosni majén e puntos dhe filloni shpimin.

Gjaté shpimit t& metalit pérdorni lubrifikuesin pér prerje.
Pérjashtim bén shpimi i hekurit dhe bronzit qé duhet té
shpohen né té thaté.

AKUJDES: Shtypja e tepért e veglés nuk do
té shpejtojé shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do
té démtojé majén e puntos, zvogélon efikasitetin e
veglés dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

MA\KUJIDES: Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes
kur maja e puntos fillon té depértojé pérmes
objektit qé po punohet. Gjaté depértimit t€ puntos
né anén e kundért té objektit mbi vegél/majén e
puntos ushtrohet njé forcé e madhe shpuese.

AKUJDES: Maja e puntos e ngecur mund té
higet thjesht duke vendosur gelésin e ndryshimit
né rrotullimin e anasjellté pér ta nxjerré punton.
Megjithaté, vegla mund té dalé papritmas nése
nuk e mbani fort.

AKUJDES: Siguroni gjithmoné materialet e
punés né morsé ose pajisje té ngjashme pér
shtréngim.

A KUJDES: Nése vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té€ shkarkohet, mos e
pérdorni veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni
me njé bateri té re.
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MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Majat e puntove

. Majat e kagavidés

. Mbajtési i majés sé kagavidés

. Grepi

. Varésja e veglés

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né

paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DDF485
Pa6oTeH kanaumTeT npu CrtomaHa 13 Mm
npobusaHe [bpso 38 MM
Pa6oTeH kanaumTeT npu BwHT 3a AbpBO 6 MM X 75 Mm
sararane MawwmnHeH BUHT M6
CkopocT 6e3 ToBap Bucoka (2) 0—1900 MuH"
Hucka (1) 0—500 muH"
O6wa AbmkMHa 169 Mm

HomuHanHo HanpexeHune

MocTosiHHO HanpexeHue 18 V

HeTHo Terno

1,4 —-1,7 kr

. Mopaau HalwaTa HenpekbCcHaTa HayYHO-pa3BoHa AEeNHOCT NOCoYeHUTe Tyk cneunduKkaumMm morat da 6baat

npomeHeHun 6e3 npegusBecTue.

CI'IeLlI/ICbVIKaLlI/IVITe MOXe [la Ca pas3finvyHn B pasnunyHUTe ObpXaBu.

. TernoTo MoXxe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT NPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKNIOYUTENHO akymynaTopHaTa
6aTepusi. Han-nekata u Hai-Texkata kKombuHaumsi B CbOTBETCTBUE C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akyMmynatopHa 6arepusi U 3apsiGHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa 6atepusi

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

3apsaHo ycTponcTBO

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MeCTOXUBEEHE.

. Hsikomn ot akymynaTtopHute GaTepmm N 3apagHuTe yCTpOVICTBa, NOCOY€eHu No-rope, MoXxe aa He ca Hann4yHu B

BaHe n/unm noxap.

AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHME: N3nonsganTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope aKymynaTopHu 6aTepum n 3apsagHu
ycTpoucTBa. M3nona3saHeTo Ha Apyri akyMynaTopHu 6atepui 1 3apsaHv yCTPOMCTBA MOXE Aa NPUYUHI HapaHs-

lNMpepHasHavyeHue

VIHCTpYMEHTBT e npefHa3HayeH 3a npobusaHe 1 3aBu-
BaHe Ha BUHTOBE B AbPBO, MeTarn 1 nnacrmaca.

O6GMYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TErnoBeH kKoeduLmneHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-1:

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lya) : 74 dB(A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

Mpwv paboTa HMBOTO Ha wyma moxe Aa npesuiin 80 dB (A).
3ABEJEXKA: O6sBeHaTa(nte) CTOAHOCT(M) Ha
LLYMOBUTE eMUCKM e(ca) usmepeHa(n) B CbOTBET-
CTBME CbC CTaHAAPTHW METOAM 3a U3NUTBAHE N MOXe
fa ce n3nonsea(T) 3a cpaBHABaHe Ha UHCTPYMEHTMW.
3ABEJIEXKA: O6sBeHOTO(1TE) CTOWHOCT(M) Ha
LLIYMOBM EMUCUM MOXeE [ia Ce 13Mnon3sa(T) CbLlo 1 3a
npeaBapuTenHa oueHka Ha BpeAHOTO Bb3/eiicTBue.

AHPE,QYHPE)K,QEHME: Manonaeaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha wyma npu
pa6oTa c eneKTpu4eckusi UHCTPYMEHT Moxe Aa
ce pasnuyaBa oT obsiBeHaTa(UTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT HauMHa Ha u3nonssaHe Ha
VHCTPYMEHTa, no-cneumnarnHo KakbB AeTain ce
obpa6ortBa.

AHPEHYHPE)KHEHME: 3agbnkuTenHo onpe-
AeneTe npeanasHy MepKu 3a 3alyuTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha PUCKa B peariHu
paboTHM ycrioBus (kaTo ce B3emaT npeaBua
BCUYKM eTanu Ha PaboTHUS LUMKbI1, KATO Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIIo4YBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
paboTara Ha npaseH Xof, KaKTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

O6LaTa CTOMHOCT Ha BUbpavuunTte (Cyma oT TpM OCOBU
BeKTOpa), onpeaeneHa cernacHo EN62841-2-1:
Pab6oTeH pexum: npobusaHe B meTtan

HuBo Ha BubpauuuTte (anp): 2,5 M/C? UnK No-mMasnko
KoeduuneHT Ha HeonpegeneHocT (K): 1,5 m/c?

EBJITAPCKU



3ABENEXKA: ObsBeHaTa(ute) obLia(un) CTonHOCT(1)
Ha BubpauunTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAApPTHM MeToawM 3a U3NUTBaHe U MoXe Aa ce
13non3ea(T) 3a CpaBHsIBaHE Ha MHCTPYMEHTU.
3ABENEXKA: O6aseHata(ute) obwia(un) cton-
HOCT(M) Ha BMBpaunmTe MoXe Aa ce u3nonasa(T)
CbLLO ¥ 3a NpeABapuTenHa oLeHka Ha BpeHOTo
Bb3elncTBme.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HueoTo Ha BUGpa-
uuuTe Npu paboTa ¢ eNneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT
MOXe Aa ce pa3nuyaBa oT o6sBeHaTa(uTe) cToun-
HOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT Ha4yMHa Ha u3non3saHe
Ha MHCTPYMEeHTa, No-crneumanHo KakbB AeTain ce
obpaborBa.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: 3aabmkUTenHo onpe-
fAeneTe npeanasHy MepKu 3a 3aluTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBa Ha OLeHKa Ha pUcKa B peariHn
pa6oTHM ycnoBus (kaTo ce B3eMat npeaBua
BCUYKM €Tanmn Ha paboTHUA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha npa3eH xof, KakTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

EO peknapauus 3a CbOTBeTCTBUE

Camo 3a egponelickume cmpaHu

EO peknapaumsita 3a CbOTBETCTBUE € BKIIOYEHa KaTo
AHekc A KbM Ta3n MHCTPYKLMS 3a ynoTpeba.

NMPEAYNPEXAOEHUA 3A

BE3OIMNACHOCT

O6wm npeaynpexaeHus 3a

6e3onacHoCT npu paboTta c
€NeKTPUYECKN UHCTPYMEHTU

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: MpoueTeTe BCHUKU
npeaynpexaeHnsi, UHCTPYKLMK, UMIOCTPaLMK U
crneumdukaumum 3a 6e30NacHoCTTa, NpeAocTaBeHn
C TO3U eNeKTPMYECKN MHCTPYMEHT. Mpu Hecnas-
BaHe Ha N3GpOeHMTE NO-A0MY MHCTPYKLUUM Ma onac-
HOCT OT TOKOB yAap, Noxap U/Mru TeXKo HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU npegynpexane-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B

Obaelue.

TepMUHBT "enekTpUYeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[leHnsaTa ce OTHACs 3a BaLUWsi MHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIIOYBaHe B Mpexara) unu pabortely Ha 6atepumn
(6e3KMYEH) ENEKTPUYECKM UHCTPYMEHT.

MNMpenynpexaeHus 3a 6e3onacHa

paborta c akymynaTtopHa
6opmaluMHa ¢ BUHTOBEpPT

WHcTpyKuMm 3a 6e3onacHOCT 3a BCUYKM onepauum

1.  OpBbXTe eneKkTpM4YecKusi UHCTPYMEHT 3a U30-
NMpaHnTe M HexNMb3raByu NOBbPXHOCTH, KOraTo
no BpeMe Ha paboTa MMa ONAaCHOCT pPeXeLUsaT
eneMeHT UK 3aKpenBaliuTe efieMeHTH aa
ce gonpar Ao CKpUTU Kabenu. AKO pexeLLmnsT
eNneMeHT NN 3akpenBsalLyTe enemMeHTV oKocHaT
NPOBOAHUK NOA HaMpPexXeHWe, TOKbT MOXe Aa npe-
MWHE Npe3 MeTarH1Te YacTu Ha enekTpuyeckus
WHCTPYMEHT 1 Aa ,yaapu* pabotelums.

2. BwuHaru ocurypsiBaiTe fo6pa onopa 3a kpakata
cu. Korato usnonssare MHCTpPyMeHTa Ha BUCOKMN
MecTa, ce y6eqeTe, Ye OTAOMNY HAMA HUKOM.

3. [pbXTe UHCTPyMeHTa 34paBo.

4. [pbXTe pbueTe CY Aaney oT BbPTALWMTE Ce YacTy.

5. He ocTtaBanTe MHCTpyMeHTa Aa pabotu 6e3
Haa3op. MHCTpyMeHTHLT TpsiGBa ga pabotu
caMo KoraTo ro AbpxuTe B pbLie.

6. He pokocBainTe cBpeanoro, o6paboTrBaHus
[AeTainn unu CTPYXKUTe HenocpeacTBEHO creq
paborta, 3alo0To MoraT 4a ca MHOIO ropeLuy n
A U3ropsAT KoxaTa BM.

Hsikon maTepnanu cbabpXaT XMMUKanu,
KOMTO € Bb3MOXHO Aila ca TOKCUYHU. BaemeTe
npeanasHyW MepKu, 3a Aa npegoTeBpaTuTe
BAMLWBAHETO HA NPax U KOHTaKTa C Koxara.
CnepBante uHcopmaumsitTa Ha JOCTaBYMKA 3a
6e3onacHarta pabota c maTepuana.

8.  AKo CBpeAsioTo He MoXe Aa ce pa3xnabu gopu npu
OoTBapsiHe Ha YentCcTUTe, U3NON3BaiTe Knewy, 3a
Aa ro nssagure. /3BaxgaHeTo Ha CBPEANOTO C pbka
Moxe Aa Bu HapaHu ¢ octpute cu pbbose.

9. YBepeTe ce, Ye HAMa eneKkTpUYECKM Kabenw,
BOAONPOBOAHUN TPBLOU, ra3oBu TpbL6M 1 Ap.,
KouTO 6Mxa Mornu Aa cb3gaaart onacHoCT,
ako 6bAaT NnoBpeaeHU Npu U3non3BaHe Ha
VHCTPYMEHTa.

WHcTpyKkumnm 3a 6e3onacHoCT Npy n3nonssaHe Ha

ABbAru cBpeana

1. Hukora He paGoTeTe Ha N0-BUCOKM 06OpPOTH
OT MakCMMarnHuTe, 3a KOMTO € opa3mMepPeHo
cBpeanoTo. [pu no-Bucokn 060poTn cBPeanoTo
MOXe [ja ce orbHe, ako My ce No3Bonu Aa ce
BbPTU cBOBOAHO, 6E3 4@ € B KOHTAKT C AeTanna,
KOETO LUe JoBeAe [0 TENECHO HapaHsiBaHe.
BuHaru 3anouyBante ga npo6vuBaTe Ha HUCKKN
060pOTH U C BPBX Ha CBPEAsioTo, AOMNPSAH A0
petaunna. Mpu no-Bucokn o6opoTu CBPeAoTo
MOXe [ia ce OrbHe, ako My ce No3Bonu Aa ce
BBbPTU cBOBOAHO, 6€3 @ € B KOHTAKT C AeTanna,
KOETO Lle foBeAe [0 TeNecHO HapaHsiBaHe.
MpwunaraiTe HaTUCK camo No NpaBa NUHUA
CnpsiMo CBPeAsioTo, HO He HaTUCKalTe TBbpAe
cunHo. CBpeanara Moxe [a ce orbHaT, KOeTo
LLle AoBefe A0 CYynBaHe unu 3aryba Ha KOHTpon,
NPUYMHSIBAKN TENECHU HapaHsBaHWs.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.
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AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HE nosBonsisaiite
komcbopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoaykTa (npu-
[o6uT npy gbnrata My ynorpe6a) Aa 3aMmeHun
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha npaBunarta 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUNTHATA
YMNOTPEBA vn Hecna3BaHeTo Ha NpaBunaTta 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHU B HACTOSAILLIOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcnroaTaulus, Morat Aa Aoseaart Ao
TeXKN HapaHsABaHUA.

BaxHu NMHCTPYKUUK 3a 6e30nacHOCT

3a aKymMyrnaTtopHaTta 6aTepm|

Mpeaun fna n3nonssare akymynatopHata 6are-
pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUM U Npeay-
npeanTenHU MapkMpoBKKU Ha (1) 3apsaHoTO
yCTpoOWCTBO 3a 6aTepuute, (2) 3a 6atepunTe n
(3) 3a nsnonsBawma 6atepunTe NPOAYKT.

2. He pasrno6sBanTe n He NPOMeHANTE aKymy-
naTtopHara 6atepus. ToBa MoXe Aa Npean3Buka
noxap, nperpsiBaHe Unv B3puB.

3. AKo MOLIHOCTTa Ha MaluMHaTa Hamarnee MHoOro,
BeAHara cnpete Aa pa6otute. ToBa Moxe Aa
AoBeAe A0 PUCK OT NperpsBaHe, A0 Bb3MOXHU
M3rapsiHuA n gaxe Ao eKCNo3uu.

4. Ako B ouuTe BY NonagHe eneKkTpPomnuT, u3nnak-
HeTe I'M C YMcTa BoAa M BeHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa moxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHueTo BU.

5. He paBauTe Ha KbCO aKkyMynaTopHUTe

GaTepuu:

(1) He pokocBaiTe knemuTe ¢ NPOBOAUMM
MaTepuanu.

(2) W3bsAreante cbxpaHsABaHETO Ha aKymyna-

TOpHUTEe 6aTepumn B KOHTENHEP C APYrU
MeTarnHu npeAMeTy KaTo MMPOHU, MOHETHN
M ApYrv Nofao6HM.

(3) He unsnarainte akymynaropHuTe 6atepun
Ha BoAa Unu AbXA,.
3aKkbcsiBaHeTO Ha akymynaTtopHa 6atepus
MoXe Aa AoBeAe A0 NPOTUYaHe Ha MHOro
CUreH TOK, A0 NperpsiBaHe, 40 Bb3MOXHU U3ra-
PAHMA 1 Aaxe Ao pa3nagaHe Ha 6aTepuATa.

6. He cbxpaHsiBaiTe U He U3NON3BaNTe UHCTPY-
MeHTa U aKkyMynaTopHuTe 6aTepum Ha mecTa,
KbAeTo TemnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUTHE Unu
HagMmuHe 50 °C (122 °F).

7. He usrapsiiite akymynatopHute 6atepuu
AaXe U aKko Te ca CEepMO3HO NOBPeAEHUN Unu
HanbNHO u3HoceHu. AKymynatopHaTta 6aTtepus
MoOXe [a eKCNioAupa B OrbH.

8. He 3abuBaiiTe NUPOHU, HE pexeTe, He CMaY-
KBaWTe, He XBbPNANTe, He U3nyckamTe U He
yApsiiTe B TBBPA NpeaMeT akymynaTopHara
6aTepusn. ToBa noBeaeHNe MoXe Aa Npean3Buka
noxap, nperpsiBaHe Unu B3puB.

9. He u3nonseaiTe noBpeAeHN akymynaTopHu
6aTtepuu.

10. CbAbpXawmTe ce NIMTUEBO-UOHHU aKymyna-
TOpHU 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBAHUATA Ha
3aKOHOAATesNICTBOTO 3a OMACHU CTOKM.

Mpu THProBCKM NPEBO3K, HaMp. OT TPETU CTPaHW,
cnepuTopu, TpsibBa Aa ce cnassat crneuuantu
M3NCKBaHWSA 3a ONakoBaHe W eTUKeTUpaHe.

3a noaroToBka Ha apTuKyna, konTo Tpsbea aa
6bae n3npateH, e Heobxoamma KOHCynTauus ¢
ekcnepT no onacHuTe matepuanu. Mons, cnas-
BalTe 1 eBeHTyasHoO No-noapo6HUTE HaLMOHAMNHW
pa3snopenbw.

3anenete ¢ fleHTa UNK NOKPUITE OTKPUTUTE KOH-
TaKTV ¥ onakoBaiTe akymynatopHata 6atepus no
TakbB Ha4uWH, Ye Ja He MoXe [a ce NpeMecTBa B
onakoBskara.

11. TMpwu n3xBBLpPNAHe Ha akymynaTtopHaTta 6atepus
£l U3BafleTe OT UHCTPYMEHTa U A 3XBbpreTe
Ha nogxoasawo msacto. CnasBanTe MecTHUTe
pa3nopenou 3a U3XBBLPMSIHE HA aKyMynaTopHU
GaTepun.

12. Ws3non3BanTte 6aTepunte camo C NpoayKTuUTe,
onpepaeneHun ot Makita. MoctaesiHeTo Ha 6aTepu-
uTe KbM HEOLO0GPEHN NPOAYKTU MOXe Aa Npeamns-
BUKa Nnoxap, nperpsisaHe, B3puB UK U3TUYaHe Ha
€neKTPOonuT.

13.  AKO MHCTPYMEHTBLT HAIMa ia ce U3nons3Bsa
npoAbLMKMTENHO Bpeme, 6aTepusaTa TpsiGBa Aa
ce U3Baau OT Hero.

14. Tlo Bpeme Ha U cnep ynortpe6a akymynaTop-
HaTa 6aTepusi MOXe Aa noemMe TOMJMHa, KOSITO
MoXe Aa NPUYUHU U3rapsiHUSI UNU HUCKOTEeM-
nepaTypHu usrapsHus. BHumaBaiite, korato
GopaBuTe C ropelyuTe akymyrnaTopHu 6atepuu.

15. He pokocBaiTe knemara Ha UHCTPyMeHTa
BeaHara cnef ynorpe6a, Thil KaTo € Bb3MOXHO
Aa e OCTaTLYHO HarpATa, 3a Aa npeau3BUKa
M3rapsiHus.

16. He no3BonsiBanTe CTPYXKW, Npax Unu noysa
Aa nonensart no krneMuTe, OTBOPUTE U KaHa-
NUTe Ha akyMyrnaTtopHaTta 6aTtepus. ToBa Moxe
[a NpUYKHW 3arpsiBaHe, Bb3HUKBaHE Ha noxap,
n3byxBaHe v noBpena Ha MHCTPYMEHTA WNK aky-
mynaTopHaTa 6aTepusi, KoeTo Aa AoBefe A0 nara-
PSHVS UNW TENECHW HapaHsBaHWS.

17. OcBeH aKko MHCTPYMEHTBLT noaabpxKa
M3Mon3BaHeTo B 6G1IN30CT 10 BUCOKOBONTOBU
eneKkTponpoBoAu, He U3Non3BanTe akymyna-
TopHaTta 6aTepusi 61130 O BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoau. ToBa Moxe Aa AoBeAe [0
Hen3npaBHOCT UM NOBpeAa Ha UHCTPYMeHTa Unu
akymynatopHaTta 6atepusi.

18. TMa3eTte GaTepusiTa oT geua.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWNN.

A BHUMAHME: Vanonaeaiite camo opuru-
HanHW akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
13non3BaHe Ha pasfiMyHu OT akyMynaTopHuTe 6aTe-
pun Ha Makita unu crapm akymynaTtopHu 6atepum
MOXe @ ce NMony4n NpbCcKkaHe Ha akymynaTopHaTta
6aTepus, KoeTo Aa foBeae A0 Nnoxap, HapaHsBaHe
unv noepeaa. ToBa CbLUO Le aHynvpa rapaHumsita
Ha Makita 3a MHCTpymMeHTa 1 3apsaaHOTO YCTPONCTBO
Makita.
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CbBetu 3a noaAbpXKaHe Ha Mak- A BHUMAHME: Bunarn muksaiite aKkymyna-

CUMariHO AbIbIr XUBOT Ha aKy- TopHaTa 6aTepus AOKpaK, Taka Ye YepBeHUaT
6 WHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npoTtueeH cnyvaii 19
MynaTopHuUTe daTepun MOXe HEeBOJIHO [ia U3najgHe OT MHCTPYMEHTa, KOeTo
1. 3apexpaunTe aKkymynaTopHuTe 6aTepuu, npean MOXe [ja HapaHu Bac WU HKOro OKOJ0 Bac.
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3a6e- ABHUMAHME: He WHCTanupaiiTe akymy-

neXxuTe, Ye MOLHOCTTA Ha MHCTPYMEHTa Hama-
nsiBa, BUHaru cnupaiTe pa6oTarta Cc UHCTpY-
MeHTa 1 3apefeTe akymynaTopHaTa 6atepus.

2. Hwukora He npe3apexaanTe HaMmbIIHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTepusi. Mpe3apaabT ckbeABa
eKcnnoaTauuoHHUs XKUBOT Ha 6aTepusaTa.

3. 3apexpaiTe akymynaTopHarta 6aTepusi npu KanauyuTeT Ha akymMmynaTtopHaTta
cTaniHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKkymyna- GaTepMﬂ
TopHM GaTepuu Aa ce oxnagAT, npeau Aa rm

natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusita
He ce ABWXM cBOGOAHO, TS He e Guna noctaBeHa
npaBumHo.

UHpukaumsa Ha ocTaBawms

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOukamop
3apexnare. » ®ur.2: 1. CBeTnvHHM nHaMkaTopm 2. ByToH 3a
4.  KoraTo He nsnonseate akymynatopHara 6are- nposepka

pus, u3BageTe A OT MHCTPYMEHTa Unu 3apsa-
HOTO YCTPOMCTBO.

5. 3apepeTte akymynaTtopHaTta 6aTtepusi, ako He

HaTtucHeTe GyToHa 3a NpoBepka Ha akymyrnartopHara
6aTepusi 3a NokasBaHe Ha ocTaBalLus 3apsf Ha
6aTepusita. CBETNIMHHUTE VHAWKATOPW LLie CBETHAT 3a
HSIKOIKO CEeKyHAU.

CTe ro U3Non3Banu AbbLI Nepuos oT Bpeme
(noBeye oT WecT Meceua).

CBeTNMHHU MHAUKaTOPU Ocragauy

0 n M CAH M E HA cglem I’I:‘[KL- Mgra 6aTtepusTta

¢YHKuMMTE I I I I 75% o 100%

I I I |:| 50% no 75%
MABHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiTe ganu

MHCTPYMEHTbT € M3KIIOYEeH M KaceTaTa C akymy- 25% 110 50%
natopHata 6aTtepus e ussageHa, npeau aa pery- I I I:I I:I

nupaTe unu npoeepsABaTe AaAeHa (pyHKUMA Ha - -

MHCTPYMeHTa. I |:| |:| |:| 0% po 25%

MocTaBsiHe 1 U3BaxaaHe Ha P[] oopenere

aKyMynaTtopHaTa b6aTtepus Barepusita
BR00

A BHUMAHME: Bunarv naxniousaiite MHCTpY- t :Saﬁ?-g:

MeHTa npeau nocTaBsiHe UMM U3BaXAaHe Ha aKy- I:I I:I I I ’

MyrnartopHara 6atepus.

A BHUMAHME: Korato xctanupare unm 3ABEJIEXKA: B 3aBUCMMOCT OT YCIOBMSITA Ha YNO-

u3Baxaare akymynatopHara 6arepus, ApLkTe Tpeba 1 okonHaTa TeMrnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-

3ApaBo MHCTPYMEHTa 1 akymynaTopHarta 6atepusi. 3aHuATa NeKo Aa ce pa3nuyasaT OT AeCTBUTENHUS

AKO He AbpXUTe 3[paBo MHCTPYMEHTa 1 aKymyrnaTop- KanauuTer.

HaTa 6aTepusi, Te MoraT Aa Ce U3MTb3HaT OT pbLieTe SABENEXKA: TepBusiT (KpaeH Nsis) CBETAMHEH

B/ 1 @ A0BEAAT 10 NOBPEXAAHE Ha MHCTPYMEHTa 1 VHAWKATOP Llie MuUra, koraTo cucTemara 3a 3aluuTa Ha

aKymynaTopHaTa 6aTepusi Unu HapaHsiBaHe. GaTepusTa dyHKUMOHUPa

» ®ur.1: 1.YepseH nuamkatop 2. byToH

3. Akymynaropra Garepus CucTtema 3a 3aLuTa Ha UHCTPYMeHTa /
3a fja n3BaguTe akymynatopHaTa 6atepusi, s Nib3- aKymynaTopHarta 6aTepvm
HeTe U3BbH MHCTPYMEHTA, Nib3raiku CbLiEeBPEMEHHO
GyToHa B npefHaTa YacT Ha akymynatopHata 6atepusi. WHCTPYMEHTLT e 060py/iBaH ChC CUCTEMA 3a 3alumMTa
3a ga nocrasuTe akymynatopHata 6atepusi, U3pas- Ha MHCTpyMeHTa/akymynaTopHara GaTtepus. Tasu cuc-
HeTe e3NYeTOo Ha akymyrnaTopHaTa 6atepusi ¢ xreba B Tema aBTOMaTUYHO NpPeKbCBa 3aXPaHBaHETO KbM erek-
Kopnyca v ro Nnb3HeTe Ha MACTOTO My. MNpuasmxBaiTe TpOMOTOpa, 3a Aa OcUrypu No-AbSbr XXMBOT HA MHCTPY-
51 N0 NPOTEXEHNETO Ha xreba, 4oKaTo He ce HaMecTu MeHTa v akymynatopHata 6atepusi. VIHCTpyMeHTLT
C neko wpakBaHe. B crnyyan ye Buwxagate YepBeHus Le cnpe aBToMaTn4HO no Bpeme Ha paboTa, ako
VHAMKATOP, KaKTO € NoKa3aHo Ha durypara, Td He e VHCTPYMEHTBT v Gatepusita ce Hammpar B eAHO OT
ukcmpaHa HambIHO Ha MACTOTO CU. CrnefHuTe ycrioBus:
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3awumTa cpelly npeTtoBapBaHe

KoraTto nHCTpyMeHTbT/akymynaTtopHata 6atepusi

Ce 13nonasa rno Ha4uH, KONTO BOAM A0 Heobu4anHo
BMCOKA KOHCYMaLWsi Ha TOK, MHCTPYMEHTBT cnupa
aBTOMaTM4HO. B TO31 cnyyain nsknioyere MHCTpymeHTa
1 npeycTaHOBETE NPUINOXEHNETO, KOETo NpeToBapBa
MHCTpyMeHTa. Crnep ToBa BKIKOYETE MHCTPYMeHTa 3a
NOBTOPHO CTapTMpaHe.

3awuTa cpelly nperpsisaHe

KoraTo MHCTpyMeHTbT/akymynaTopHata 6atepusi
nperpee, MHCTPYMEHTBT CrMpa aBToMaTuyHo. Mpun ToBa
NoMnoXeHne 0CTaBeTE MHCTPYMEHTa/akyMynaTopHaTa
6aTepus fa U3CTUHe, Npeau Aa BKIHYNTE UHCTPYMEHTa
OTHOBO.

3awuTa cpelly npeKkoMepHo
paspexgaHe

KoraTo kanauuTeTbT Ha akymynaTopHaTa 6atepusi He
€ A0CTaTb4€H, NHCTPYMEHTBLT Cnnpa aBTOMaTUYHO. B

TO3N cnyqaﬁ n3Bagete 68Tep|/|9|Ta OT UHCTPpYMEHTa U A
3apefere.

BknrouBaHe

» ®ur.3: 1. yckoB npekbecBay

MABHUMAHME: Mpeau aa nocraeute 6atepu-
fiTa B MHCTPYMeHTa, BUHaru npoBepsiBainTe ganu
NYCKOBUAT NpeKkbcBay paboT HoOpMarHo U ce
BpbLia B nonoxeHue "OFF" (M3KI.) npu oTnyc-
KaHeTo My.

3a Aa BKIIOYUTE MHCTPYMEHTA, MPOCTO HAaTUCHETE
nyckoBusi npekbceay. O6opoTUTE Ha MHCTPYMEHTA

ce yBenuyaBsar C yBenuyaBaHe Ha HaTucKa BbpXy
NycKoBWs NpekbcBaY. 3a cnvpaHe oTnycHeTe nyckosus
npekbcBay.

3ABENEXKA: VIHCTpyMeHTBT Le cnpe aBToMa-
TUYHO, aKo 3a4bpXKUTE NYCKOBUSI NPEKbCBAY OKONO
6 MUHYTW.

BknrouBaHe Ha npegHaTta namMmnuyka

» ®ur4: 1.Jlamna

ABHUMAHME: He rnepanTe AUPEKTHO B CBeT-
TIMHHUA N3TOYHMUK.

HaTucHeTe nyckoBusi npekbeBay, 3a Aa BKIYNTE
namnara. Jlamnarta cBeTu, OKaTO MyCKOBUAT NPeKbC-
BaY e HaTucHart. Jllamnata ce camousknioysa okono 10
CeKyHAM crief, oTnyckaHe Ha MycKoBUsSi NPeKbCBaY.

3ABENEXKA: Ako MHCTPYMEHTBT nperpee, Ton
aBTOMaTW4HO cnvpa ga paboTu n namnarta 3anoysa
Aa mura. B To3u cnyyan otnycHeTe nyckoBMSA NPeKkbC-
Bau. Jlamnata ce u3kno4Ba cref egHa MUHyTa.

3ABEJEXKA: N3nonaeaiite cyxa Kbpna, 3a Aa
M34nCTUTE NonenHarnara rno fnynarta Ha namnara
MpbcoTusi. BHMMaBaiiTe fa He HagpackaTte nynaTta
Ha namnara, Tbil KaTo TOBa LLe BIOLIM OCBETSIBAHETO.

[encTBune Ha NpeBKnoYBaTens 3a

npomMsHa Ha nocokKaTta
» dur.5:

1. I'IpeBKmquaTen Ha nocokara Ha BbpTeHe

A BHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeAun pa6ora.

A BHUMAHME: Wanonssaiite npeBKnoyBaTens
3a NPOMSsiHA Ha NOCOKaTa Ha BbPTeHe CaMo Korato
MHCTPYMEHTBT € HanbrHo cnpsn. [NpomsHa Ha
nocokara Ha BbpTeHe Npeam CnnpaHe Ha NHCTPy-
MeHTa MOXe Aia ro MoBpeau.

ABHUMAHMUE: Korato MHCTPYMEHTBLT He
ce U3Mon3Ba, BUHAru NoCTaBsNTe NPeBKMIoY-
BaTens Ha NOCoKaTa Ha BbPTEHe B HEYTPanHo
nonoxeHue.

MHCTpyMEHTBT e cHabaeH ¢ npeBknoYBaTen 3a npo-
MsiHa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. HaTucHeTe npeBkoy-
BaTens Ha nocokaTta Ha BbpTeHe OT nornoxeHne A 3a
BbPTEHE MO NOCOKa Ha YaCOBHWUKOBATa CTpenka KbM
nonoxeHve B 3a nocoka obpaTHa Ha YacoBHUKOBaTa
cTpenka.

KoraTo npeBkntoyBaTens Ha nocokaTa Ha BbpTEHE € B
HeyTpanHa no3uuus, MyckoBUAT NpeKkbCcBay He MoXe aa
6bAe HaTucHar.

npOMﬂHa Ha CKOpPOCTTa Ha BbpPTEeHe

» ®ur.6: 1. MNpeBknioyBaTen Ha ckopocTTa Ha
BbpTEHE

A BHUMAHME: Bunaru nocraesiite nNpeBKoY-
BaTesif Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHe JoKpaWn B npa-
BUITHOTO NonoxeHue. AKo ekcnroaTnpare MHCTPY-
MeHTa, KoraTo NpeBKoYBaTENAT Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE € NOCTaBeH No cpeaara, Mexay crpaHa "1" u
cTpaHa "2", ToBa MoXe Aa noBpean UHCTPYMEeHTa.

A BHUMAHME: He nznonsgaiite npeBKoY-
BaTerisl Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe, f0KaTo
MHCTPYMEHTBLT PaboTu. IHCTPYMEHTLT MoXe Aa ce
nospeau.

Mokasana O6opoTu Bobpraw Mpunoxumo
umdpa MOMEHT AeAcTBUE
1 Hucko Bucoko Pa6ota
C BUCOKO

HaToBapBaHe

2 Bucoko Hwcko Pabota

C HUCKO
HaToBapBaHe

3a npomMsHa Ha 06opoTUTe Hal-Hanpes n3knyeTe
WHCTpyMeHTa. HaTucHeTe npeBkoYBaTens Ha cKo-
pocTTa Ha BbpTeHe, Taka Ye Aa nokaxe "2" 3a BUcoka
CKOpOCT unmn "1" 3a HUCKa CKOPOCT, HO C BUCOK BbPTSLL,
MoMmeHT. MNpeau paboTta NnpoBepsiBanTe Aanu npes-
KroyBaTens Ha CKOpOCTTa Ha BbPTEHE € NOCTaBEH B
NpaBUIHOTO MOMOXEHUE.

AKo 060pOTUTE Ha MHCTPYMEHTA PA3KO cnagart no
Bpeme Ha paboTa B no3uuus "2", npemecTeTe npes-
kntouBaTens Ha "1" u nogHoBeTe paboTara.
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erynmpaHe Ha MOMeHTa Ha 3aTAraHe

» ®dur.7: 1. Perynupauw npbcTteH 2. Ckana 3. Ctpenka

MOMEHTBT Ha 3aTsiraHe MOXe [a Ce perynvpa Ha 22 cTeneHu Ype3 3aBbpTaHe Ha perynupallmsi NpbCTeH.
M3paBHeTe feneHnsaTa CbC CTpenkaTa Bbpxy Kopryca Ha MHCTpyMeHTa. MOMEHTBT Ha 3aTaraHe € MUHUMarneH B
nonoxexvie "1" n MakcumarneH B NONIOXXEHNETO Ha MapkupoBKaTa g .

CbeauHUTensT Lie NpuniIb3ea Npu pasnuyHy HUBa Ha MOMEHTa Ha 3aTsraHe npu 3agaBaHe Ha 1 o 21.
CbeanHuTensaT He paboTu B NMONOXEHNETO Ha MapkupoBkaTta g .

Mpenw pabota 3aBuiiTe eanH BUHT 3a Npoba B MaTepuana unv B obpasel oT Hero, 3a a onpeaenvTe Hy>HOTO HUBO

Ha 3aTdAraHe 3a KOHKPETHOTO NpUnoxeHue.

CnegHoto faBa obLa npeacTaBsa 3a Bpb3kaTta Mexay pa3mepa Ha BUHTA U AerneHusaTa.

Crana 1]2]3]4a]s

6789 ]10][1][12]13]14

15[ 16 [17 [ 18 [ 19] 20 [ 21

MawwwnHeH BuHT M4

M5 M6

BuHT 3a Meko -
[bpBO ObpBO
(Hanp.
6op)

$3,5 x 22

$4,1x38 -

Tebpao -
ObpBO
(Hanp.
nayaH)

$3,5x22 $4,1x38 -

CIrMOBSABAHE

ABHUMAHME: Mpeau Aa M3BbLPLIMTE HAKAKBU
OEWHOCTU N0 MHCTPYMEHTA, 3aAbIDKUTESTHO Npo-
BepeTe Aanu TOM e U3KMIOYEH M akymynaTopHaTa
6aTepus e u3BageHa.

MoHTaX nnu AeMoHTax Ha

HaKpauHMK 3a oTBepTKa/cBpeano

» ®ur.8: 1.MatpoHHuk 2. 3aTBapsiHe 3. OTBapsHe

3aBbpTeTe NaTpOHHMKA MO NOcoKa, oGpaTHa Ha YacoB-
HWKOBaTa CTperika, 3a ja ce OTBOPSIT YEeNoCTUTE My.
[MocTaBeTe HakpaliHVKa 3a OTBEpPTKa/CBPEAnoTo Bb3-
MOXHO Hal-HaBbTpe B NAaTPOHHMKA. 3aBbpTeTEe NAaTPOH-
HVKa Mo NOocoKa Ha YacoBHMKOBATa CTpesika, 3a Aa
3aTerHeTe YencTuTe. 3a U3BaxaaHe Ha HakpanHuka
3a 0TBEPTKA/CBPEANOTO 3aBbpTeTe NaTPOHHMKa obpa-
THO Ha YaCoBHWKOBATa CTperika.

MoHTupaHe Ha Kyka

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: W3nonsBaiiTe yactute
3a 3aKauBaHe/MOHTaX CaMo No npegHa3Ha4eHue,
Hanp. 3a 3aKayaHe Ha UHCTPYMEHTa Ha KonaH 3a
MHCTPYMEHTM MeXay OTAeNHUTe 3a8a4m unv npm
KpaTKOTpanHoO cnupaHe Ha paboTara.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: BHumaBaiiTe Aa He
npetoBapBaTe KyKaTa, Tbil KaTo TBbpAe ronsimara
cuna unu HepaBHOMEpPHO HaTOBapBaHe MoXe Aa
NPUYUHN NOBPEAN Ha UHCTPYMEHTa, KOUTO Aa
fAoBeaar A0 TerleCHN HapaHsiBaHUs.

A BHUMAHMUE: Korato MOHTUMpaTe KyKaTa,
BUHaru A 3aTaraiTe 34paBo ¢ BUHTA. B npotuseH
cryyan Kykata MoXe Aa uanagHe ot UHCTpyMeHTa v
[a NpUYUHMI TeNecHo HapaHsBaHe.

ABHUMAHUE: YBeperTe ce, Ye MHCTPYMEHTBLT
€ 3aKaueH HagexXaHo, npean Aa oceo6oaute
3axBara cu. HegocTaTbyHO nnu HebanaHcupaHo
3akayBaHe MoXe Aa [oBeae A0 naJaHe u MoXeTe Aa

ce HapaHuTe.
» ®ur.9: 1.XXneb 2. Kyka 3. BuHT

KykaTa Moxe fa ce n3nonssa 3a Balue yao6CTBO 3a
BPEMEHHO 3aKayaHe Ha MHCTpyMeHTa. KykaTta Moxe
[la ce MOHTMpa OT BCsika CTpaHa Ha MHCTPYMEHTa.

3a oa MoHTMpaTe KykaTa, noctaseTe s B xneba Ha
VHCTpyMeHTa He3aBUCUMO OT KOS CTpaHa, cref KoeTo
A1 3aBUiiTE C BUHT. 3a [la s cBanuTe, OTBUIATE BUHTA U A
MaxHerte.

Us

3BaHe Ha oKa4arka

AHPE,QYHPE)K,HEHME: M3nonsgaiiTe oka-
yankaTta caMo no npegHa3Ha4yeHue, Hanpumep
3a Bpb3BaHe Ha UHCTPYMeHTa Ha BUCOKO MSACTO.
CunnTe Ha cMaykBaHe, [ecTBaLLyM B TEXKO HaToBa-
peHa okavanka, Moxe Aa AoBeaaT A0 NoBpeaun Ha
okavankaTa U HapaHsiBaHWs, NPUYMHEHUN Ha Bac unu
6rnmskocToALM A0 Bac xopa.

» ®ur.10: 1. Okavanka

M3nonaBanTe okayankaTa, Hamupalla ce Ha gonHara
3aflHa YacCT Ha MHCTPYMEHTA, 3a Aja ro okaysaTe Ha
CTEeHa Ypes BbXe 3a OKauBaHe Unu nofo6HM NeHTH.
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MoHTUpaHe Ha Abpxaya Ha

HaKpanHULM 32 OTBEepTKa

HonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.11: 1. Obpxay Ha HakpanHMUW 3a OTBEpTKa
2. HakpanHuk 3a oTBepTka

[MocTaBeTe Abpxxaya Ha HaKpPanHULM 3a OTBEpTKa

B U3MbKHanNarta 4yacT B OCHOBaTa Ha MHCTPYMeHTa
OTASICHO UM OTIISIBO U IO 3aKpeneTe C BUHT.

KoraTo He n3nonaearte HakpanHuKa 3a OTBEpPTKa, o CbX-
paHsiBalTe B AbpXKauuTte 3a HakpanHuum. Tam mMorat Aa
ce CbXpaHsiBaT HaKpanHWULM C AbIKUHA 45 MM.

Ek oaTtauus

A BHUMAHME: Bunarv noctassiite aKymy-
naTtopHarta 6aTtepus, AokaTto ce hMKcMpa Ha
mscTo. B cnyyaii vye Buxaarte YepBeHUst MHANKaTop

B ropHaTa 4acT Ha ByToHa, ToBa 03Ha4aBa, Ye T He

e bukcmpaHa HanbIHO Ha MACTOTO cu. [Npunnb3HeTe
ro AOKpaii, 4OKaTO YEPBEHUSAT MHAMKATOP Ce CKpUe.

B npoTtuBeH cnyyai T8 Moxe HEBOMHO Aa U3nagHe ot
MNHCTPYMEHTa, KOeTO MOXe [ja HapaHW Bac UM HSKOTO
okorno Bac.

ABHUMAHUE: Mpwu psAsko cnagaHe Ha o6o-
poTUTe, HamMarieTe HaTOBapBaHETO UMK cnpeTe
MHCTPYMEHTa, 3a Aja He ro noBpeauTe.

XBaHeTe 3paBo MHCTPYMEHTA C eHaTa pbka BbpXy
pbKOXBaTKaTa 1 ¢ Apyrata BbpXy fonHaTa cTpaHa Ha
akymynatopHata 6atepus, 3a fa npoTuBoaeicTeaTe Ha
cunarta Ha BbpTeHe.

» dur.12

BEJIEXKA: He 3akpuBaiite BEHTUNALMOHHUTE
OTBOPY, 3a [1a HE Ce MOMy4n NperpsiBaHe 1 NoBpeXx-
[laHe Ha MHCTPYMeHTa.

» dur.13:

1. BeHTunaunoHeH oTBOp

PaboTa cbc 3aBUHTB

A BHUMAHME: Nocrasere perynupawms npbe-
TeH Ha NPaBMITHOTO HUBO 3a 3aTsiraHe, Heo6xo-
AvMo 3a Bawarta pa6orTa.

ABHUMAHME: YBepeTe ce, 4e HaKPaNHUKBLT
3a OTBEpTKa e NOCTaBeH AUPEKTHO B rnaBaTa
Ha BUHTA — B NPOTMBEH CRy4Yal BUHTBLT n/unu
HaKpalHUKBLT MOXe Aa ce NnoBpeau.

MocTaBeTe Bbpxa Ha HakpalHWKa 3a oTBEpTKa B Ma-
BaTa Ha BUHTa U OKaXKeTe HaTUCK BbPXY MHCTPYMEHTa.
MycHeTe MHCTPyMeHTa Ha GaBeH xop, a crnep ToBa
nocTeneHHo yeenuyaeante o6opotute. OTnycHete
NyCKOBWS NPeKbCBaY BeAHara LWoM UHCTPYMEHTbT
NpeBbPTU.

3ABENEXKA: Mpu BkapBaHe Ha BUHT 3a AbPBO
npeaBapuTenHo npobuiite BoaeLl 0TBOP C AWamMeTbp
2/3 oT gnameTbpa Ha BUHTA. ToBa ynecHsBa 3aBuBa-
HEeTO Ha BUHTa 1 Npeanassa obpaboTBaHusa geTann
OT pasLenBaHe.

aborta c npo6uBaHe

MbpBO 3aBbpTETE pErynupaLLys NPbLCTEH Taka, Ye
cTperkaTa BbpXy Kopryca Ha MHCTpyMeHTa a couu
KbM oTMeTkaTa & . Cnep ToBa NpoAbIkeTe, KakTo
cneaea.

Mpo6uBaHe B ALPBO

KoraTo npo6uBsate B AbpBO, Hait-0o6pu pesyntaTm ce
nony4aBaT CbC CBpeAna 3a npobusaHe Ha AbpBO, CHAG-
[eHu ¢ Bogell BUHT. To ynecHsiBa Npo6yBaHETO KaTo
n3gbpnea ceBpeanoto B obpaborBaHus getann.

MNpobuBaHe B MeTan

3a na nsberHete OTKNoHsBaHe Ha CBPEANOTO, KOraTto
3anoysate Ja npobusarte oTBOp, HanpaeeTe BAMbLG6-
HaTuHa ¢ Npobo 1 Yyk B TOUKaTa Ha npobuaHe.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPEANIOTO BbB BANbOHATMHATa U
3anoyHete Aa npobueare.

Mpu npobuBaHe Ha MeTanu U3non3eanTe cmMaska 3a
ps3aHe. MI3knoveHus ca YyryHbT 1 BpOH3bT, KOUTO
TpsibBa aa ce npobuBaT Ha Cyxo.

ABHUMAHUE: MpeKomMepHO cumneH HaTUCK
BbPXY MHCTPYMEHTa HAAMa fja ycKopu npo6uea-
HeTO. BCHLHOCT TO3M M3MULLIEH HATUCK CaMO MOXe
[la AoBefe [0 NoBpeaa Ha Bbpxa Ha CBPeAsioTo,
[la Haman epeKTUBHOCTTa Ha MHCTPYMEHTa 1 Aa
CbKpaTV CpoKa 3a eKCnoaTaumst Ha MHCTPYMEHTa.

ABHUMAHUE: [pbXTe UHCTPYMEHTa 34paBo
v paboTeTe ¢ BHUMaHuWe, KOraTto CBpeasioTo 3ano-
YHe Ja NPOHMKBa Npe3 o6paboTBaHMA AeTann.

B MOMeHTa Ha pasnpobusaHe Ha OTBOP Bb3HMKBA
OrpoMHa cuna, ynpaxHsBaHa BbpXy MHCTpyMeHTa/
CBPEasoTo.

ABHUMAHUE: BrnokupaHo cBpeasnio Moxe

[a ce U3BaaM NIeCHO, KaTo NPeBKIoYBaTeNsAT Ha
rnocokara Ha BbpTeHe ce HacTpou 3a o6paTHO
BbpTeHe, 3a Aa ce u3Baau. Bbnpeku ToBa MHCTPY-
MEHTBLT MOXe Ps3KO Aa 3aBBbPTU 06paTHO, ako He
ro AbLpXUTe 3apaso.

A BHUMAHUE: Mankure o6pa6oTBaHu
peTannu TpsaGBa BUHArM Aa ce 3akpenBart B MeH-
reme Unv Noao6HO 3aAbpXKallLo YCTPOUCTBO.

ABHUMAHME: Axo MHCTPYMEHTBT e 6un
n3nonsBaH 6e3 NnpekbCcBaHe 40 pa3pexaaHe Ha
aKymynaTopHaTta 6aTtepwusi, ro octaBeTe B NOKOMW
3a 15 MMHYTK Npeaun npoabkaBaHe Ha paboTa ¢
HOBa 3apefeHa 6aTepwusi.
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NOAAPBXKA

ABHUMAHUE: Mpeav aa nposepsBate Unu
M3BbpLIBaTe NOAAPBKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBeperTe, Ye TOW € U3KIIYEH 1 aKymynaTopHaTta
6aTepus e u3BageHa.

BEJIEXXKA: He nanonssamnte 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, cnUpT U Ap. noao6HU. ToBa Moxe
[a NpuuuHu o6esuBeTsiBaHe, AedopmaLmsa unm
NyKHaTUHWU.

3a pa ce nogabpxa BESOMNACHOCTTA n

HAOEXOHOCTTA Ha npogykTa, peMOHTUTE, NoaapbXK-

KaTa unv perynvmpaHeTo TpsibBa Aa ce U3BbpLUBaT OT

YMbIIHOMOLLEH CEPBU3 NN (PaBpUYHN CEPBU3HU LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6ea Aa uanonagare
pesepBHM YacTn oT Makita.

AOMBJIHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHME: Mpenopby4Ba ce U3NON3BaHETO
Ha Te3u akcecoapy UK HakpanHULM C Bawus
nHcTpymeHT Makita, onucaH B HacTosiLoTO
PBKOBOACTBO. /13N0N3BaHETO Ha ApYyrk akcecoapu
UM HaKpanHULW MOXe Aa foBeae A0 ONacHOCT OT
TenecHv nospeau. 3nonssante CbOTBETHUS akce-
coap Wnu HakpawHWK caMmo Mo npeaHasHaveHve.

AKo umaTte Hyxaa oT MoMOLL, 3a noseye NoapobHOCTH
OTHOCHO Teau akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Cspeana

. HakpanHuum 3a oTBepTka

. [bpxay Ha HakpanHULUM 3a oTBEpTKa

. Kyka

. Mpucnocobnerune 3a okayBaHe Ha UHCTPYMeEHTa

. OpuruHanHa akymynatopHa 6atepus u 3apsgHo
ycTpoucTtBo Ha Makita

3ABENEXKA: Hakou apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKITOYEHW B KOMMNEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
cTaHAapTHK akcecoapu. Te MoXe fa ca pasnuyHu B
pasnuuHUTE ObpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DDF485
Kapaciteti busenja Celik 13 mm
Drvo 38 mm

Kapaciteti pricvrséivanja Vijak za drvo

6 mm x 75 mm

Strojni vijak M6
Brzina bez opterec¢enja Visoko (2) 0-1.900 min™

Nisko (1) 0-500 min”
Ukupna duzina 169 mm
Nazivni napon DC 18V
Neto tezina 1,4-1,7kg

. Zahvaljuju¢i naSem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. TezZina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuéi baterijski uloZak. Najlak$a i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Punjaé

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za bu$enje i pri¢vr§¢ivanje vijcima u
drvu, metalu i plastici.

Tipi¢na jacina buke oznacena s A, odredena sukladno EN62841-2-1:
Razina tlaka zvuka (Lya) : 74 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke tako-
der se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

A UPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog
koristenja elektricnog ru¢nog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se
alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada on
radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-1:
Nacin rada: buSenje metala
Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s® ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-

cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

A UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).
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Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za
elektri¢ne rucne alate

AUPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na beziéne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢nu

udarnu busilicu

Sigurnosne upute za sve radnje

1.  Drzite elektri¢ni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kad izvodite radnju pri kojoj rezni
dodatak ili priévr§éivaci mogu doéi u dodir sa
skrivenim vodi€ima. Rezni dodatak ili pricvrséi-
vadi koji dodu u dodir s vodi¢em pod naponom
mogu dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove
elektricnog alata i mogu prouzroéiti strujni udar
kod rukovatelja.

2. Uvijek stojte na ¢vrstom uporistu. Pazite da
nitko ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na
visini.

3. Cvrsto drzite alat.

4.  Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

5. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

6. Ne dodirujte nastavak za busenje, izradak ili
strugotine odmah nakon rada; mogu biti izu-
zetno vruci i mogli bi vam opec¢i kozu.

7.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijeéili udisanje prasine i dodir s
kozom. Procitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavlja¢a materijala.

8.  Ako nastavak za busenje ne mozete otpustiti
cak ni kad otvorite celjust, izvucite ga klije-
Stima. U tom slucaju, izvlacenje nastavka za
buSenje rukom moze rezultirati ozljedama zbog
ostrog ruba.

9.  Provjerite da nema elektri¢nih kabela, cijevi za
vodu, plinskih cijevi i sl. koje mogu prouzrogiti
opasnost ako se pri upotrebi alata ostete.

Sigurnosne upute pri upotrebi dugackih nastavaka za busenje

1. Ne upravljajte nastavcima za busenje pri brzini
koja je ve¢a od maksimalne brzine rada. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, $to
¢e rezultirati ozljedama.

2. Uvijek pocnite busiti na manjoj brzini tako da
je vrh nastavka u kontaktu s izratkom. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, §to
¢e rezultirati ozljedama.

3. Primijenite pritisak samo na putanji nastavka i
nemojte primjenjivati dodatni pritisak. Nastavci
se mogu saviti, $to moze dovesti do pucanja ili
gubitka kontrole i rezultirati ozljedama.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A\UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.  Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3. Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doci do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
¢istom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik protok

struje, pregrijavanje, moguce opekline pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7.  Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati ¢avle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

9.  Ne koristite oStecene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-
ljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se postovati
posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.
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Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati
u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrociti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vruéim baterij-
skim uloScima.

15. Nemojte dirati prikljucak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

16. Nemojte dopustiti da krhotine, prasina ili
zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-
rima baterijskog uloska. To moZe dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulosku, $to moZze prouzrogiti
opekline ili osobne ozljede.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektricnih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moze dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vijeka trajanja baterije

1. Napunite bateriju prije nego $to se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije pode$avanija ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljucite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite évrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» Sl.1: 1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterijskog ulo$ka poravnajte jezi¢ac na
baterijskom uloSku s utorom na kucistu i gurnite ga na
mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako moZete vidjeti crvenu
oznaku kao $to je prikazano na slici, ona nije do kraja
sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, Sto moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A OPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloske s indikatorom
» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora Preostali

I D ﬂ kapacitet

Svijetli Iskljuceno Treperi

iiil
110
] Jig

75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

I |:| |:| |:| 0% do 25 %
ﬂ I:I I:I I:I Napunite
bateriju.
I I I:I I:I Baterija
je mozda

1l neispravna.

Jumn
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NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit e dok radi sustav za zastitu baterije.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio vijek
trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje raditi ako
se alat ili baterija nadu u nekom od sljede¢ih uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Ako se alatom/baterijom rukuje na nacin koji dovodi do
neuobi€ajeno velike potrosnje struje, alat se automatski
zaustavlja. U tom slucaju iskljucite alat i prekinite radnje
koje su izazvale njegovo preopterecenje. Zatim ukljucite
alat kako biste ga pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Kad se alat/baterija pregrije, automatski se zaustavlja. U toj situ-
aciji pustite da se alat/baterija ohladi, a tek onda opet ukljucite alat.
Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom slucaju izvadite baterijski uloZak iz
alata i napunite ga.

Ukljuéivanje i iskljuéivanje
» SI1.3: 1. Ukljuénof/isklju¢na sklopka

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li uklju¢noliskljuéna sklopka i vraca
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Brzina alata povecava se poveca-
njem pritiska na ukljuéno/isklju¢nu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite uklju¢no/iskljuénu sklopku.

NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako
povlacite ukljuéno/iskljuénu sklopku oko 6 minuta.

Ukljuuje se prednja zaruljica

» Sl4: 1. Zaruljica

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku da bi se ukljuéila
Zaruljica. Zaruljica ostaje ukljuéena dok god se poviagi
ukljuénofiskljuéna sklopka. Zaruljica se iskljuéuje otprilike
10 sekundi nakon otpustanja ukljuéno/isklju¢ne sklopke.

NAPOMENA: U slucaju pregrijavanja alat se auto-
matski zaustavlja i Zaruljica pocinje treperiti. U tom
sludaju otpustite ukljuénofiskljuénu sklopku. Zaruljica
se iskljuCuje nakon jedne minute.

NAPOMENA: Suhom krpom obri$ite prljavstinu s lece
Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete le¢u Zaru-
ljice jer to moZe smanijiti osvjetljenje.

Rad prekidac¢a za promjenu smjera

» SI.5: 1. Rucica prekidaca za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije
rada.

A OPREZ: Koristite prekidaé za promjenu
smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smijera vrtnje prije zaustavljanja moze ostetiti alat.

A OPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite
rucicu prekidaca za promjenu smjera vrtnje u
neutralan polozaj.

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smijera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
poloZzaju, povlacenje uklju¢no/iskljuéne sklopke nije
moguce.

Promjena brzine

» SI.6: 1. Rucica za promjenu brzine

AOPREZ: Uvijek postavite ruéicu za promjenu
brzine u to¢an polozaj. Ako upotrebljavate alat dok
je ru€ica za promjenu brzine postavljena na pola puta
izmedu strana ,1” i ,2”, alat se moze ostetiti.

A OPREZ: Ne koristite rugicu za promjenu
brzine dok alat radi. Alat se moze oStetiti.

Prikazani Brzina Okretni Primjenjiva
broj moment radnja
1 Nisko Visoko Rad pod
velikim
optereéenjem
2 Visoko Nisko Rad pod
malim
opterec¢enjem

Da biste promijenili brzinu, prvo iskljucite alat. Gurnite
rucicu za promjenu brzine da bi se prikazao broj 2" za
veliku brzinu ili ,1” za malu brzinu no veliki moment.
Rugica za promjenu brzine prije rada mora biti postav-
liena u to¢an polozaj.

Ako se brzina alata znacajno smanjuje tijekom rada

s prikazanim brojem ,2”, pomaknite rucicu kako bi se
prikazao broj ,1” i ponovite radnju.
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Prilagodavanje zateznog momenta

» SI.7: 1. Prsten za prilagodbu 2. Stupnjevanje
3. Strelica

Zatezni moment moze se prilagoditi u 22 koraka zakretanjem prstena za prilagodavanje. Poravnajte stupnjeve sa
strelicom na kucistu alata. Minimalni je zatezni moment pod brojem 1, a maksimalni na oznaci g .

Spojka ¢e skliznuti na razliCite razine okretnog momenta kada je postavite na brojeve od 1 do 21. Spojka ne radi s oznakom g.
Prije samog rada zavijte probni vijak u Zeljeni materijal ili uzorak materijala da biste utvrdili koja je razina okretnog

momenta potrebna za tu primjenu.

Sljedeca tablica prikazuje okvirni odnos veli¢ine vijaka i stupnjevanja.

Stupnjevanje 1]2]s]als]e]7]8]o]10][1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Strojni vijak M4 Ms M6
Viakza | Meko - 93,522 94,1 x 38 -
drvo drvo (npr.
borovina)
Tvrdo - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
drvo (npr.
lauan)

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrtaé/nastavka za busenje
» S1.8: 1. Tuljak 2. Zatvori 3. Otvori

Da biste otvorili vilice brzostezne glave, okrenite tuljak
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu. Stavite
nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje do kraja u
brzosteznu glavu. Da biste zategnuli brzosteznu glavu,
okrenite tuljak u smjeru kazaljke na satu. Da biste uklo-
nili nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje, okrenite
tuljak u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.

Postavljanje kuke

AUPOZORENJE: Dijelove za vje$anje/montazu
upotrebljavajte iskljucivo za njihove namjene, vjeSanje
alata o pojas izmedu zadataka ili izmedu radnih intervala.
A\UPOZORENJE: Pobrinite se da pravilno raspodi-
jelite opterecenje i ne preopteretite kuku jer tako moze
doci do ostecenja alata, $to moze prouzroéiti ozljede.

A\ OPREZ: Prilikom postavljanja kuke uvijek
cvrsto zategnite vijak. Ako to ne ucinite, kuka moze
pasti s alata i prouzro€iti ozljede.

A OPREZ: Alat pravilno objesite prije nego §to
ga ispustite iz ruku. Nepravilno ili neujednac¢eno
objeSen alat moze pasti i moze vas ozlijediti.

» S1.9: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kucistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je udvrstite vijkom. Za uklanjanje odvijte
vijak i izvadite ga.

Upotreba utora

A UPOZORENJE: Utor za vjesanje nikad
nemojte nenamjenski upotrebljavati, primjerice
za priévrscivanje alata na visokim mjestima.
Naprezanje zbog jako optereéenog utora moglo bi
oStetiti utor pa biste se mogli ozlijediti vi ili osobe oko
vas.

» S1.10: 1. Utor za vjeSanje

Upotrebljavajte utor za vjeSanje na straznjem donjem
dijelu alata da biste alat objesili na zid s pomoéu kabela
za vje$anije ili sliénih traka.

Postavljanje drza¢a nastavka za zavrtaé¢

Dodatni pribor
» SI.11: 1. Drza¢ nastavka za zavrta€ 2. Nastavak za zavrta¢

Umetnite drza¢ nastavka za zavrta¢ u izbocenje u pod-
nozju alata na desnoj ili lijevoj strani i u¢vrstite ga vijkom.
Dok ne koristite nastavak za zavrta¢, drzite ga u drza-
¢ima nastavaka za zavrta€. Tamo se mogu pohraniti
nastavci za zavrta¢ dugi 45 mm.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja
tako da sjedne na mjesto. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, baterija nije do
kraja sjela na svoje mjesto. Umetnite je do kraja tako
da crveni indikator vie ne bude vidljiv. U protivnom
moze sluéajno ispasti iz alata, $to moze uzrokovati
ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ:u sluéaju znaéajnog smanjenja
brzine smanjite opterecenje ili zaustavite alat da
se ne bi ostetio.

Cvrsto drzite alat za rukohvat jednom rukom, a drugom
drzite doniji dio baterije da biste kontrolirali uvijanje.
» Sl.12
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NAPOMENA: Nemojte prekrivati ventilacijske
otvore jer moze do¢i do prekomjernog zagrijavanja i
ostecenja alata.

» SI.13: 1. Ventilacijski otvor

Rad odvijaca

AOPREZ: Prilagodite prsten za prilagodbu na
odgovarajucu razinu okretnog momenta za rad.
A\ OPREZ: Nastavak za odvijaé mora biti pra-
vilno umetnut u glavu vijka ili moze do¢i do oste-
¢enja vijka i/ili nastavka za zavrtac.

Postavite vr§ak nastavka za zavrta¢ u glavu vijka i
primijenite pritisak na alat. Pokrenite alat na maloj brzini
i postupno je povecavaijte. Otpustite uklju¢no/isklju¢nu
sklopku ¢im se spojka usijece.

NAPOMENA: Kada uvrcete vijak za drvo, unaprijed
izbusite pomoénu rupu veli¢ine 2/3 promjera vijka.
Olaks$ava uvrtanje i sprie¢ava puknuce izratka.

Prvo postavite prsten ga prilagodbu tako da vrh strelice
pokazuje na oznaku & . Potom nastavite kako slijedi.

Busenje drva

Pri buSenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodeéim vijkom. Vodeci vijak olakSava buse-
nje gurajuci nastavak za busenje u izradak.

Busenje metala

Za sprjecavanije klizanja nastavka za busenje pri
bu$enju rupe napravite urez u sredi$tu rupe za buse-
nje i udarite u tocku u kojoj treba busiti. Postavite vrh
nastavka za buSenje u urez i po¢nite busiti.

Koristite mazivo za rezanje kad busite metale. 1zuzeci
od ovog su zeljezo i bronca koje treba busiti suhe.

A\OPREZ: Jace pritiskanje alata nece ubrzati
busenje. Stovise, dodatni ¢e pritisak samo ostetiti
vrh vas$eg nastavka za busenje, smanjiti performanse
alata i skratiti njegov radni vijek.

A\ OPREZ: &vrsto drzite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak za busenje pocne prola-
ziti kroz izradak. Pri buSenju rupe na alat/nastavak
za bu$enije utjece velika sila.

M\ OPREZ: Nastavak za busenje koji se zaglavi
lako se moze ukloniti postavljanjem prekida¢a u
obrnuti smjer vrtnje da bi ga povukao van. No alat
moze naglo odskociti unatrag ako ga ne drzite
cvrsto.

A\ OPREZ: izratke uvijek drzite u Skripcu ili sli¢-
nom uredaju.

A\ OPREZ: Ako alat kontinuirano radi sve dok
se baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15
minuta prije nastavka s novom baterijom.

(0]0]:¥4:\Y/\\N] 3

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemoijte Koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nastavci za busenje

. Nastavci za zavrtac

. Drza¢ nastavka za zavrtac¢

. Kuka

. Kuka alata

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.

37 HRVATSKI



MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DDF485
KanauwuTet Ha Aaynyere Yenuk 13 Mm
Apso 38 Mm
KanauwuTet Ha 3aTerHyBare 3aBpTka 3a ApBO 6 MM X 75 Mm
MatuvHcka 3aBpTka M6
BpavHa 6e3 onToBapyBame Bucoka (2) 0-1.900 muH.”
Hucka (1) 0-500 muH.”
BkynHa gomkuHa 169 Mm
HomwuHaneH HanoH D.C.18V
Heto TexuHa 1,4 -1,7kr

. Mopaau HalaTta KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3Boj, crieludukaumnTe Tyka nognexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Cneundukaummnte Moxe Aa ce pas3nvkyBaaT of Apxasa 40 ApXKaBa.
. TexxvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AodaTtouuTte, BKydyBajku ja n kacetaTta 3a 6atepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa kombuHauuja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauuja

3a enekTpu4Hu anam), ce npukaxaHu Bo Tabenara.

MpuMeHnuBa KaceTa 3a 6aTepuja U NnonHay

Kacerta 3a 6atepuja

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

MonHay

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

BO KOj XunBeeTe.

. Hekou og kacetuTe 3a 6aTepvw| M NMonHa4ynTe HaBeAeHn norope MoXxe ga He ce 40CTanHn 3aBUCHO 04 PernoHoT

noxap.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:-E: KopucTeTe r camo kaceTuTe 3a 6aTepum ¥ NonHaYMTe HaBeaeHU norope.
KopucTereTo kaksm 61ro nouHaksy kacetu 3a 6atepvu 1 MorHauu Moxe a Co3fafe pUsnk of nospeaa u/umnu

HameHeta ynotpe6a

AnaToT € HaMeHeT 3a [ynyetbe U 3aBpTyBakbe 3aBPTKY
BO iPBO, MeTas 1 nnacTuka.

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha BGyyaBaTa ogpeaeHa
BO cornacHoct co EN62841-2-1:

HuBO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 74 dB (A)
Otcranysatse (K): 3 dB (A)

HwvBoTo Ha Byyaa npw paboTa Mmoxe aa HaamuHe 80 dB (A).

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha by4aBa e usmepeHa BO COrMacHOCT CO
CcTaHAapAHW MeToaM 3a UCNUTYBake U MOXe Aa ce
KOPUCTW 3a criopeayBak-e anatu.

HAMOMEHA: HomuHanHata BpeaHoCT(1) 3a

emucuja Ha 6y~4aBa MOXe ja Ce KOPUCTU U KaKo
npenMMmuHapHa npoueHa 3a U3foXeHOoCT.

AHPE,QYHPE,QYBAH::E: Hocerte 3awTuTa 3a
ywmre.

AHPE,QYHPE,QYBAH::E: Emucujarta Ha 6yyaBa
npu akTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe

Aa ce pa3nvMKyBa of HOMMHaNHaTa BpeaHocT(m),
3aBMCHO O/ HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTH
anaroT, oco6eHo o/ Toa kako Bua paboteH
MaTtepwujan ce o6paboTtyBa.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce pa
v yTBpAuTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aluTUTa
Ha n1ueTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3NoxeHocTa Npu hakTU4KuTe
ycnoBu Ha ynoTtpeba (3emMajku ru npeasug cute
[enoBMu Ha paGOTHMOT LIMKIYC, Kako nepuoauTe
KOra efleKTPMYHUOT anat e UCKITyYeH U Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTMBEH).

BkynHa BpeHOCT Ha BUGpauunTe (BEKTOPCKa cyMa Ha
TpW OcKK) oapeaeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-1:
PaboteH pexwvm: gynyewe Bo metan

LLInpekse BUGpaLMK (anp) : 2,5 M/C® N Nomasnky
Otcranysakse (K): 1,5 m/c?
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HAMOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(M) Ha
HOMMWHarnHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e nsmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAApPAHU METOAM 3a UCTIMTYBaHE U
MOXe [ia Ce KOpWCTU 3a cropedyBaHe anaTu.
HAMOMEHA: BkynHaTa BpeaHOCT(M) Ha HOMUHaNHaTa
jauynHa Ha BMGpaunnTe Moxe fa ce KOPUCTU U Kako
npenMMUHapHa npoLieHa 3a U3NoXeHoCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: JauuHata Ha BuGpauumTe
npu hakTUYKOTO KOPUCTEH-E Ha anaToT MoXe Aa ce
pa3nukyBa o HOMUHanNHaTa BpeaHoCT(1), 3aBUCHO OA
HaYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTM anatoT, 0co6GeHo o Toa
Kako Bua paboteH MaTepujan ce o6pab6oTysa.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: Morpuxete ce aa

v yTBpAuTe 6e36eAHOCHUTE MepKM 3a 3alTUTa Ha
NMLETO Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NpoLieHa
Ha U3noxeHocTa nNpu dakTUYKMTe YCIIOBM Ha ynoTpeda
(3emajku rv npeaBupa cuTe AenoBu Ha paGoTHMOT LMKNYC,
KaKo nepnoauTe Kora enekTPUYHMOT anar e UCKITy4YeH n
Kkora paboTu Bo npa3seH ofj, He Camo Kora e akTUBEH).

Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opatok A o ynatctsata 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEAHOCHU

NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTH ynaTtcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

eJIeKTPUYHUTEe anatun

AI'IPE,Q.VI'IPEH.VBAH:E: MpouunTajte rm cute
6e36eaHOCHM NpeaynpeayBakba, ynaTcTea,
MNycTpauumn 1 cneumdmKaummn JaaeHn co
eneKTPUYHUOT anar. AKO He Ce NouuTyBaar cuTe
ynarcTsa HaBeAeHw Nofony, Moxe Aa Aojae A0
CTpYeH yAap, noxap U/mnm cepuosHm NoBpeau.

YyBajTe ru cute npeaynpenyBama
M ynaTcTBa 3a fa MOXe NOBTOPHO
Aa rv npouyurare.

Mon TepMWHOT ,.enekTpuyeH anat” Bo npedynpeayBarbata
Ce MUCNN Ha BALLMOT enekTpuyeH anar koj paboTtn Ha
cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepum (6e3K14HO).

Be36egHOCHM NpeaynpeayBata 3a

6e3knyHa Wpaduurep-aynyanka

Be36enHOCHM ynaTcTBa 3a cute pa6otn

1. [ipxeTe ro anatoT 3a U30NIMpaHUTe ApXKauu Kora
BpLMTE PaBoTH Kaae LITO JOAATOKOT 3a Cevere
UNK CMOjKUTE MOXe Aa A0jAaT BO AOMUP CO CKPUEHN
Kuum. [1oAaToKOT 3a CeYeHe UMK CMojKUTE LITO Ke
[0NpaT XuLa noj HanoH MoXe Aa ja npeHecat cTpyjata
[0 MeTanH1Te AENOBYW Ha anaToT U fia npeau3sukaat
CTPyeH YAap Kaj NULETO LUITO pakysa co anaror.

2. BupeTte curypHu geka cekoraw ctouTe Ha
uBpcTa noanora. YBeperte ce Aeka nop Bac
HeMa HUKOj Kora ro KOpuCTUTe anaToT Ha
BMCOKM MecTa.

3. LBpcTo apxeTe ro anaror.

He ponupajte ru BpTNIUBUTE AENOBU.

5. He ocrtaBajte ro anaTtot Bkny4eH. PaboteTte co
anarToT camo Kora ro ApxuTe B pate.

6. He ponupajrte ja 6yprujata unu pabotHmor
mMaTepujan unu cTpyroTMHUTE BeAHal no
pabotaTta; TMe MoXe Aa GuaaT MHOry XeLWKu n
[a BU ja usropar Koxara.

7. Hekou maTepujanu cogpxaT XeMUKanuu Wwto
Moxart ga 6upar otpoBHU. U36erHyBajTe
BAMLUYBak-€ Ha NpalinHaTa u usderHyBajte
KOHTaKT Ha npalumHara co koxara. Cnenerte
r'M ynatcTBaTa of, NpOU3BOAUTENOT Ha
matepmjanor.

8.  Axo bByprujaTta He Moxe Aa ce ona6asu aypu
M aKo cTe ' OTBOpWUIie CTeruTe, Kopucrtete
KnewTu 3a Aa ja ussagute. Bo takos cnyyaj,
BafeHeTo Ha Byprujata co paka Moxe Aa
pesynTupa co nospeaa of HejavHnoT octap pab.

9. BHumaBajTe Aa Hema eneKTpUYHU Kabnu,
LieBKM 3a BOAA, LIEBKM 3a NIIMH UTH. LUITO MOXe
Aa npean3BMUKaaT onacHoOCT [OKONKY ce
owiteTar co ynorpebara Ha anaToT.

&

Be36eaHocHM ynaTcTBa kora ce KopuctaT Aonru

6yprum 3a aynyemse

1.  He paboteTte co 6p3uHa noronema of
MaKcumanHaTa pa6oTHa 6p3uHa Ha GyprujaTta
3a aynyewe. Ha noronemu 6p3vHu Gyprujata
BEpOojaTHO ke ce CBUTKa ako ce [03BONN Aa ce
BpTM cnoboagHo 6e3 gonupame Ha paboTHMOT
maTepwjan, LTo ke pesynTupa co TernecHa
nospeaa.

2. Cekoraui 3ano4HeTte co Aynyewe Ha Mana
6p3unHa 1 co BpBOT Ha GyprujaTa Bo aonup
co paboTH1oT maTepujan. Ha noronemun
6p3uHu Byprujata BepojaTHO Ke ce CBUTKa ako ce
[03Bonu Aa ce BpTU cnoboaHo 6e3 gonvpatrse
Ha paboTHMOT MaTepwmjarn, WTo ke pe3yntupa co
TeriecHa nospefa.

3. Mpwurtuckajte camo Bo AUpPEKTHA N1HMUja co
6yprujata u He NpUTUCKajTe NPeKyMepHO.
ByprunTte moxe Aa ce ckpluaT unv ga
npeanaBukaar rybewe Ha KoOHTponara, LTo ke
pesynTupa co TenecHa nospeaa.

YYBAJTE I'O YNATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE 0O3BONYBAJTE
yno6HoCTa Unu no3HaBakeTo Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTh co noponra ynotpe6a) na Be HaBeaaT
Aa He ce nNpuapxXyBaTe cTporo Ao 6e36eaHoCHUTE
npasuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WNU Heno4YnTyBaHeTO Ha 6e36eAHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHW BO OBa YNaTCTBO MOXe Aa
npeAu3BMKaaT Tellka TerecHa noBpeaa.
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BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTtarta 3a baTepujara

1.

Mpen kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6aTepujara,
NpoYnTajTe rm cuTe ynaTcTBa U 03HaKu
3a npeTnasnueocT Ha (1) nonHayvoT 3a
6aTepujara, (2) 6aTepujaTa u (3) npoussoaoT
WTO ja KopucTu 6aTepumjaTta.
He packnonyBajte ja, HUTY eKkcnepuMeHTUpajTe co
KaceTaTa 3a 6aTepujata. Toa Moxe Aa pesynTupa co
oraH, npekyMepHa TonnnHa unu excnnosuja.
AKo onepaTUBHOTO BPEMETO CTaHano npekymepHo
KpaTKo, npecTaHeTe BefHall co pabota. Toa Moxe
[la pe3ynTupa co pu3mnK oA NperpeBate, MOXHN
M3ropeHuLM, na Aypy 1 ekcnnosuja.
AKO eneKTponuT HaBre3e BO BaLUUTE O4MU,
U3MUjTe rM co YnucTa Boga u nobapajre
MeAuMLUMHCKa Hera BegHal. Toa moxe aa
pe3ynTupa co rybetre Ha BaluMoT BUA.
He npeau3BukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a 6aTepujaTa.
(1) He ponupajTe r KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoAnVB MaTepwujan.
(2) W3GerHyBajTe aa ja yyBaTe kaceTaTta
3a 6aTepuja Bo caj co ApYyru MeTanHu
npeamMeTH KaKo LUITO ce LajKu, MOHETU U Chl.
(3) HawusnoxyBajTe ja kaceTaTa 3a
GaTepujaTta Ha BoAa unu Aoxa.
KpaTtkuoT cnoj Ha 6aTepujaTa moxe aa
npeAn3BUKa rofieM NPOTOK Ha eNeKkTPUYHa
eHepruja, nperpeBarbe, MOXHMU U3ropeHULm, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBaHeTo.
He cknagupajte u He kopucTeTe ru anaToT
1 KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa kaae
WITO TemMnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUTHe UNn
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).
He naneTe ja kaceTtarta 3a 6aTepujaTta aypu
M KOra e MHOry oliTeTeHa Unu LenocHo
noTpoweHa. KaceraTa 3a 6aTepujaTta Mmoxe aa
eKcnnoaupa ako ce cTaBu BO OraH.
He 3akoByBajTe ja, ceuete ja, hpnajre ja,
ucnylTajTe ja kacetaTta 3a 6aTepuja, HUTY
yAupajTe ja oa TBpA NpeaMeT KaceTaTa 3a
6aTepujaTa. TakBOTO OjHECYBaH-e MOXe fa
pesynTupa co oraH, NpekyMmepHa TonmmnHa uim
ekcnnosuja.
He kopucTteTe owTeTeHa 6aTepuja.
CoppxaHuTe 6aTepuu co NMTUYMOBHU jOHU
ce NoAJIoXHU Ha ycnosuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTw.
3a komepLmjaneH TpaHCMopT Ha Np. oA TPeTu
nmua u nocpeaHuun, Mopa aa ce cnejat
nocebHUTE yCNoBM Ha NakyBakaTta Unn o3HakuTe.
Mpw noaroToBka Ha NpeaMeToT koj Tpeba aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUPajTe ce CO eKcnepT 3a onacHu
matepujanu. Vcto Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nofeTanHuTe HauMoHarmnHu npaewna.
3aneneTe rv co nennuBa NexHTa UK MackupajTe rm
OTBOPEHWTe KOHTaKTK, a 6aTepujaTa cnakysajTe ja, Taka
LUTO HemMa Aia ce ABIXM CNobOoHO BO NakyBak-ETO.
Kora ja copnaTe Bo oTnaa kacerara 3a
6artepujaTa, usBageTe ja og anartoT u dopneTe ja
Ha 6e36eagHo mecTo. [ounTyBajTe r'v NokanHuTe
3aKOHCKM MPOMNUCH LITO Ce ofiHecyBaaT Ha
cpname Bo oTnag Ha 6aTepujara.

18.

KopucTeTe rm 6aTtepumute camo co
npousBoauTe Ha3HavyeHu oa Makita.
MoHTupakeTo 6atepumn Ha HeycornaceHuTe
npousBoaM MOXe Aa peaynTupa co noxap,
npekymepHa TonnvHa, ekcrnoauja unm
NCTeKyBake Ha eneKkTposMToT.

[okonky anaToT He ce KOPUCTK nogonr
BpeMeHCKM nepuop, 6aTepujata Mmopa aa ce
u3Bagm op anaTor.

Mpea v no ynotpe6ara, kaceTaTa 3a
GaTepujaTa MOXe Aa NPMMM TONNMHA

LWITO MOXe Aa NpeAn3BUKa U3ropeHULIU

WY U3ropeHnLn oA HUCKa Temnepartypa.
BHuMaBajTe Kako pakyBaTe CO XeluKUTe KaceTu
3a 6atepum.

He ponupajte ro TepmuHanot Ha anaTtot
HenocpeaHo no ynorpe6ara 6uaejkvm Mmoxe aa ce
3arpee AOBOJHO 3a ia NpeAU3BUKA U3rOPEHULIN.
He po3BonyBajte AenaHku, npas unu semja

fa ce 3arnaBat BO TepMUHanNuTe, OTBOpUTE U
XneboBuTe Ha kaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa Moxe
[la Npean3ByKa rpeetse, 3ananyBae, nykame 1
nedekT Ha anaTtoT unu kaceTata 3a 6atepuja, LWTO
Ke pesynTupa co U3ropeHuLM Unu TenecHa noepeaa.
OcBeH ako anaTkaTa He noaapXyBa ynorpe6a
Ha eNneKTPUYHUTE AanHOBOAU CO BUCOK
HamnoH Bo 6nn3nHa, He KopUcTeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6rM3nMHA Ha eNeKTPUYHUTE
[anHoOBOAM CO BUCOK HamMoH. Toa Moxe Aa
pesynTupa co fedekT unv nag Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacetara 3a 6atepuja.

[pxeTe ja 6aTepujaTta noganeky oa Aeua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

A

ouw

Ma

6atepumn Ha Makita. Kopucterweto HeopuruHanHm
6aTtepun Ha Makita unu 6atepum LITO ce M3MEHETH
MOXe Aa pe3ynTupa co pacrnykyBake Ha batepujata,
npeaunsBuKyBajku noxap, TenecHa nospeaa un

rapaHuujata Ha Makita 3a anaToT 1 nonHayoT Ha

BHUMAHMUE: KopucTteTe camo opurmHanHm

TeTyBae. Toa NCTO Taka Ke ja MoHWLITK

kita.

CoBeTu 3a ogpXXyBake
MaKcuMMarneH paboTeH BeK Ha

ba
1.

TepujaTa
3ameHerTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npep
LenocHo Aa ce ucnpasHu. Cekoralu 3anupajre
ja paborara co anaToT 1 3aMeHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTtepujarta kora ke 3abenexuTe Aeka
anaTtoT AaBa nomarna MOKHOCT.
Hukoraw HemMojTe Aa NONHUTE LENoCcHO nonHa
KaceTa 3a 6aTepuja. [[pekyMepHOTO NomnHewe
ro ckpaTyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTta.
MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepmjaTa Ha cobHa
Temnepatypa oa 10°C - 40°C. [lozBoneTe
3arpeaHata kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onagm
npeA Aa ja cTaBuTe Ha NOSHeEHe.
Kora He ja kopucTuTte Kacetarta 3a 6atepuja,
vu3BageTe ja anaToT UM NOSIHa4oT.
MNonHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKONKY He
ja kopucTute noponro Bpeme (noseke of wect
Meceum).
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onuc HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBatbe
WNK NpoBepkKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
ncKny4eH u 6atepujaTa e usBageHa.

WHaukaTopckm nambuykun MNpeocTtaHaTt

I D n Kanauutet

3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

75% po 100%

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBake Ha

KaceTtarta 3a 6aTepujara

50% 0o 75%

110
] Jig

25% 1o 50%

A BHUMAHME: Cexoraw MCKny4yBajTe ro
anaToT npej cTaBakeTo UM BaAeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepumjaTa.

ABHUMAHME: [pxeTe ru anaToT U Kacerara
3a GaTepujaTta LBPCTO KOra ja MOHTUpaTe unu
BaguTe KaceTaTa 3a 6aTepujara. AKO He v apXxute
LiBPCTO anaToT u kacetaTa 3a 6aTtepujaTa, Te Moxe
[a ce NU3HaT oA BaluTe paue 1 Aa Aojae A0 HUBHO
oliTeTyBake, Kako 1 10 TenecHa nospeaa.

» Cn.1:

1. UpseH nHgukatop 2. Konye 3. Kaceta 3a
6aTepuja

3apa ja nsBaguTe kacerara 3a 6aTepMjaTa, noene4yete
ja og anatoT gogeka ro nuaraTte KONYeTo Ha npegHarta
CTpaHa Ha KaceTtaTta.

3a MoHTUpatbe Ha kaceTaTa 3a 6aTepuja, nopamHeTte
ro jasnyeTo Ha kaceTaTta 3a 6aTtepuja co xnebot Bo
KyKWLLTETO M NU3HeTe ro Bo MecTo. BMeTHeTe ja Aokpaj
fofeka He ce Griokupa Bo MECTO MpU LUTO Ke ce CryLUHe
3ByK. AKO MOXETe [ia ro BUAWTE LIPBEHNOT MHAMKATOP
KaKko LUTO e NpuKaXaHo Ha crukaTa, He e LienocHO
6nokupaHa Bo MeCTO.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTHMpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LLlenocHO foaeka
LPBEHUOT MHAMKATOP He ce u3racHe. Bo
CNpOTMBHO, MOXe HeHafejHo Aa ucnagHe oa anaTtot
npeav3BuKyBajku BU NOBpeaa BaM Uiu Ha HEKoj Apyr
okony Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja MoHTupaTe
kaceTaTta 3a 6aTtepujaTta Ha cuna. Ako kaceTata
He MoXe [a ce JIM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
nocTaBeHa NpaBUITHO.

YkaxyBat-e Ha NpeocTaHaTUOT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

Camo 3a 6amepuu co uHAukamop

» Cn.2: 1. NHaukaTopcku nambuyku 2. Konye 3a
nposepka

MpuTUCHeTe ro koNYeTo 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a baTepujaTta 3a ykaxyBare Ha NpeocTaHaTuoT

KanauuTeT Ha B6aTepujaTa. MiHgukaTopckute nambuyku

CBETHyBaaT HEKOJIKY CEKYHAN.

0% po 25%

HanonHere ja
Gatepvjata.

B000
000 .

t HeuncnpasHa.

HAMNOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 07 yCMOBUTE Ha
KOpUCTere 1 ambueHTanHara Temneparypa,
vHOMKauujata MoXe [ja ce pasfnvkysa Bo Mana mMepa
0f1 pearnHnoT KanaumTer.

HAMOMEHA: lNpeara (HajneBo) nambuyka Ha
VHAMKATOPOT Ke Tpenka Kora paboTu cucTemorT 3a
3awwTnTa Ha batepujaTa.

CucTtem 3a 3awuTuTa Ha anaror/

barepujaTa

AnaToT e onpemMeH co cMCTeM 3a 3alTuTa Ha anartoT/
6aTepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKU FO NPEKMHYBa
HanojyBaeTO Ha MOTOPOT 3a [a ro NPOAOIKU
paboTHUOT Bek Ha anaToT u Ha b6aTepwjaTta. AnatoT
aBTOMaTCKU ke ce UCKIy4n 3a BpeMe Ha paboTereTo
ako Toj unu Hatepwujata ce HajaaT Noa eAeH of
crefHvBe YCroBu:

3awTunta og npeontoBapyBaH€e

Kora co anatot/6atepwujata ce paboTu Ha HauMH
LUTO NPEAV3BUKYBa NOBMEKYBak-E NMPEKYMEPHO
BMCOKA CTpyja, anaToT aBTOMAaTCKU CE UCKITy4yBa.
Bo TakBa cuTyauwja, UcKny4eTe ro anaroT u
3anperte co NpUMeHara LWTo Npeav3BuKana Heroo
npeonTtoBapyBate. MoToa, NOBTOPHO BKIyYeTe ro
anartoT.

3awTuTa of nperpeBake

Kora anatot/6atepwjata ce nperpeaHu, anatot
aBToMaTcku 3anvpa. Bo oBaa cutyaumja, octaBete
anarot/6atepwjaTa fa ce onaav npeg noBTOPHO Aa ro
BKIyuuTe.

3awTuTa oa NpeKymMepHoO npasHexe

Kora kanauuTeToT Ha B6aTepujaTta Hema Aa buge
[0BOJIEH, anaToT aBTOMaTCKU ce Uckny4ysa. Bo oBoj
cnyvaj, ussagerte ja 6atepujata of anaToT v HanonHeTe
ja.
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» Cn.3: 1.lpekuHyBay

lNpomeHa Ha 6p3uHa

» Cn.6: 1. Pauka 3a npomeHa Ha 6p3vHa

ABHUMAHME: Mpea pa ja ctaBute Gatepujata
BO anaToT, NpoBepeTe ro NPeKMHyBa4voT aanu
hYHKLIMOHUpPa NPaBUITHO M Aarnu ce Bpaka BO
nonox6ara ,,OFF* kora ke ce oTnywTK.

3a BKIyJyBak-€ Ha anaroT, eAHOCTABHO MOBMEYETe ro
NpeKk1HyBaYyoT 3a cTapTyBawe. bpauHara Ha anaror
Cce 3rofiemMyBa CO 3rofieMyBak-e Ha NPUTUCOKOT BP3
npekuHyBayoT. OTnyLuTeTe ro NpekMHyBayoT 3a Aa
conpere.

HAMNOMEHA: AnaTtoT aBTOMaTCKM 3anvpa ako ro
OPXKWUTE NPEKUHYBAYOT NOBMEYEH OKOMy 6 MUHYTHU.

Bkny4yyBahe Ha npegHaTa namba

» Cn.4: 1.Jlamba

MABHUMAHME: He rnepaajte AMPEKTHO BO
CBeTNMHaTa UM BO U3BOPOT Ha CBETNMHA.

MoBreyeTe ro NpekMHyBaYoT 3a BKIy4YyBake Ha
nambara. Jlambata npogomnxysa Aa cBeTV godeka
npekMHyBayoT e noereyeH. Jlambara ke ce ucknyyu
npubnmkHo 10 cekyHAn No oTNyLITakeTo Ha
NPEeKNHyBaYoT.

HAMOMEHA: Kora anatoT e nperpeaH, T0j
aBTOMaTCKM Ke 3anpe u nambarta Ke novHe ga
Tpenka. Bo 0Boj crnyyaj, oTnyLiTeTE ro NPEKNHYBaYOT
3a cTapTyBatbe. JlambaTa ke ce Ucknyuu no egHa
MUHYTa.

HAMOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a Aa ja
n3bpuLleTe HeuncToTHjaTa of nekata Ha nambara.
BHumaBajTe aa He ja nsrpeberte nekata Ha nambarta
3aTo0a LUTO TOa MOXe @ o Hamanu OCBeTNyBakEeTO.

MpeknMHyBa4 3a o6paTHa akuumja

» Cn.5: 1. Payka Ha npekuHyBa4yoT 3a obpaTHa akumja

ABHUMAHME: Cexoraw npoBepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTaumja npea pa6orara.

ABHUMAHME: KopucTteTe ro npekuHyBa4or 3a
obpaTHa akuuMja caMo OTKaKo anaToT LiefloCHO Ke
3anpe. [lpomeHyBakETO Ha HacokaTa Ha poTtauuja
npeA anatoT LenocHo Aa 3acTaHe MoXe Aa ro
owTeTH anaror.

MABHUMAHME: Kora ne pa6oTuTe co anaTor,
cekoralu nocTaByBajTe ro NpeKkMHyBayvoT 3a
obpaTHa akuuja Bo HeyTpanHa nonoxo6a.

OBoj anat nma npekvHyBay 3a obpaTHa akuuja 3a
npoMeHyBah€e Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnywreTe
ro NpeknHyBa4oT 3a obpaTHa akumja of cTpaHa A 3a
poTaLyja BO Hacoka Ha CTperkuTe Ha YaCOBHUKOT NN
of cTpaHa B 3a poTtauuja Bo Hacoka cnpoTuBHa o4
CTpernkuTe Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykaTa Ha npekvMHyBa4oT 3a obpaTtHa akuuja e Bo
HeyTpanHa nonox6a, NpekMHyBayoT 3a BKIy4yBaHe He
MOXe [a ce rnosreve.

A BHUMAHME: Cexoraw nocraeyBajTe ro
nWU3rayoT 3a NPpoMeHa Ha 6p3uHaTa LLleflocHO BO
coopBeTHaTa nonox6a. Ako pakyBaTe CO anaTtot
CO NK3rayoT 3a NpoMeHa Ha Bp3nHaTa nocTaBeH
BO Merynonox6a nomery ctpaHa ,1“ u ctpana 2,
anaToT MOXe fa ce OLITEeTH.

ABHUMAHME: He KOopUcCTeTe ro niM3rayor 3a
npomMeHa Ha 6p3uHaTa goAeka anaTot pa6oTu.
AnaToT MOXe [a ce OLTETU.

MpukaxaH Bp3uHa BprexeH CoopaBeTHa
6poj MOMEHT pab6ora
1 Hucko Bucoko Pa6ota
Ha TeLko
onToBapyBatbe
2 Bucoko Hwucko Pabota
Ha NnecHo
onToBapyBae

3a pa ja npomeHuTe BGpanHaTa, NpBO UCKNyYeTe ro
anartot. TypkajTe ja paykarta 3a npomeHa Ha bpavHaTa
Ha gucnnejot 2" 3a B1ucoka 6p3uHa unu ,1“ 3a Hucka
6p3nHa, Ho Co BUCOK BpTeXeH MoMeHT. Ocurypete ce
feka padykaTa 3a npomeHa Ha 6p3vHaTa e Bo npaBuIiHa
nonox6a npea paborara.

Ako Bp3unHaTa Ha anaToT Harno onara 3a Bpeme Ha
paboTa co aucnnejot ,2“, TypHETe ja paykaTta Ha
avennej 1 n pectaptupajTe ja onepauujata.
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Haro,quaH:e Ha BPTEXXKHNOT MOMEHT

» Cn.7: 1.[lpcTeH 3a HarogyBake 2. Mpagauuja
3. Ctpenka

BpTeXHWOT MOMEHT Ha 3aTerHyBare MOoXe Aa ce NMocTaBu Ha 22 HMBOA CO CBPTYBaH-€ Ha MPCTEHOT 3a
HaropyBatse. lNopamHeTe 1 rpagaumnTe co cTpenkarta Ha TenoTo of anatoT. Ha 1 ce go6vBa MUHVMManeH, a Ha
o3Hakata 2 MakcumaneH BpTexeH MOMEHT Ha 3aTerHyBate.

CnojHuuaTa ke nara Ha pasHu BpTEXHU MOMEHTU Kora e noctaBeHa Ha 6poj oa 1 ao 21. Kora ke ce noctaeum Ha
o3akata & , KBa4MnoTo He paboTu.

Mpen pa pabotute, ctaBete NpobeH Lpad Bo BAlLMOT MaTepujan unv napye Aynnukat matepujan 3a aa
onpegenuTe Koj BPTeXeH MOMEHT oAroBapa 3a Koja npumeHa.

Ha cnepHvoB npukas e nokaxaH rpyb Boauy 3a COOAHOCOT NoMery ronemMvHaTa Ha 3aBpTkaTta v rpagauujara.

Fpagauvja 1]2]s]als]e]7]8]o]10][1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
MatuvHcka 3aBpTka M4 M5 M6
3aBpTka 3a | Meko apBo - $3,5x 22 ¢$4,1x 38 -
ApBO (Ha np. 6op)
Ligpcto - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
[ipBO (Ha np.
Lnepnnoya)

» Cn.9: 1.Xneb 2. Kyka 3. 3aBpTka
COCTABYBAHKE .
yKaTa e npakTM4yHa 3a NPUBPEMEHO 3akadyBak-e Ha

anarot. Moxe fa ce MOHTUpa of ABeTe CTpaHu Ha

ABHUMAHME: Mpena cekoe AoTepyBawe UnNu anatoT. 3a Aa ja nocTaBuTe KykaTa, BMETHETE ja BO
npoBepKa Ha anaToT, ceKorall NpoBepyBajTe fanm XneboT Ha KyKULLTEeTo Ha anaToT of koja 6uno cTpaHa u
€ UCKNny4eH n 6aTepujaTa e u3BageHa. noToa 3auBpcTeTe ja co 3aBpTka. 3a Aa ja oTCTpaHuTe,

onabaBeTe ja 3aBpTKaTa v n3BageTe ja.
MOHTV-IpaI-be U OTCTPpaHyBaHk€ Ha KOpVICTeI-be Ha OTBOPOT

6yprv|jaTa 3a OABpTyBal-be/Ayl'l‘-lel-be

» Cn.8: 1.Pakas 2. 3atsopyu 3. OTBOPU AHPEHYHPEHYBAI'bE: Hukoraw He
KopucTeTe ro OTBOPOT 3a 3akavyyBatbe

3a HenpeaBuaeHa HaMmeHa, Ha npumep,
npuuBpCcTyBak€ Ha anaTtoT Ha BUCOKO MeCTO.

CapreTe ro pakaBoT HameBo 3a Aa r1 OTBOPUTE CTETUTe Ha
rnasarta. Moctaserte ja Gyprvjata 3a 0ABPTYBat-e/Aynyete BO

KMMHOT KOIKY LUTO MOXe Aa opu. CBpTeTe ro pakasoT BO HAcoKa MoaHeCyBakbe CTPeC BO TELKO ONTOBAPEH OTBOP
Ha CTperk1Te Ha YaCOBHMKOT 3a Aia ja CTerHeTe rmasara. 3a Aa MOXe [a MPeAM3BHKa OLITETyBakba Ha OTBOPOT, LUTO
ja u3BaguTe Byprujata 3a ofBPTyBatbe/AyNyetse, CBPTETE r0 ke peaynTipa co MOBPEAM Ha BAC UM NYFETO OKOMY

PakaBOoT BO HAcOKa CNPOTMBHA Ha CTPEIIKMTE Ha YaCOBHUKOT. Wnu nog, Bac.

MoHTupame Ha KyKaTa » Cn.10: 1. OTBOp 3a 3aKauyBare

KopwcTete ro otBOpOT 3a 3aka4vyBah-€ BO OOJSTHNOT

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: KopucTete run 3a/leH Aen oA anaToT 3a /ia ro 3akadyuTte anatoT Ha sWa
AeroeuTe 3a 3aKavyyBaHe/MOHTMPaHke caMo CO BUCEYKM kaben UMK CANYHU KOHLN.

3a HUBHUTE NpPeaBUAEHN HAMEHU, Ha np., "
3aKavyBakbe Ha anaToT Ha peMeH 3a anat nomery MoHTupatbe apxay 3a 6ypruja 3a
paboTuTe n paboTHUTE MHTEpBanu. oanTyBaH:e

AﬂPE,qynPEHYBAH:E: BHumaBajTe Aa He

ja npeonToBapuTe KykaTa, 6uaejku nperonemara OnyuoHaneH npu6op

CuUna UnNu HeNpaBUIHOTO NPeoNnTOoBapyBake » Cn.11: 1. pxau 3a 6ypruja 3a onBpTyBat-e

MoOXe [a npeAu3BMKaar WTeTU Ha anaror, WTo Ke 2. byprvja 3a ogspTyBat-e

pe3ynTupa co TeriecHa nospepa.
[MocTaBeTe ro gpxayoT 3a Gypruu 3a o4BpTyBaHe BO

A i MCNakHaTVOT [en Ha AO0NHUOT Aen Of anaTtoT Ha neeaTta
BHUMAHMUE: Kora ja moHTupate KkykaTa, WNu aecHaTta cTpaHa 1 3auBpcTeTe ro Co 3aBpTkara.
ceKoraw LBPCTO 3aTerHeTte ja co wpadoT. AKO He e Kora He ja kopucTuTe Byprujata 3a onBpTYBatse,
3aTerHara, KykaTta Moxe [a ucnagHe of anartot u ja 4yBajTe ja BO ApxaqoT 3a Bypruv 3a oaspTyBatse. OBae
npeaussuka TenecHa nospena. MOXe Aa ce YyBaat bypruv 3a oABpTyBatse Aonru 45
A BHUMAHME: Ocurypere ce aeka cre ro MM.

3aKauune anartoT npeA Aa ro oTNyWTUTE APKEHETO.
HeposonHo nnu HeGanaHcypaHo 3akadvyBarbe Moxe Aa
npeam3BrKka narare 1 Moxe Aa ce nospeauTe.
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PABOTE

A BHUMAHME: Cexoraw BMeTHyBajTe ja
kaceTtaTta co 6aTepuu A0 Kpaj Aoaeka He ce
Brokupa Bo MecTo. AKO MOXeTe Aa ro BuanTe
LiPBEHWOT UHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of,
KOMYeTo, Toa 3Hauu eka He e LlenocHo brokupaHa
BO MecTO. BmeTHeTe ja uenocHo gogeka He ce
npekpue LUpBEHNOT MHAUKaTop. Bo cnpoTtunBHO, Moxe
HeHafejHO Aa ucnafHe of anatoT NpeausBuKyBajku
BV NOBpeAa BaM UMW Ha HEKOj AApyr OKOMy Bac.

MABHUMAHME: Kora 6p3nHaTa Harno ke
onapHe, HamarneTe ja ONTOBapeHOCTa UMy 3anperte
ro anaToT 3a Aa u3berHeTe HEroBO OLWITETYBatbe.

[pxeTe ro anaToT LiBPCTO CO efHaTa paka 3a fpLukarta
1 ApyraTa paka Ha fonHWOT fAen of 6aTtepujaTa 3a
KOHTpOnMpake Ha BPTNMBOTO AEjCTBO.

» Cn.12

3ABEJIELLIKA: He nokpusajTe r oTBOpUTE 3a
BeHTUnauuja buaejkm Toa Moxe Aa npeam3Bmka
nperpesame 1 OLITETYBakEe Ha anaToT.

» Cn.13:

1. OTBOp 32 BeHTUMauwuja

OBpPTYyBak-e/3aBpTyBate

A BHUMAHME: Nocrasere ro NpCTeHOT 3a
HarogyBake Ha COOABETHOTO HUBO Ha BPTEXEH
MOMEHT 3a BalaTta pabora.

ABHUMAHME: OcurypeTe ce Aeka Gyprujata
3a oABpTYBak€ € BMeTHaTa NpaBUIHO BO rmaBaTa
3a oABpPTYBake/3aBpTyBat-e, BO CIPOTUBHO
3aBpTKaTa u/unu byprujata 3a oaBpTyBakbe MOXe
Aa ce owTeTart.

MocTaBeTe ro BpBOT Ha ByprujaTta 3a ogBpTyBake
BO rnaBaTa Ha 3aBpTkaTa U MpUMEHeTe NPUTUCOK
Bp3 anartor. [oneka crapTysajTe ro anartot u
nocteneHo 3ronemyBsajTe ja 6p3unHaTa. OTnywTete
ro NpekMHyBayoT 3a CTapTyBak-€ LUTOM 3aBpTkaTa
HaBnese BO MaTepwjanor.

HAMOMEHA: Kora 3aBpTyBaTe 3aBpTka 3a ApBO,
npeTxo4Ho AynHeTe NoyeTHa Aynka co AvjameTap
2/3 op oHoOj Ha 3aBpTkaTa. Toa ke ro onecHu
3aBPTYBaHETO U Ke Crpeyn nykakwe Ha paboTHMOT
martepwujan.

MpBo, CBPTETE ro NPCTEHOT 3a HaroAyBake, Taka LWTo
P g

cTperkara ke nokaxysa koH o3HakaTta £ . [oToa,

NPOLOIKETE HA CREAHNOT HauMH.

Oyn4yerw-e BoO opBO

Kora gpynuute Bo ApBO, HajaobpuTte pesynrtatu ce
nobueaart co Bypruv 3a ApBO ONPEMEHW CO BOAMMKa.
Bopwrkata ro onecHyBa AynyeHeTo co Toa WTo ja
BOBMeKyBa byprvjarta 3a gynyexe Bo paboTHMOT
matepwujan.

Oynyex-e BO MeTan

3a fa crnpeunTe nuarakwe Ha byprujarta 3a gynyexe
Kora 3arnoyHyBaTe co Aynka, HanpaseTe BAnabHyBame
CO LUMIIO M YeKaH Ha MecToTO Kafe LITo cakaTe Aa
aynuute. MNocTaBeTe ro BpBOT o GyprujaTta 3a gynyere
BO MPOAYNYEHOTO MECTO 1 3arnoyHeTe CO Aynyetse.
Kora gynuute Bo MeTarn, kopuctete cpefcTBo 3a
nogmauykyBame npu cederse. Vcknyyok og toa ce
XKEeneso 1 MECUHr kon Tpeba Aa ce Aynyar Ha CyBo.

ABHUMAHUE: MpuUTUCKaHETO CUMHO BP3
anatoT Hema Aa ro 3abp3a AynyereTo. BeywHocT,
0BOj NPeKyMepeH NPUTUCOK CaMo Ke ro oLITeTU
BPBOT Ha ByprujaTa 3a fyndyere, ke rv Hamanu
nepcopMaHcuTe Ha anaToT U Ke ro CKpaTv HeroBuoT
paboTeH Bek.

ABHUMAHME: LiBpcTo ApXeTe ro anaToT u
BHMMAaTesHO HanpeayBajTe Kora 6yprujara 3a
Aynyere NOYHyBa Aa HaBnerysa Bo MaTepujanor.
[oara go jaka cuna koja Aenysa Bp3 anatot/
Oyprvjata 3a aynyere npu AynHyBaHeTO Ha AynkaTta.

A BHUMAHMUE: 3arnasenara 6ypruja

3a Aynyerbe Moxe fiecHo Aa ce U3Baau co
nocraByBake Ha NPeKMHyBayoT 3a obpaTHa
akumja Ha o6paTHa poTaumja 3a fa ce noeneye
Ha3zap. Cenak, anaToT MoOXe Aa OTCKOKHe HaHa3af
Harmfo ako He ro ApXWUTe JOBOMHO LBPCTO.

A BHUMAHME: Cexorauw npuuBpCTYBajTe rn
paboTHUTe MaTepujanu Ha MeHremMe Unu crivyeH
ypeq 3a npuuBpCTyBatbe.

ABHUMAHME: Ao anator pa6oTtu
KOHTUHYMpaHo Aofeka 6aTepujata He ce
McnpasHu, ocTageTe ro Aa ce oaMopu 15 MuHyTH
npea Aa NpoAosXUTe co cBexa 6aTepuja.

OOPXYBAHKE

ABHUMAHUE: Mpea cekoja npoBepka unu
oapxXyBake, cexoraw NpoBepyBajTe Aanu anaTot
€ UCKIyYeH U KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e usBaaeHa.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadTa, GeH3UH, paspeayBay, ankoxon unm
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Baaar 6ojata u Mmoxe ga
npeAusBUKaaT Aeopmaumm unmu nyKHaTUHN.

3a pa ce ogpxu BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha Npou3BOAOT, NONpPaBKWTe, OApXyBatbaTa unu
foTepyBatbaTa Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBACTEHU
cepBUCHU nnn chabpuykn LeHTpu Ha Makita, cekorau
co pesepBHu aenosu oa Makita.
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ONMUMOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6op unu gogaToumn

ce npenopayvyBaaT 3a KOPMCTeHe CO anaToT of
Makita aecomHupan Bo ynarctBoTto. Co KopucTere
Apyr npubop nnn goaaTouy MoXe Aia ce U3NoXUTe Ha
pu3uk o TenecHn nospeaw. Kopuctete ru npubopot
1 fJofjaTtouuTe camo 3a HMBHATa Ha3HayeHa HaMmeHa.

Axko BM Tpeba nomMoLL 3a noseke Aetanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO NOKanHMOT cepBUCEH LieHTap Ha Makita.

Bypruu 3a gynuewe

Bypruv 3a ogspTyBake

[Opxau 3a 6ypruja 3a oaBpTYyBame

Kyka

3akavanka Ha anaTtot

OpwuruHanHa 6atepuja n nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe aa ce
BKITyYeHM CO anaToT Kako ctaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a ce pa3nuKyBaaT of Apxasa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOAOAL|

Mopgen: DDF485
KanauuteT Bywena Yenuk 13 Mm
Apso 38 Mm
KanauwuTert 3ate3awa 3aBpTak 3a ApBO 6 MM X 75 Mm
MatuvHcku 3aBpTaks M6
BpavHa 6e3 ontepehera Benuka (2) 0-1.900 muH™
Mana (1) 0—500 muH"
YKynHa ayxuHa 169 Mm
HomwuHanHu HanoH DC 18V
Heto TexuHa 1,4-1,7«r

. Ha OCHOBY Haller HernpecTaHor UCTpaxueawa n paaBoja 3ap>xaBaMo npaBo M3MeHa HaBeAeHUX TEXHUYKUX

nopartaka 6e3 npeTxogHe HajaBe.

. Cneuudukauvje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtum 3emrbama.
. TexvHa Moxe fa ce pasnukyje y 3aBUCHOCTM Of HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa u
HajTexxa kombuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpumeHrbLUB ynoxak 6atepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Myray

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

CTaHOBaHa.

. Heku ropeHaBeneHu ynowuy 6atepuja v nywadu Moxaa Hehe 6UTU JOCTYNHU y 3aBUCHOCTU Off MecTa

A\YN0O30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere gpyrux
ynoxaka 6atepuje n nywada Moxe y3pokoBaTu noBpeae u/vnu noxap.

Anar je HamereH 3a ByLuerbe U yBpTakbe 3aBpTama y
[ApBO, MeTan 1 nNnacTuky.

TununyaH A-nonaepvicaHn HuBo Byke oapeheH je npema
craHpgapay EN62841-2-1:

HwuBo 3ByyHor nputucka (Lya): 74 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

Hueo Byke TokoM paga moxe aa npemaiun 80 dB (A).

AYNO30PEHE: Hocute sawtntHe
cnywanuue.

AYNo30PEHE: Emucuje 6yke Tokom

CTBapHe NMPUMeHe eneKTPUYHOr anara Mory ce
pa3nuKkoBaT oA AeKknapucaHe BPeAHOCTH Y
3aBMCHOCTU Of} Ha4YMHa Ha KOjU Ce KOPUCTHM anar, a
noce6HoO Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYrNO30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTucgunkoBanmn 6e3begHoOCHe Mepe 3a 3alWITUTY
pykoBaoLia Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLieHU
U3MOXEHOCTU Yy CTBAPHUM yCrIOBUMA ynoTpebe

HAMOMEHA: leknapvicaHe BpedHOCT eMucuje
Byke cy n3mepeHe npema cTaHgapau30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY ce KOPUCTUTU 3a
ynopefsame anarta.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Oyke ce Takohje MOXe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY
NPOLEHY U3MOXEHOCTU.

(y: jyhu y 063up cBe AenoBe pagHor Luknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu n sBpeme
Kaja je anaTt UCKIbyYeH 1 Kafa paauv y npa3HoMm
xoAy)-

Bubpauuje

YkynHa BpefHocT Bubpauuja (BeKTopcku 36up no Tpu
oce) ogpefena je npema ctaHaapay EN62841-2-1:
Pexwvm paga: bywere metana

BpenHocTt emucmje Bubpauuja (anp): 2,5 M/c* unn Marsa
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?
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HAMNOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHoCTH
Bubpauuja cy usmepeHe npema ctaHgapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehuBare anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpegHoOCTH
BuGpaLmja ce Takofje MOry KopucTuTu 3a
npenMUHapHy NpoLieHy U3MN0oXeHOCTU.

A YINO30PEHE: BpepHocT emucuje BuGpauuja
TOKOM CTBapHe NpUMeHe eNleKTPUYHOr anarta Moxe
ce pa3nuKoBaTH oA AeKnapucaHe BpeAHOCTN Y
3aBMCHOCTM Of} Ha4MHa Ha Koju ce KOpUCTK anart, a
noce6Ho Koja BpcTa npeaMeTa ce obpahyje.

AYro30PEH-E: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alTUTY
pykoBaoLia Koje cy 3acHoBaHe Ha npoLeHn
W3MOXEHOCTU Yy CTBapHUM yCrOBMMa ynoTpe6e
(y3umajyhu y 063up cBe genoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme
Kaja je anaT UCKIbyYeH U Kaja paau y npasHoMm
xoay).

E3 peknapaumja o ycarnaiieHo

Camo 3a eeporicKe 3eM/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu geo je logatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY Ca yNyTCTBMMA.

BE3BEAHOCHA

YNO3OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeka 3a

eJIeKTpU4yHe anarte

A YINO30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopeta, ynyTcTBsa, unycrpauuje n
cneundmkaumje Koje cy ucnopyyeHe y3 oBaj
eneKTPUYHM anar. HenoluToBake CBUX Aone
HaBeaeHUx 6e36eJHOCHUX YNyTCTaBa MOXe 13a3BaTu
eneKTPUYHM yaap, noxap u/vnu o3bursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHu anat”y ynosoperuma ogHoCH
Ce Ha enekTPUYHM anaT Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

Be36eaHocHa ynosopeta 3a

6eXnyHy OyLumMnuuy

Be3bepgHocHa ynyTcTBa 3a CBe onepauuje

1. EneKTpu4HM anaTt apXwuTe 3a u3onosaHe
pykoxBaTe kafa ob6aBrbaTe pagoBe Nnpu Kojuma
nocTtoju moryhHOCT Aa pe3Hu npu6op unu
npuuBpwhuBay goanpHe CKpMBEHe BoaoBe.
PesHn npnbop nnu npnyspluihmsaymn Koju 4OANPHY
CTPYjHW BOA MOTy a CTaBe Mof HarnoH U3NoXeHe
MeTanHe JenoBe enekTpU4HoOr anarta v nanoxe
pykoBaoLia CTpyjHOM yaapy.

2. TMNo6puHuTe ce Aa yBeK UMaTe YBPCT OCIOHaL,
vcnop Hory. YBepuTe ce Aa HUKOra HeMa ucnog
Bac aKko anart KOpMCTUTe Ha BUCOKUM MecTUMa.

3. UYspcTo ApxwuTe anar.

4.  [pxuTe pyKe Aarbe op porupajyhux genosa.

5. HemojTe pa octaBrbarte ykrby4eH anart. Anat
YKIby4YUTe camo Kafa ra ApxuTe pykama.

6. Hemojte pa poampyjete 6yprujy, npeamer
o6page HUTK onurbKe oAMax nocre 3aBpLieTKa
papna jep mory na 6yay Bpno Bpyhu u moxerte
Aa ce oneyeTe.

7. Hekun matepujanu cagpxe xeMukanmje koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesHu aa He
6u Aowrno A0 yaucaka npalinHe Ui KOHTaKTa
ca koxxoM. Cnegute 6e3b6egHOCHe nogaTke
pobGaBrbavya Mmatepujana.

8.  Axo 6yprujy Huje moryhe ona6aBuTu 4ak
W aKo CcTe OTBOPWIU YerbyCTH, U3BYLIUTE
je knewTuma. Vssnadvene bypruje pykama y
0OBaKBUM cuUTyaLMjama MoXe 10BeCTU [0 nospeae
360r heHMX OLITPUX MBULIA.

9. YBepuTe ce Aa Hema eNneKTPUYHUX KabnoBa,
BOJIOBOAHUX LieBU1, FAaCHUX LieBU UTA. KOjU MOry
ia 13a30BY OMACHOCT aKo Ce olITeTe TOKOM
kopuwheta anara.

Be3beagHocHa ynyTcTBa 3a kopuwhere ayrux

6ypruja

1. Hwukapa HemojTe pa ux kopuctute Ha Behoj
6p3MHM 04 MaKkcMManHe HaBeaeHe 6p3nHe
6ypruje. Mpy BULWMM Gp3vHama HacTaBak Moxe
[a ce caBWje ako ce cnoboaHo okpehe 6e3
foavpveana npeameta obpage, WTo MoXe Aa
fosefe Ao nospeae.

2. O6aBe3HO NO4YHMTE ga GywnTe NPU HNXKOj
6p3nHM 1 Tako Aa Bpx HacTaBKa goaupyje
npeameT o6page. Npu Buwmm 6panHama
HacTaBak MOXe Ja ce caBuje ako ce crnoboaHo
okpehe 6e3 goagupusama npeamerta obpage, WTO
MOXe Aa AoBede [0 nospese.

3. [puMeHUTe NpUTUCAK CaMO Yy AUPEKTHO]j
NIMHUjU ca HacTaBKOM U HeMojTe aa
npuMekbyjeTe NpeKkoMepHU NpUTUCaK.
HacTaBum mory fa ce caswjy u Tume goBeay Ao
npenomMa unm rybutka KOHTporne, LWTo MOXe Aa
n3asoBe NnoBspeae.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A\YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u na
[03BONUTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36eaHocHa
npaBuna Koja ce ogHoce Ha oBaj Nnpou3Bop ycnen,
YukbeHuLe Aa cTe npousBoa Ao6po yno3Hanm

W CTeKNN PYTUHY Y pyKoBakby HuMe (ycnen
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNu HenowToBake 6e306eAHOCHUX NpaBuna
HaBeJleHUX Y OBOM ynyTCTBY MOry JOBeCTH A0

TeLWKNx TerieCHUX noepeAaa.
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BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce oAHOCe Ha ynoxak 6atepuje

1.

Mpe ynoTtpe6e ynowika 6atepuje, npountajre

cBa ynyTcTBa u 6e36e4HOCHe O3HaKe Ha

(1) nywauy 6atepwije, (2) 6aTtepuju u (3)

npou3BoAy Koju Kopuctu 6atepujy.

He pacTtaBmajte n He MmoandukyjTe ynoxak

6aTepuje. TumMe MoxeTe Aa n3asoBeTe noxap,

NpeKoOMEepHO 3arpeBakse NN eKCNoanjy.

Ako ce Bpeme pafa 3HaTHO CKpaTUno, ogMax

npectaHuTe ca KopuwherweM. To MoXxe Aa

AoBeAe A0 pU3nka oA nperpesata, Moryhunx

OMNeKOTHHA, Na Yak 1 ekcnnosuje.

AKo eneKkTponuT focne y o4u, ucnepute mx

YMCTOM BOAOM M OAMAX 3aTpaxute nomoh

nekapa. To Moxe Aa AoBeAe Ao ry6utka Buaa.

HewmojTe aa nsasusarte kpaTak cnoj ynoiuka

6aTepuje:

(1) Hemojte poanpmsaTth npukrbyyke 6uno
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) MWs3beraBajTe cknaguluTeHe ynowka
6aTepuje y KyTuju ca ApyruM MeTanHum
npeaMeTMMa Kao WTo ekcepu, HoBuuhu
uTa.

(3) HemojTte pa usnaxete ynoxak 6atepuje
BOAW UIN KULLN.

Kpartak cnoj 6aTtepuje moxe aa nosene

A0 BemNvKOr NpoToKa cTpyje, nperpeBaksa,

Moryhux onekoTUHa, Na Yak 1 nperopeBaksa.

HewmojTe aa cknaguwiTuTe n KOpUcTUTE

anart v ynoxak 6atepuje Ha mecTuma rae

TemnepaTypa MoXe Aa AOCTUrHe UMK Npemaluu

50 °C (122 °F).

Hewmojte aa nanute ynoxak 6arepuje yak

HU Kapga je 036UrbHO owTeheH Uy NOTNyHo

noxabaH. Ynoxak 6atepuje Mmoxe aa

eKkcnnoavpa y BaTpum.

Hemojte aa 3akuBare, ceyete, nomute, 6auare

Wnu ucnywTarte ynoxak 6arepuje, unu ga

HUMe yaapare no YBpCTOj NOBPLKNHK. Ha Taj

HaynH MOXeTe [a 13a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo

3arpeBame Unu ekcnnosujy.

Hemojte aa kopuctute owrteheny 6arepujy.

CapapxxaHe NUTUjyM-joHcKe GaTepuje noanexy

3akoHy o0 NpeBO3y onacHMX MaTepuja.

Mpunvkom KomepuujanHor NpeBo3a, HMp. o4

cTpaHe Tpehvx nvua u NnpeBo3HuKa, Mopa ce

obpaTnTn nocebHa naxta Ha cneuunjanHe
3axTeBe NakoBara U obenexasarba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a nNpesos,

noTpebHO je caBeToOBaTH Ce Ca CTPY4YH-aKoM 3a

onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe Naxmy Ha
eBeHTyaslHe fjarbe HaLuvoHarHe nponuce.

OmoTajTe Tpakom uUnu NpekpujtTe oTBopeHe

KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepwjy Tako Aa ce He

MOXe NMoMepaTu yHyTap nakoBatba.

Kapa opnaxete ynoxak 6atepuje Ha oTnag,

M3BaAuTe ra U3 anarta v o4noxure Ha

6e36eaHo mecTo. MpuapxaBajte ce nokanHmx

nponucay Be3u ca oagnarakem 6atepuje.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Batepuje kopucTute camo ca npomsBoauma
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNMocTaBrbare
6aTtepuje Ha NPoM3BOAE KOjU HACY ycarnalleHn
MoXe [a AoBeAe A0 noxapa, NpekoMepHe
TOMNIIOTE, EKCMNOo3nje UNu Lyperba enekTponuTa.
AKo ce anat He KOPUCTN TOKOM AyxKer
nepuopa, 6aTepuja Mopa Aa ce usBaau us
anara.

Tokom U HakoH Kopuuhera, ynoxak 6atepuje
MoXe Aa aKkyMynvpa TOfIMKO TonsoTe Aa 1o
MoXe AO0BEeCTU [0 ONEKOTUHA, yobuyajeHnx

M HUCKoTeMnepaTypHux. MaxrnBo pykyjte
Bpyhum ynouwuuma 6artepuje.

He noaupyjTte koHTakTe anaTta oAgMax HakoH
kopuwheka jep cy moxaa Tonuko Bpyhu aa
MoOry [ia U3a30BY ONEKOTUHE.

BopuTe payyHa ga ce cTpyroTuHa, npawumHa
MNY 3eMrba He 3arnaBe Y KOHTaKTUma,
pynuuama v xne6oBuma ynoika 6atepuje. To
MOXe MpOoy3poKOBaTK 3arpeBake, 3anarbmbatre,
nyuare 1 HeUcrnpaBHOCT anaTa Unu yrnoLuka
6aTepuje, LITO MOXe Aa AOBEAE [0 ONeKoTHa
VN1 TenecHux nospega.

OcuMm ako anar To He noapxaBa, HeMojTe

Aa KopucTtute ynoxak 6atepuje 6nusy
BMCOKOHAMOHCKMX Pa3BOAHUX NIUHMja
eneKkTpuUYHe cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohu
[10 KBapa U1 NperopeBatk-a anata Uunu ynoLika
6aTepuje.

[pxute 6aTepujy BaH goMallaja geue.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

Anaxma: Kopucture camo opurmHanHe Makita
6artepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opuruHanHe unu 6atepuja koje cy u3amer-eHe Moxe
na poseae Ao nyuawa batepuje, koje Moxe Aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NoHWLWITUTK rapaHuujy komnaHmje Makita 3a
Makita anat n nyrau.

CaBeTu 3a MaKkCMMariHoO Tpajawe

ba
1.

Tepuje

HanyHute ynoxak 6atepuje npe Hero wito ce
NoTNyHOo ucnpasHu. CBaku NyT NpeKkMHUTe pag
ca anaTom 1 HanyHuTe yrnoxak 6atepuje kaga
npumeTUTe Aa je cHara anata cnabuja.
Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NyHUTE NOTNYHO
HanykeHu yrnoxak 6atepuje. MpenywaBare
ckpahyje paaHu Bek 6aTtepuje.

MyHuTe ynoxak 6atepuje Ha COGHOj
Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (uamehy
50°F n 104°F). Cayekajte ga ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nywema.

Kapa He kopucTuTe ynoxak 6arepuje,
V“3BaguTe ra U3 anata Unu nykwava.
HanyHute ynoxak 6atepuje ako ra Hehete
KOPUCTUTK AyXKe BpeMe (BuLle of wecT
Meceum).
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Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYYeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNnokeH.

MocTaBrbakbe U yknatbatse ynoluka 6atepuje

AI‘IA)KH:;A: YBek UCKIbyuuTe anart npe
noctaBrbakba UM yKnawata ynolwka 6arepuje.

AnaxmA: [pxuTe YBPCTO anat u ynoxak 6arepuje
Kafa noctaBrbare UNK yknaware ynoxak 6atepuje. Ako
anart v ynoxak 6arepuje He GyaeTe Apxanu YBpCTO, MOry Bam
VCKIMMU3HYTM 13 PYKY, OLUTETUTY CE NpY Najly 1 NOBPEAUTY Bac.

» Cnwukal: 1. Lpsenu uHaukatop 2. flyrme 3. Ynoxak 6atepuje

[la 6ucte yknoHunu ynoxak Gatepuje, KnuaateM ra u3ByLuTe U3
anara ok Knu3arem nomepare Ayrme Ha npests0j CTpaHy yroLka.

[la 6ucte noctasunu ynoxak 6atepuje, nopasHajTe jesnyak

Ha tbemy ca xnebom Ha KyRWLLTY 1 rypHUTe ra Ha MecTo.
['ypHuTE ra 4o kpaja Tako Aa nerHe Ha CBoje MecTo U Yyje ce
TUXO WKIbOLake. AKO BUANUTE LPBEHU MHAMKATOP Kao LITO je
npuKasaHo Ha CrmuLy, ynoxak Gatepuje Hije NoTnyHo 3akrbyyaH.

AI'IA)KH:A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe ynoxak
6aTepuje Tako Aa ce LPBEHU MHAMKATOP He BUAM.
Y CynpoTHOM, OH CIy4ajHO MOXe MCrnacTu u3 anata u
noBpeauTV Bac UNu HeKy ocoby y BaLLoj 6GrinsnHN.

AI‘IA)KH:A: HemojTte Ha cuny na nocrtaBmaTte
ynoxak 6atepumje. Ako ynoxak He MOXeTe nako aa
rypHeTe, TO 3Hauu1 Aa ra He nocTaerbaTte UCNpaBHo.

Mpwka3 npeocTanor kKanauuTeta 6atepuje

Camo 3a ynowke 6amepuje ca uHOUKamopom
» Cnuka2: 1./Hgukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a nposepy

MpuTcHWTe gyrme 3a NpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje ga bucre
npuKasanu npeoctanu kanauutet Gatepuje. MHankaTopcke
namnuue he ce yKIbyuuTI Ha HEKONMWKO CEKYHAM.

WHaukaTopcke namnuue Mpeoctanu

I |:| ﬂ Kanauurtet

Ceetnu WUckrbyyeHo Tpenhe
100%

I I I I:I 0n50% ao
75%

Opn 25% po

100 o
000 O
A

UL
JOmn

0On 75% no

Hanynute
Batepujy.

Moryhe je na
je Gatepuja
nocrana
HevcrnpaBHa.

HAMOMEHA: Y 3aBucHocTu of ycnosa kopuwwhera
1 TemnepaType OKOnvHe, Npuka3aHu kanaumteT
MO>Xe AOHEeKIe Aa ce pasnuKyje of CTBApHOT.

HAMOMEHA: lNpga (kpajta nesa) nHankaTopcka
namMnuua Tpenepu kaga cucTeM 3a 3awwTuTy batepuje
pagu.

Cucrem 3a 3awiTUTy anara/6arepmje

Anar je onpemrbeH CUCTEMOM 3a 3aWwTuTy anara/
6aTepuje. OBaj cMcTem ayToMaTCku Mpeknaa Hanajawe
MoTOpa Kako 61 Npoay»Kmo Bek Tpajarka anarta u
6aTepuje. Anat he ce ayTomaTCcKku 3ayCTaBUTN TOKOM
papa ako anat unu 6atepuja yhy y jeaHo oa cnegehmx
CTama:

3awTuTa og npeontepehema

Kapa ce anatom pykyje Tako Aa TpoLuu npesuLle
cTpyje, anat he aytomaTcku npecratu ca pagom. Y
OBOj CUTyaLUjW, UCKIbYYUTE anar 1 NnpectaHnTe ca
ynotpebom Koja je foBena fo npeontepehera anara.
3aTtum ykrbyuuTe anat ga 6ucte ra noHOBO NOKPEHYNN.

3awTuTa of nperpeBakba

Kapa ce anat/6aTtepuja nperpeje, anat he aytomatcku
npectaTtu Aa paau. Y oBoj cuTyaumju, nyctute ga ce
anat/6aTepuja oxnaam npe NOHOBHOT YKIbyyekba anara.

3awTutaog npeBesinKor npaxmweta

Kapa kanauuteT 6atepuje Huje JoBOMbaH, anat
ayTomaTcku npecTaje ¢ pagoM. Y ToM criyyajy,
yKnoHuTe 6aTtepujy 13 anarta u HamnyHuTe je.

q)yHKLWIOHﬂcaH:e npekungaya

» Cnuka3: 1. Okupad npekuaada

AI‘IA)KH:A: Mpe noctaBmama ynoiuka 6arepuje
y anaT yBeK npoBepuTe Aa Nv okMaay npekuaayda
paav NpaBuITHO U Aia NN ce HaKOH OTnyluTawa
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (Uckmy4eHo).

[a 6ucte akTMBMpanu anar, jeAHOCTaBHO NPUTUCHUTE
okuaay npekupada. bpauHy anarta nosehasate
noeehaBareM NpUTUCKa Ha okuAay nNpekugava.
OTnycTuTe okmpad npekvgada fa 6ucte saycrasunu
anar.

HAMNOMEHA: Anat ayTomaTckv npecTaje ca pagom
aKo y3acTOrHoO NoBnayuTe okugay npekugaqa oko 6
MUWHYTa.

YK.l'by‘-IVIBaI-be npegmwe namMmne

» Cnwuka4: 1.Jlamna

AI‘IA)KH:A: Hewmojte aa rmepare y namny Hu
AVNPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTH.

MpuTHcHUTE oknpad Npekuaada aa Gucte ykbyumnm
namny. flamna he cBeTneTn cBe AOK APXUTE MPUTUCHYT
okuaay npekugada. Jlamna he ce MckrbyunTm
NpnBnMkHO 10 CEeKyHAM HAKOH LUTO OTMYCTUTE OKuaaY
npekugava.
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HAMOMEHA: Kaga je anat nperpejaH, anat npOMeHa 6p3I/IHe

ayToMaTCKM NpecTaje a paaun v namna nountse
na Tpenhe. Y oBOM criyyajy, OTyCTUTE oKuaay » Cnuka6: 1.[lonyra 3a metbatbe Gp3uHe
npekvaadya. Jlamna ce nckrbydyje 3a jegaH MUHYT.

AI‘IA)KH:»A: Monyry 3a Mewawe Gp3nHe yBek
MOTNYHO NOCTaBUTE Y UCMIPpaBaH Nonoxaj. Ako
anat KopucTuTe AOK je nosnyra 3a Metbatbe 6p3vHe
nogelleHa namehy ctpane ,1“un 2%, anat ce Moxe

Paa npekupaya 3a okpetawe OLUTETUTH.

AHA)KH:A: HemojTe aa kopucTuTe nonyry 3a
»> Cnuka5: 1. [Monyra npeknaaya 3a okpeTarbe Mekbate 6p3uHe Aok anat paau. Moxe gohu o
owrTehera anara.

HAMOMEHA: CyBom kprnom o6puLLnTe NprbaBLUTUHY
ca couuBa namne. MNasnte aa He orpebeTe couNBO
namne, jep Tako MOXeTe CMaHUTU OCBETIbEHOCT.

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuTe cmep obpTara npe

papa. MpukasaH Bp3uHa O6pTHHU MpumeHrLuBe
6poj MOMEHT onepauvje

AI‘IA)KH:A: Kopuctute npeknpay 3a okpetame
TeK HaKOH LITO ce anat NoTnyHo 3aycTaBu. 1 Mana Benwkn Pan npu
MNMpomeHa cmepa obpTakba Npe 3aycTasrbatba anara BErnuKom

ontepeheky
MOXe OLITeTUTH anar.
2 Benuka Manu Pap npu
AI'IA)KH::A: Kana ce anat He kopucTu, yBek Marnom
nocrtaBuTe Nonyry npekuaaya 3a okpertare y onTepehety

HeyTpanaH nonoxaj. [a 61cTe NpoMeHUnM BP3uHY, HajNpe UCKIbyuuTe anar.

lypHUTE nonyry 3a Metame 6p3nHe Ha npukasaH 6poj
,2" 3a Benuky 6p3nHy unm ,1“ 3a many 6pavHy, anu
Benukn obpTHM MomeHT. ObaBe3Ho NpoBepuTe Aa nu je
nonyra 3a Menatre 6p3nHe NocTaBrbeHa y NpaeunaH
nonoxaj npe paga.

Ako ce 6p3vHa anaTta ekCTpeMHO CMak1 TOKOM paja
ca npukasaHum 6pojem ,2°, npebauuTe nonyry Ha
npukasaHu 6poj ,1“ 1 NOHOBO NOYHMTE Aa paguTe.

OBaj anat ma npekngay 3a okpeTarbe Koju Cryxu

3a npomeHy cmepa obpTaka. MputncHuTe nonyry
npekugaya 3a okpeTawe ca cTpaHe A 3a obpTame y
cMepy kpeTaha kasarbke Ha caTy unu ca ctpaHe B 3a
obpTate y CynpoTHOM CMepy.

Kapa ce nonyra npekuaya 3a okpeTake Hanasm

y HeyTparnHoM nonoxajy, Huje moryhe npuTucHyTU
okuaady npekupaya.

Mopewasawe 06PTHOr MOMEHTa 3aTe3ata

» Cnuka7: 1.[lpcTeH 3a nogeluaBamwe 2. MNogeoumn
3. Ctpenuua

OBpTHM MOMEHT 3aTe3ara MoXe Aa ce NMoAecH y 22 HBOA OKpeTakeM NpCTeHa 3a nogeluaBane. [lopasHajTe
nofeoke ca CTpenuLoM Ha Teny anarta. MuHMmanHy o6pTH MOMEHT 3aTesarba MoXeTe fAa AobujeTe Ha noaeoky 1, a
MaKkcMManHu oGPTHU MOMEHT ca 03HaKkoM g.

Cnojka he npoknu3asatu Ha£a3J'IVNVITVIM HVMBOVMMa O6PTHOr MOMeHTa Kaja ce nocTtasu Ha 6pojese oa 1 Ao 21.
Cnojka He paau Ha o3Hauu & .

Mpe ynoTpebe, 3aBpHUTE NPOGHM 3aBpTak Y XErbeHW MaTepujan unu Apyru Komaz uctor matepujana aa 6ucre
oApeaunmn H1UBo 0BpPTHOr MOMEHTA KOjU1 je HeonXoAaH 3a ogpefneHy NPUMEHY.

Tabena y HacTaBky y rpy6um uptama yka3syje Ha Be3y Uamehy BENUYMHe 3aBpTHa U Nofdeoka.

Mogeouy 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16][17]18]19]20]21
MatuvHcku 3aBpTaks M4 M5 M6
3aBpTak Meko - $3,5x 22 ¢$4,1x 38 -
3a apso ApBO (HMp.
6oposuHa)
Tepao - $3,5x22 $4,1x38 -
ApBO (HMp.
Lnepnroya)
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CKINANAHE

AI‘IA)KH::A: MNpe o6aBrbawa 6Mno kakBor nocna
Ha anaTty yBek NpoBepuTe Aa N je OH UCKIbyYeH
W Aa nu je ynoxak 6atepuje YKNoH€H.

MocTaBrbamwe n YKNnakbakbe YMeTKa

3a 3aBpTam-€e unm bypruje
» Cnuka8:

1. HarnaBak 2. 3atBapatbe 3. OTBapate

OkpeHuTe Harnasak y cMepy CynpoTHOM KpeTakby
Kasarbke Ha caTy Aa 6ucTe OTBOPUNY YerbyCTU CTE3HE
rnaBe. MNocTaBuTe ymeTak 3a 3aBpTake, OQHOCHO
6yprujy y cTesHy rmaBy Ao kpaja. OkpeHuTe Harnaeak y
CcMepy KpeTaka kas3arbke Ha caTy Aa bucte npuTerHynm
cTesHy rnaBy. [la 6ucTte yknoHuWnu ymetak 3a 3aBpTate,
OfHOCHO Byprujy, okpeHuTe Harnaeak y cmepy
CYMNpOTHOM KpeTaky kasarbke Ha cary.

MocTaBbawe KyKe

A YO30PEHE: Bucehe penose/genose 3a
nocraesbakse KOpMCTUTE camo 3a npeasuheHy
HaMeHy, HNp. Kauyeke 3a Kauw anarta usmehy
nocnosa u pagHUX UHTepBana.

A\Y1030PEHE: Nasure aa He npeonTepeTuTe
KYKY jep npeBenuvka cuna unv HenpasunHo
npeonTtepehewe Moxe Aa npoy3pokyje owrtehewe
anara WTo MoXe A0BEeCTU 10 TeNleCHUX noBpeaa.

AI‘IA)KH:A: Mpunukom nocTaBrbake Kyke,
YBEK je YBPCTO 3aTerHuTe nomohy 3aBpThsa. Y
CYMNpOTHOM Kyka MOXe [a ucnagHe u3 anata u aa
13a30Be TenecHe nospeae.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce ga cte 6e3begHo
oKayunu anart npe Hero WwTo ra nycrture. Ako je
anaT HeJOBOIbHO VN HeypaBHOTEXEHO 3aKadeH, To
MOXe [J0BECTU [0 Nafa 1 TenecHux nospeaa.

» Cnuka9: 1.Xneb 2. Kyka 3. 3aBpTam

Kyka je 3rogHa 3a npuBpemeHo Kavene anata. Moxete
je noctaBuTK Ha 6UNo Kojy cTpaHy anata. [la 6ucte
nocTaBunu kyky, ybauure je y xneb Ha kyhuwTy anata
Ha Bu1Io Kojoj CTpaHu 1 NpuuYBpCTUTE je 3aBpTHeM. [la
GUCTE je YyKNOHWUMK, OTNYCTUTE 3aBpTakb U U3BYLIUTE je.

Kopuwhehe orBopa

AYro30PEHE: Hukaga HemojTe KOpUCTUTH
OTBOp 3a Kaueke Y CBpxe Koje Hucy npeasufjexe,
Ha npuMep, Be3nBake anara Ha BACOKOM MecTy.
OnTtepehene Hocaya Ha OTBOPY ca BENUKUM
ontepeherwem MOXe Aa Npoy3pokyje owTeherwe
0TBOPA, LUTO MOXe [a foBefe A0 Nnospeae
pykoBaoLa unm ocoba Koje ce Hanase oko Unv Ucnog
wera.

» Cnukal0:

1. OTBOp 3a Kayere

I'Iomohy OTBOpa 3a Ka4yeHw-e Ha OoHkeM 3aHheM geny
anarta okaduTe anat Ha 3ng nomohy 3aTes3Hor KaHana
Unn CnNM4YHMX KaHana.

MocTaBrbawe ApKava ymeTKa 3a

3aBpTame

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnukall: 1.[pxay ymeTka 3a 3aBpTame 2. YmMeTak
3a 3aBpTare

MocTaBnTe Apxay ymeTka 3a 3aBpTarbe y Ucrynyere
Ha neBOoj N AeCHOj CTPaHU NoAHOXja anaTta u
NpUYBPCTUTE ra 3aBPTHEM.

Kapa He KopucTuTe ymeTak 3a 3aBpTare, YyBajte ray
ApXayy ymeTka 3a 3aBpTame. Y HeMy MoXeTe vyBaTu
yMeTKe 3a 3aBpTare AyxuHe 45 mm.

AHA)KH:A: YBek ymeTHUTe ynoxak 6arepuje oo
Kpaja, Tako Aa nerHe Ha cBoje MecTo. AKO MoXeTe
[la younTe LpBEHV MHAMKATOP Ha ropH0j CTpaHn
OyrMeTa, To 3Hauu Aa ynoxak 6arepuje Huje noTnyHo
3akrbyyaH. YbauuTe ra y noTnyHOCTU Tako Aa ce
LiPBEHV MHAVKATOP HE MOXe BUAETU. Y CynpoTHOM,
OH CIy4ajHO MOXe McracTu 13 anarta u nospeanTn
BacC UMM Heky 0coby y BaLloj GnNnsnHu.

AI‘IA)KH:A: Ako Gp3vHa gpacTU4HO onagHe,
cmatbuTe onTepehere Unu 3ayctaBuTe anar aa
6ucte nsbernu weroso owrehewe.

YspcTo ApxKWTe anat Tako WTo hete jeaHy pyky
NoCTaBUTU Ha PYYKy, a APYry ca AoHe CTpaHe yroLuKa
HaTepuje kako BucTe KOHTpoNMcanu NokpeTe yBpTama.
» Cnukal2

OBABEILLUTEHE: Hemojte na npekpusate
BEHTMMaLMOHe 0TBOpe, jep Moxe Aohwu Ao
nperpesama, a anat Moxe 6UTH owTeheH.

» Cnukal3: 1. BeHTunaumoHmn otBop

AnA)KI-bA: MopecuTte npcTeH 3a noaelwwaBawe
Ha oaroBapajyhv HUBoO 0GpPTHOr MOMeHTa.

AnA)KI-bA: YBepuTe ce fAa je ymeTak 3a
3aBpTak-e NOCTaBrbeH BEPTUKAlHO y rnaBy
3aBpTH>A, jep Yy CyNnpoTHOM 3aBpTak U/Unu ymeTtak
3a 3aBpTake Mory Aa ce oluTeTe.

MocTaBnTe BpX yMeTKa 3a 3aBpTatse Y rnaBy 3aBpTHa
W NpuTUCHWUTe anart. [MokpeHyTe anaT naraHo, a 3aTum
nocteneHo nosehasajte 6p3nHy. MNyctute okmnaay
npekvaada Yum ce crojHuua akTMempa.

HAMOMEHA: Kaga 3aBpheTe 3aBpTat 3a ApBO,
npeTxoAHo 13byLunTe OTBOp 3a Bohewe WnpuHe 2/3
npeyHuka 3aBpTha. TuMe hete onakwaTy 3aBpTame
1 CpeYunTU Lenarse npeagmeTa obpage.
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Hajnpe okpeHWTe NpcTeH 3a nogeLuasarse Tako Aa
g

cTpenuua 6yae ycMepeHa ka o3Hauu S . MoTtom

HacTaBuTe Ha criegehu HaumH.

Bywehe apBeTa

Mpunukom Bylierba ApBeTa, Hajborbn pesynTatu
ce nocTvxy Bylmnuuama 3a ApBo ONpeMrbeHUM
3aBpTH-eM 3a BoNere. 3aBpTan 3a Bohewe onakwasa
ByLlerbe yBnaverwem Gypruje y npeamet obpaae.

Bywere metana

[a 6ucte cnpeunnu ga bypruja cknusHe Ha NoYeTKy
OyLwera pyne, HanpaeuTe yaybrbete Ha MecTy
Oywerba bywayem n Yyeknhem. MNocTtaBute Bpx byprunje y
yaybrbetse 1 3anoyHnTe Byluerse.

Kopuctute masmso 3a cevene kada bylunte mertan.
W3y3eTak npeactaBrbajy reoxhe n MecuHr, koje Tpeba
ByLnTH Ha cyBO.

AI‘IA)KH:A: NMpekoMepHUM NpUTUCKaHEM anaTta
HeheTte y6p3aTu Bylemse. LLiTaBuwe, npekoMmepHo
npuTnckame camo owTtehyje Bpx Bypruje, cmamyje
y4uHak anata u ckpahyje Heros pagHu Bek.

AI‘IA)KH:A: [OpxuTe anat YBpCTO U GyauTe
NaXrbMBM Yy TPEHYTKY Kafaa 6ypruja noyHe ga
npobuja npegmeT o6page. Y TpeHyTKy npobujara
pyne, Ha anat/6yprujy aenyje orpomMHa cuna.

AI‘IA)KH::A: 3arnaBrbeHa bypruja ce moxe
jeAHOCTaBHO YKIOHMTU NopeLlaBakbeM Npeknaava
3a oKpeTake Ha poTauujy y CynpoTHOM cmepy
paau Bahewa. MeflyTum, anat Moxe oACKOUYMTHU
Harno ako ra He ApXuTe YBPCTO.

AI‘IA)KH::A: YBek npuyBpcTUTE NpeameTe
obpapge cTerom unu cnuyHumM ypehajem 3a
npuyBplwhuBame.

AI‘IA)KH;A: Ako ce anaTt KopucTtu 6e3 npecTaHka
AOK ce ynoxak 6aTepuje He ucnpasHu, ocTaBUTe
ra aa ce oxnaau 15 MMHyTa npe Hero WTO
HacTaBWTe paj ca cBeXoM 6aTepujom.

OOPXABAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WTO NoYHeTe ¢ nperneaom
WU oapXaBakeM anarta, UCKIbyuuTe anart u
YKIOHWUTe ynoxak 6atepuje.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3uH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpepacTBa. Moxe aohu go ry6utka 60oje,
pedopmaumje unu owtehemwa.

BE3BEOAH v NOY30AH paa anata rapaHTyjemo
camo ako rnonpaeke, CBako APYro oApxasare Umim
nofeLLaBame, npenycTuTe oBnawheHom cepeucy
komnaHuje Makita nnu chabpuykom cepucy, y3
ynoTpeby opurmHanHux pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.
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ornumoHu NPUBOP

AI‘IA)KH:A: OBa onpema 1 npubop cy
npeasuiheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
ONMCaHMM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
YnoTpeba apyre onpeme v npubopa Moxe Aa foBeae
no nospepa. Kopuctute genose npudopa unu
onpemy UCKIby4MBO 3a NpeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE feTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, obpatuTte ce roKanHoOM CEPBUCHOM LEEHTPY
koMmnaHwuje Makita.

. Bypruje
. Ymeuum 3a 3aBpTare
. [pxay ymeTka 3a 3aBpTare

. Kyka
. Bewanwuua 3a anat
. Makita opuruHanHa 6atepuja n nyrway

HAMOMEHA: lNojeanHe cTaBke Ha NUCTU MoOry
6UTK YyKIbyYeHe y caapikaj nakoBaka anara kao
cTaHAapaHa onpema. OHe ce Mory pasfnvkoBaTi of,
3emMsbe 0 3emrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DDF485
Capacitati de gaurire Otel 13 mm
Lemn 38 mm

Capacitati de strangere Surub pentru lemn

6 mm x 75 mm

Surub mecanic M6
Turatie in gol inalta (2) 0-1.900 min™

Redusi (1) 0-500 min”
Lungime totala 169 mm
Tensiune nominala 18 Vcc.
Greutate neta 1,4-1,7kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. in tabel se prezintd combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

incarcator

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

A AVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incircitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi si ingurubarii in lemn,
metal si plastic.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-1:

Nivel de presiune acustica (L,a): 74 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-1:

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratii (anp): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

ROMANA



NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masuraté(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrafi toate avertismentele si instruc-
tiunile pentru consultari ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de gaurit si ingurubat
cu acumulator

Instructiuni privind siguranta pentru toate operatiunile

1. Tineti masina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand executati o operatiune
in timpul careia accesoriul de taiere sau dispo-
zitivele de fixare pot intra in contact cu cabluri
ascunse. Accesoriul de taiere sau dispozitivele
de fixare care intra in contact cu un cablu aflat
sub tensiune pot pune sub tensiune componen-
tele metalice neizolate ale masinii electrice si pot
supune operatorul la soc electric.

2. Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inalfime.

3. Tineti bine masina.

4. Nu atingeti piesele in migcare.

5. Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

6. Nu atingeti panza capul de burghiu, piesa de
prelucrat sau aschiile imediat dupa executarea
lucrérii; acestea pot fi extrem de fierbinti si pot
provoca arsuri ale pielii.

7. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

8.  In cazul in care capul de burghiu nu poate fi
slabit cu toate ca deschideti falcile, utilizati un
cleste pentru a-l trage afara. intr-un astfel de
caz, tragerea manuala a capului de burghiu poate
duce la vatamare din cauza marginii ascutite a
acestuia.

9.  Asigurati-va ca nu exista cabluri electrice,
conducte de apa, conducte de gaz etc., care ar
putea provoca un pericol in cazul in care ar fi
deteriorate prin folosirea masinii.

Instructiuni privind siguranta atunci cand utilizati

capete lungi de burghiu

1. Nu utilizati masina la o viteza mai mare decat
viteza maxima specificata a capului de bur-
ghiu. La viteze mai mari, capul de burghiu se
poate indoi daca se roteste liber fara sa intre
n contact cu piesa de prelucrat, provocand
accidentari.

2. Incepeti intotdeauna sa gauriti la o viteza
redusa si tinand varful capului de burghiu in
contact cu piesa de prelucrat. La viteze mai
mari, capul de burghiu se poate indoi daca se
roteste liber fara sa intre in contact cu piesa de
prelucrat, provocand accidentari.

3.  Aplicati presiune numai pe directia capului
de burghiu si nu aplicati presiune excesiva.
Capetele se pot indoi provocand ruperi sau pier-
derea controlului, ducand la accidentari.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.
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Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1.

inainte de a folosi cartusul acumulatorului,

cititi toate instructiunile si atentionarile de pe

(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator

si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

Nu dezasamblati si nu interveniti asupra car-

tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza

incendii, caldura excesiva sau explozii.

Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,

intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate

prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine

ochii cu apa curata si consultati imediat un

medic. Exista risc de orbire.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul

acumulatorului in locuri in care temperatura

poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar

daca acesta este grav deteriorat sau complet

uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

Nu introduceti cuie in cartusul acumulatorului,

nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il

loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-

voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-

telor Legislatiei privind substantele pericu-

loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de

exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

I1zolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambalaj.

Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-

mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I

intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.
in timpul utilizarii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii gi in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1.

Incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

Nu reincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

Incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.
incarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).
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DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din
masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala
a cartusului.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-I complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu,
astfel cum se arata in imagine, acesta nu este blocat
complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartugse de acumulator cu indicator
» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apaésati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

Lampi indicatoare

] i

lluminat Oprit

Capacitate

ﬂ ramasa

lluminare
intermitenta
intre 75% si

i1lll oo
I I I I:I intre 50% si
75%

ntre 25% si

] Jig o

I |:| |:| |:| ntre 0% si
25%

!I |:| |:| |:| ncarcati
acumulatorul.

I I |:| |:| Este posibil
ca acumu-

t latorul s fie
defect.

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi ugor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stédnga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Sistem de protectie masina/acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afld intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Cand masina/acumulatorul este utilizat intr-un mod care
duce la un consum de curent anormal de ridicat, masina
se va opri automat. In aceasté situatie, opriti masina si
intrerupeti aplicatia care a dus la suprasolicitarea masi-
nii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Cand masina/acumulatorul se supraincalzeste, masina
se opreste automat. In aceasts situatie, I&sati masina/
acumulatorul sa se raceasca inainte de a reporni
masina.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcati-I.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.3: 1. Buton declansator

AATEN]'IE: nainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declansator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.
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Pentru a porni masina, trageti de butonul declansator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declansator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declansator timp de aproxi-
mativ 6 minute.

Aprinderea lampii frontale

» Fig.4: 1.Lampa

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Apasati butonul declangator pentru a aprinde lampa.
Lampa continuad sa lumineze atat timp cat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge dupa
aproximativ 10 secunde de la eliberarea butonului
declansator.

NOTA: Tn momentul in care masina se supraincal-
zeste, aceasta se opreste automat si lampa incepe
sa lumineze intermitent. In acest caz, eliberati butonul
declansator. Lampa se stinge intr-un minut.

NOTA: Folositi o laveta uscaté pentru a sterge mur-
daria de pe lentila Iampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila Iampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.

Functia inversorului

» Fig.5: 1. Parghie de inversor

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie Thainte de oprirea masinii poate avaria masina.
AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi masina,
deplasati intotdeauna parghia inversorului in
pozitia neutra.

Aceasta masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
n pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire in sens antiorar.

Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declangator nu poate fi apasat.

Schimbarea vitezei

» Fig.6: 1. Parghie de schimbare a vitezei

AATEN]'IE: Deplasati intotdeauna complet
parghia de schimbare a vitezei in pozitia corecta.
Daca folositi masina cu parghia de schimbare a vite-
zei pozitionata intermediar intre pozitia ,1” si pozitia
,2”, masina poate fi avariata.

AATEN]'IE: Nu folositi parghia de schimbare a
vitezei in timpul functionarii masinii. Masina poate
fi avariata.

Numar afisat Viteza Cuplu Tip de ope-

rare aplicabil

1 Turatie joasa | Turatie inalta Operare
la sarcina

ridicata

Operare
la sarcina
redusa

2 Turatie nalta | Turatie joasa

Pentru a schimba viteza, opriti mai intai masina.
Impingeti parghia de schimbare a vitezei pentru a afisa
,2" pentru viteza ridicata sau ,1” pentru viteza redusa

si cuplu ridicat. Asigurati-va ca parghia de schimbare a
vitezei se afla in pozitia corecta inainte de utilizare.
Daca viteza masginii scade extrem de mult in timpul
utilizarii cu afisarea ,2”, impingeti maneta la afisarea ,1”
si reluati operatia.

Reglarea cuplului de strangere

» Fig.7: 1.Inel de reglare 2. Gradatie 3. Sageata

Cuplul de strangere poate fi reglat in 22 trepte prin rotirea inelului de reglare. Aliniati gradatiile cu sageata de pe
corpul masinii. Puteti obtine momentul de strangere minim in pozitia 1 si momentul maxim la marcajul % .
Ambreiajul va patina la diferite valori ale cuplului de strangere, daca este reglat intre valorile 1 si 21. Ambreiajul nu

functioneaza la marcajul

Tnainte de folosirea propriu-zisa, ihsurubati un surub de proba in materialul dvs. sau intr-o bucata de material identic
pentru a determina valoarea cuplului de strangere necesara pentru o anumita utilizare.
In continuare este prezentat un ghid aproximativ al relatiei dintre dimensiunea surubului si gradatie.

Gradatie 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]1a]15][16][17]18]19]20] 21
Surub mecanic M4 M5 M6
Surub pen- | Lemn - $3,5x22 $4,1x38 -
tru lemn moale (de
ex., pin)
Lemn dur - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
(de ex.,
mahon)
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ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de burghiu
» Fig.8: 1.Manson 2. inchis 3. Deschis

Rotiti mansonul in sens antiorar pentru a deschide
falcile mandrinei. Introduceti capul de actionare/capul
de burghiu in mandrina pana cand se opreste. Rotiti
mansonul in sens orar pentru a strange mandrina.
Pentru a scoate capul de actionare/capul de burghiu,
rotiti mansonul in sens antiorar.

Instalarea carligului

A AVERTIZARE: Utilizati piesele de suspen-
dare/montare numai in scopul prevazut; de exem-
plu, pentru suspendarea masinii de o centura
pentru masina intre intrebuintari sau intre interva-
lele de lucru.

A AVERTIZARE: Aveti grija sa nu supraincar-
cati carligul, deoarece prea multa forta sau o sar-
cina excesiva neregulata poate deteriora masina,
cauzand vatamari corporale.

AATEN]'IE: Cand instalati carligul, strangeti-l
intotdeauna ferm cu surubelnita. In caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.
AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati suspendat bine
masina inainte de a-i da drumul. O fixare insufici-
enta sau dezechilibrata in carlig poate provoca cade-
rea si puteti fi ranit.
» Fig.9: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-I intr-o canelura

din carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-l cu

un surub. Pentru demontare, slabiti surubul si apoi
scoateti-l.

Utilizarea orificiului

AAVERTIZARE: Nu utilizati niciodati orificiul
de suspendare in alte scopuri decat destinatia de
utilizare, de exemplu, pentru agatarea masinii in
locuri inalte. Aplicarea tensiunii asupra unui orificiu
suprasolicitat poate deteriora orificiul, ceea ce poate
produce rani pentru dvs. sau pentru persoanele din
jurul sau de dedesubtul dvs.

» Fig.10: 1. Orificiu de suspendare

Utilizati orificiul de suspendare din partea de jos spate a
masinii pentru a suspenda masina pe un perete, utili-
zand un cordon sau corzi similare.

Instalarea suportului capului de

actionare

Accesoriu optional
» Fig.11: 1. Suport cap de actionare 2. Cap de
actionare

Introduceti suportul capului de actionare in proeminenta
de la baza masinii, in partea dreapta sau stanga, si
fixati-l cu un surub.

Atunci cand nu folositi capul de actionare, pastrati-I

n suport. Aici pot fi pastrate capete de actionare cu o
lungime de 45 mm.

OPERAREA

AATENTIE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locag. Daca puteti vedea indicatorul rosu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-I complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATENTIE: Cand viteza scade extrem de mult,
reduceti sarcina sau opriti masina, pentru a pre-
veni defectarea acesteia.

Tineti masina ferm cu o mana de maner si cu cealalta
mana de partea inferioara a cartusului acumulatorului,
pentru a contracara miscarea de torsiune.

» Fig.12

NOTA: Nu acoperiti orificiile de aerisire, in caz con-
trar masina se poate supraincalzi si defecta.

» Fig.13: 1.Fanta

insurubarea

AATEN]'IE: Ajustati inelul de reglare la valoarea
corecta a cuplului de strangere pentru lucrarea
dvs.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati introdus drept
capul de actionare in capul surubului, in caz
contrar surubul si/sau capul de actionare se pot/
poate deteriora.

Pozitionati varful capului de actionare in capul surubului
si apasati pe masina. Porniti masina incet si apoi mariti
treptat viteza. Eliberati butonul declansator imediat ce
ambreiajul intervine.

NOTA: La infiletarea unui surub pentru lemn, efec-
tuati in prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3
din diametrul surubului. In acest fel, gaurirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.
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Mai intai, rotiti inelul de rgglare astfel incat sageata
sa indice spre marcajul % . Apoi, procedati dupa cum
urmeaza.

Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemn, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de
ghidare usureaza gaurirea tragand capul de burghiu in
piesa de prelucrat.

Gaurirea metalului

Pentru a preveni alunecarea capului de burghiu atunci
cand incepeti gaurirea, realizati o adancitura cu un dorn
si un ciocan in punctul in care se va gauri. Asezati varful
capului de burghiu Tn adancitura si incepeti gaurirea.
Folositi un lubrifiant de taiere atunci cand gauriti metale.
Exceptie fac fierul si alama, care trebuie gaurite pe
uscat.

AATEN]'IE: Aplicarea unei forte excesive asu-
pra masinii nu va grabi operatiunea de gaurire. De
fapt, presiunea excesiva nu va face decat sa dete-
rioreze burghiul, reducand performantele masinii si
durata de viata a acesteia.

AATEN]'IE: Tineti magina ferm si procedati cu
atentie atunci cand capul de burghiu trece prin
piesa de prelucrat. Asupra masinii/capului de bur-
ghiu este exercitata o forta enorma in momentul in
care gaura este strapunsa.

AATEN]'IE: Un cap de burghiu blocat se poate
debloca prin simpla setare a inversorului pentru
rotatia in sens invers, pentru retragere. Totusi,
masina se poate retrage brusc daca nu o tineti
ferm.

AATEN]'IE: Piesele trebuie fixate intotdeauna
cu o menghina sau cu un alt dispozitiv similar de
fixare.

AATEN]'IE: Daca magina este folositi continuu
pana la descarcarea cartusului acumulatorului,
lasati masina in repaus timp de 15 minute inainte
de a continua cu un acumulator nou.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intrefinere.

NOTA: Nu utilizati niciodati gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.
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ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capete de burghiu

. Capete de actionare

. Suport cap de actionare

. Carlig

. Agatatoare masina

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din listé pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: DDF485
Benuuuna ceepaniHHs Cranb 13 Mm
[epesuHa 38 Mm
Benvuuna 3ataryBaHHsA LWypyn 6 x 75 Mm
BUHT Ansa metany M6
LLiBnakicTb 6e3 HaBaHTaxxeHHs1 | Bucoka (2) 0-1900xs"
Husbka (1) 0-500xg"
3aranbHa foBXuHa 169 Mm

HowminanbHa Hanpyra

18 B nocT. cTpymy

Maca HeTTO

1,4-17«r

. Ockinbkv Halwa nporpama HaykoBux JOCHimKeHb | po3pobok Tpusae b6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKkTepUCTUKN MOXYTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeaKeHHs.

. Y pi3HNX KpaiHax TeXHIYHi xapakTepUCTUKN MOXYTb BYTV pi3HUMM.

. Bara moxe Biapi3HATACA 3anexXHOo Bif AOMOMIXHOrO obnagHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsTopoMm.
Havinerwi Ta HaBaxui KOMNNeKTu, BiAnoBiagHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaList BUpOGHUMKIB
eneKTPOoIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMynsiTOpPOM i 3apsiagHUM NPUCTPIn

Kacerta 3 akymynsitopom

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

BapsagHui npucTpin

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

Bif BaLIOro perioHy abo micus nepebyBaHHs.

. [eski kaceTn 3 akymynsiTOpoM i 3apsifHi NPUCTPOI, AKi BKa3aHOo BULLE, MOXYTb OyT HEQOCTYNHUMMW 3anexHo

BaHHS 11/abo noxexi.

AﬂOﬂEPE,Q)KEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE NULLIE KaceTu 3 aKyMymnATOPOM i 3apsaaHi NpUCTPoi, nepenidyeHi
BuLe. BukopucTaHHs 6yab-sKkux iHLLMX KAaceT 3 akyMynsaTOpOM i 3apsiaHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU 40 TPaBMy-

Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT Npu3Ha4eHo ANs CBEPANiHHS Ta BKPYYy-
BaHHS rBUHTIB Y AEPEBUHY, MeTan Ta nnactmacy.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a wkanot A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHuWI BignoBiaHo fo ctaHaapTy EN62841-2-1:
PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Loa): 74 A6 (A)

Moxwmbka (K): 3 ab (A)

PiBeHb WyMy nig 4ac poboTn Moxe nepesuLLyBaTh
80 ab (A).

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Lwymy 6yno Bumi-
PSIHO BiANOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS ANt MOPIBHSAHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLWWM.

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LLyMYy MOXe TaKoX
BUKOPWCTOBYBATUCS ANSA NMONEePeAHbOro OLiHIOBaHHS
BNMUBY.

A\ OMNEPEMXEHHSI: Kopuctyiitecs saco6amu
3axXuCTy OpraHiB cnyxy.

A\ OMNEPEMXEHHS: 3anexHo eig ymos
BUKOPUCTaHHS piBeHb WyMy nig 4yac hakTUYHOT
po6OTH eneKTPOIHCTPYMEHTa MoXe Biapi3HA-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4eHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUNBbHO Ha Lie BNAMBae TN aeTani, Wwo
0b6po6nETLCA.

AHOHEPE,Q)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3ano6GiXHi 3axoAu Ans 3axucTy onepartopa,

o BiANoBiAaTUMYTb YyMOBaM BUKOPUCTaAHHA
iHCTpyMeHTa (cnig 6paTu go yBaru Bei cknaaosi
pPo6oYOro LMKy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KOmnu BiH MOYMHaE npauoBaT Ha
XOIIoOCTOMY XOAi Nif, 4ac 3anycky).

BaranbHa Benu4ymHa Bibpauii (BeKTopHa cyma TpbOox
HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-1:
Pexum pobotu: cBepaniHHA metany

BiGpauisi (anp): 2,5 M/c’ abo MeHLe

Moxw6ka (K): 1,5 m/c?
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MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX METoAIB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOpPiB-
HSIHHS1 OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXe TaKOX BUKOPVUCTOBYBATUCH ANS NonepeaHbLoro
OL|iHIOBaHHS BMNUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMCTaHHA BiOpauifa nip yac dakTnyHoi
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHs BibGpauii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNuBae TMN AeTani, Wwo
obpobnioeTbes.

AI'IOHEPE,LDK EHHAI: 3a6e3neyte HanexHi
3anobixHi 3axoau ANA 3aXMCTy oneparopa,

Wwo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknaposi
po60oYOro LMKy, AK-OT Yac, KONN IHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONW BiH NOYMHAE NpawuoBaTh Ha
XONoCTOMY XOoAi nia vac 3anycky).

Heknapauis npo BignoBigHICTb

ctaHpaptam €C

Tinbku dns KpaiH €eponu

[eknapauito npo BianoBigHiCTb cTaHgaptam €C HaBe-
neHo B flopatky A fo uiei iIHCTpyKUiT 3 ekcnnyaradii.

NMONEPEOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3IMNEKU

3aranbHi 3acTepeXxXeHHs LWoao
TexHiku 6e3neku npu poobori 3
eneKTpoiHCTPyMeHTaMu

A\OMEPEN)XEHHSI: YsaxHo o3HaiiomTecs 3
ycima nonepeaxeHHIMU NPO AOTPMMAaHHSA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTpyKUisMu, inocTpauismm Ta
TeXHIYHMMM XapaKTePUCTUKAMMU, LLIO CTOCYHOTLCS
LbOro eneKkTpoiHcTpymeHTa. HeBrkoHaHHs Byab-
AKMX IHCTPYKLIN, NepenivyeHnx Hmk4e, Moxe npusse-
CTW [0 YpaxeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSHKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLUil 3 TeX-
HiKM 6e3neKku Ta ekcnryarTauii Ha
ManbyTHE.

TepMiH «eneKkTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHu y IHCTPYKLiT
3 TexHiku 6e3nekun, cTocyeTbCst eNeKTPOiHCTPYMeHTa,
KNI DYHKLIOHYE Bif, enekTpoMepexi (eneKkTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBMeHHs ), abo enekTpoiH-
CTPYMEHTa 3 XMBNeHHsAM Big 6aTtapei (6e3npoBigHMii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).
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NMonepenxeHHs NPO HEOOXiAHY

obepexHicTb nig Yac poboTtu 3
apvnewm i3 6e3gpoToBUM NPUBOAOM

IHCTPYKUIi 3 TexHikn 6e3neku Nig Yac BUKOHAHHSA

poGiT

1. TpumaiiTe eNneKTPOiHCTPYMEHT 3a cneuianbHi
isonboBaHi noBepxHi nig Yac po6oTu B Micusx,
Ae pisanbHe npunapas abo KpinunbHi BUpoou
MOXYTb 3a4enuTh NPUXOBaHY eneKTponpo-
BOAKY. TOpKaHHS pi3anbHWM npunagaam abo
KpinunbHWM BUPOBOM ApOTY N Hanpyrow Moxe
npu3BecTu [0 NepeaaBaHHs Hanpyru 4o OroneHnx
MeTaneBnx YaCTWH IHCTPYMEeHTa I ypaKeHHs
onepaTopa enekTPUYHUM CTPYMOM.

2. 06oB’si3koBO 3ab6e3neyTe HagiHy onopy. Mpu
BMKOHaHHi poGiT 3 iHCTPYME@HTOM Ha BUCOTi
nepeKkoHauTecs, o BHU3Y HiKOro Hemae.

3. TpumanTe iHCTPYMEHT MiLHO.

4. He TopkanTecs pykamu getanemu, Wwo
obepTatoTbCs.

5. He 3anuwanTe iHCTPYMEHT, AKUIA NpaLioe.
MpautonTe 3 iIHCTPYMEHTOM TiNbKKN TOAi, KONKn
TpUMaceTe AOro B pyKax.

6. He TopkainTecs cBepana, Aetani abo owypok
BiApa3y nicnsa po60oTn; BOHU MOXYTb OyTH
AyXe rapAuMMm ¥ CNPUHMHUTY ONiKKU.

7. Desiki maTepianu maloTb y CBOEMY cKnagai
TOKCUYHI XiMi4Hi peyoBUHU. ByabTe 06epexHi,
wo6 He 4ONYCTUTU BAMXAHHA NUNY Ta MOro
KOHTaKTYy 3i Wkipoto. [loTpumyiTecs npasun
TexHikn 6e3nekn BUpobHuKa maTepiany.

8.  flKkwo cBepAno He MOXHa BiANYCTUTHN HaBITb
3a BiAKPUTMX neLyaT, BUTATHITb Woro 3a Aono-
MOrolo Nnockory6uis. ButsarysarHs ceepana
pykamu B TaKOMy BUNaZKy MOXe NpU3BecTn Ao
nopaHeHHs NOoro roCTPUM KPaeM.

9. TlNepekoHaWTech y BiACYTHOCTi €NeKTPUUYHUX
kabenis, BogonpoBigHMX i ra3oBUX Tpy6 ToLo,
AKi MOXYTb CTAaHOBUTU HeGe3neky B pasi
NOLWKOAXXEHHSA iX IHCTPYMEHTOM.

IHCTpYKUIi 3 TexHikn 6e3neku Nig Yac BUKOPUCTAHHA

nopoBXeHUX cBepaen

1. 3abopoHeHo npauBaTH Ha po6ovyilt YacToTi,
fIKa nepeBu1LlyE MaKCUMarnbHe HOMiHanbHe
3HaveHHA ans ceepana. Ha BuLmMxX pobounx
YacToTax CBEpAo MOXe 3irHyTucs, sikio obepTta-
TUMETbCS BiNbHO 6€3 KOHTaKTY i3 3aroTiBkoto, LLO
MO>€e NPU3BECTW [0 TPaBMMU.

2.  3aBxAu nounHaunTe cBepAniHHA Ha HU3b-
Kii po60oYil 4acToTi, NPUTUCHYBLUY KiHYMK
cBeppAana Ao 3aroTiBku. Ha Buwmnx pobounx
YacToTax CBepAo MOXe 3irHyTuUCS, kLo obepTa-
TUMETLCSA BiNlbHO 6€3 KOHTaKTY i3 3aroTiBKOIo, L0
MO>e NpW3BeCTW A0 TPaBMU.
TWUCHITb Ha IHCTPYMEHT TiNbKK 3a Bicclo
cBepAna i He NPUTUCKaNTe MOro 3aHaaTo
cunbHo. CBepana MoXyTb 3irHyTUCS, LWO Npu-
3Bee 40 NonomMkM abo BTpaTh KOHTPOIo — Le
MOXe CTaTu MPUYUHOI TPaBMMU.

3BEPIFAUTE Ll BKA3IBKMW.
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A\ 10MNEPEXEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnioTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (L0 MOXITMBO MNP YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYMA-
Tecs BianoBiaHUx npasun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HeagoTpuMaHHA npaBun
6e3neku, BUKNageHUX y il iHCTPYKLUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe NpU3BecTy A0 CEPAO3HMX TPaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLii 3 6e3neku gns

KaceTu 3 aKkymMmynsaTopom

1. Mepep TMM ik KOPUCTYBATUCH KaceTolo 3 aKy-
MYISATOPOM, Chlifi NPO4YMTaTH BCi IHCTPYKLIii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) sapsaaHoro npu-
CTpolo aKymynsaTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BUpOGIB, WO NpauoloTh Big akymynaTopa.

2.  He posbupaiiTe KaceTy 3 akyMynsTOPOM i He
3MiHIONTE 1T KOHCTPYKLito. Lie moxe npussectn
[0 noxexi, neperpisy abo BUOyxy.

3.  flkwo nepioa po6oTu Ayxe nokopoTwas, crif,
HeramHoO NPUNUHUTY KOpUCTyBaHHA. Lie Mmoxe
NpU3BECTU A0 BUHUKHEHHA PU3UKY Neperpisy,
oniKy Ta HaBiTb BUBYXY.

4. Y pa3si noTpannsiHHA eneKkTponiTy B oyi cnig
NPOMMTH iX YUCTOIO BOAOIO Ta HeramHo 3Bep-
HyTucA Ao nikaps. Lie moxe npussectu Ao
BTpaTu 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKkyMynsiTOPOM.

(1) He cnip TopkaTucs knem 6yab IKUM CTpy-
MOMPOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTu kaceTy 3 akyMynsaTo-
POM Yy EMHOCTI 3 iHLUWMMUW MeTaneBuMmu
npegMeTaMu, TaKUMM SIK LiBSIXU, MOHETHN
Touo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiropom
nip powem, 3ano6iraTe KOHTaKTy 3
BOAOI0.

KopoTtke 3aMuKaHHsA MoXe NpU3BecTU Ao

NOSAIBU 3HAYHOrO CTPYMy, NneperpiBy, MOXNMUBUX

onikiB Ta HaBiTb BMXoAy 3 naay.

6. He cnin 36epiratu 1 BUKOPMCTOBYBATH iHCTPY-
MEHT i KaceTy 3 aKyMynsaTOpPOM y MicusXx, ae
TeMnepaTypa Moxe CATHYTU Y1 NepeBULLINTH
50 °C (122 °F).

7. He cnia cnanoBaTty KaceTy 3 akyMynsTopom,
HaBiTb fIKLO BOHa 6yna HeoAHOPa30BO NOLLKO-
AxeHa abo noBHicTIo cnpauboBaHa. Kacerta 3
aKyMynATOPOM MOXe BUGYXHYTU Yy BOTHi.

8. 3abopoHeHOo 3a6MBaTK LBSIXU B KaceTy 3
aKyMyrnsaTopoM, pi3aTu, namaTu, kKugaTtu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akyMynsitopom abo BaapaTh ii
TBEpAUM npeameToMm. Lle moxe npussecTn fo
noxexi, neperpisy abo Bnbyxy.

9. He cnip BUkoprcTOBYBaTU NOLIKOAXKEHUI
aKymynsTop.

10. JiTin-ioHHi akymynaTopm, Wo MiCTATLCA B
iHCTpyMeHTi, MaloThb BignoBiaaTu BUMoram
3aKOHiB Npo He6Ge3neyHi ToBapw.

Mig Yac TpaHCNOPTYBaHHSA 3a ONOMOIOK KOMep-
LiNHWMX NepeBe3eHb, Hanpvknag, i3 3any4yaHHam
TPEeTbOI CTOPOHU Ta ekcneauTopis, HEOOXIAHO
[OTPUMYBaTUCh OCOBNMBMX BUMOT, BKa3aHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

IMia yac nigrotyBaHHA NO3uLii A0 BiANpaBneHHs
HeobXigHO NPOKOHCYNBLTYBATUCH 3i CneLianicTom
3 Hebe3neyHnx maTepianis. Kpim Toro, cnig Buko-
HyBaTu GinbLU JOKNaAHI HaLioHanbHi HACTaHOBM,
AKLLO TaKki €.

3aknenTe BigKpUTi KOHTaKTK CTPiYKO abo 3axo-
BaWiTe iX i 3anakynTe akymynsaTop Takum YMHOM,
o6 BiH He Mir pyxaTucs B nakyBaHHi.

11.  Ans yTunisauii KaceTn 3 akyMynsiropom
BUTATHITH ii 3 iIHCTpyMeHTa Ta yTunisymnre
6e3neyHnM cnoco6oM. [loTpumMyinTecss Hopm
MicLeBOro 3akoHoAaBCTBA LWOAO0 yTunisauii
aKymynsaTopis.

12. BMKOpPUCTOBYWUTE aKyMynsTopu nuiue 3
BUpoGamu, ykazaHuMmm komnaHieto Makita.
YcTaHOBMNEHHSA akyMynsToOpiB y HEBIANOBIAHI
BMPOGK MOXe NPU3BECTM 0 NOXeEXi, HaAMIPHOro
HarpiBaHHs, BUBYXY 41 BUTOKY €NeKTPOriTy.

13. SKWo IHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYThbCS
nNpoTsiroM TpuBanoro nepioay 4yacy, BUMMITb
aKyMynsTop 3 iHCTpyMeHTa.

14. Tlia vac i nicnsa BUKOPUCTaAHHA KaceTa 3 akyMmy-
NSATOPOM MOXe HarpiBaTucs, Lo Moxe CTaTn
NPUYNHOIO OMiKiB a60 HU3bKOTEMNEpaTypPHUX
onikiB. ByakTe o6epexHi Nig Yyac NOBOAXEHHA
3 rapsi4olo KaceTolo 3 aKyMymnsTOpPOM.

15. He TopkaiTecs KOHTaKTiB iHCTPyMeHTa Biapa3y
nicns BUKOPUCTaHHSA, OCKINbKU BiH MOXe ByTn
AOCUTb rapsiunMm, o6 BUKNUKATH OMiKU.

16. He pmonyckawuTe, W06 ynamku, nun a6o semns
npununany Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i NasiB Ha
KaceTi 3 akymynsaTopom. Lle moxe npuasectu o
neperpisy, 3aiMaHHs1, BUOyxy Ta BUxoay 3 nagy
iHCTpyMeHTa abo KkaceTu 3 akyMynsiTopoMm i crpu-
YYMHWTKM oniku abo TpaBmMu.

17. SKWO iHCTPYMEHT He PO3paxoBaHO Ha BMKO-
pUCTaHHA NOGNM3y BUCOKOBONLTHUX MiHiN
enekTponepenay, He BUKOPUCTOBYITE KaceTy
3 aKyMynsaTopoM nNo6nu3y BUCOKOBONBTHMX
niHin enekTponepeaay. Lle moxe npussectn o
HecnpaBHOCTI, MOMOMKW iHCTpyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMyIsITOPOM.

18. TpumanTe akyMynaTop y He[oCTyNnHOMY Ans
aiten micui.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BUKOPUCTOBYMTE TiNbKN akymy-
natopu Makita. BukopuctaHHs akymynsTopis, iHLLNX
Hi>X opuriHanbeHi akymynatopu Makita, abo akymynsi-
TOPIiB, KOHCTPYKLIito iknx 6yno 3aMiHeHO, MoXe npu3se-
CTW A0 BUBYXY akyMynsTopa i CIpUYUHATI NOXEXKY,
TpaBMy abo NOLLIKOIKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymeHT
Makita i Ha 3apsigHWIA NpUCTPIN.

Mopagu 3 3abe3nevyeHHA MaKCU-
ManbHOro CTPOKYy eKcnnyarauii
axymyn;rropa

Kacety 3 akymynsaTopom cnig 3apagxatu no
TOro, siK BiH po3pAaAnTLCSA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnip 3ynUHATY poboTy iHCTPYMeHTa Ta 3aps-
AVTU aKyMynaTop, AKLWO BU NOMITUNK 3MeH-
LWIEHHSA NOTYXHOCTI iIHCTPYMeHTa.
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2. Hikonwu He cnip 3apapxaTv NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apsAXKeHY KaceTy 3 aKyMynsTOPOM.
Mepe3apapxeHHs CKOPOUYYy€E CTPOK eKcrlyaTa-
uii akymynstopa.

3. 3apspgxaunTe KaceTy 3 aKkyMynsITOPOM NpU KiM-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TUM 5K 3apapXkaTu KaceTy 3 aKyMynsTo-
poMm, cnig 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4. Konwu kaceTa 3 aKkyMynsiTOpOM He BUKOPUCTO-
BYETbCS, BUMManTe ii 3 iHCTpymeHTa abo
3apsAHOro NpUCTPOLo.

5. Skwo KaceTa 3 akyMynsaTOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanuu 4yac (noHag wWicTb mics-
uiB), il cnig 3apAgUTH.

ornuc POBOTHU

Bino6paxeHHA 3anULLIKOBOro

3apsay akymynsitopa

Tinbku Ans kacem 3 aKyMynisimopom, siki Maromb
iHAukamopu
» Puc.2: 1.IHgukaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku

HaTuCHITb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsTOPOM
Ans BifobpaKeHHs 3anMLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. |HAVKaTOPHI MaMnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka CeKyHA.

IHavkaTopHi namnu 3anuwkoBum
] ] |
Foputb Bumk. Bnumae
I I I I BiA 75 no
100%

I I I I:I Big 50 oo
75%

A OBEPEXHO: 060r’si3koB0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyrnsiTOpoM
3HATO, Nepej perynoBaHHAM a6o nepeBipKoo
yHKUiOHYBaHHA iIHCTPYMeHTa.

BcTaHOBEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A\ OBEPEXHO: 3aBXau BUMUKANTE iIHCTPYMEHT
nepep BCTaHOBNEHHSIM 260 3HSATTSIM KaceTy 3
aKyMynsiTopoMm.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBnEeHHs a6o
3HATTA KaceTu 3 aKyMynAaTOPOM chifg MiLHO TpuU-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMyJsiTOpOM.
SAKLIO BM yTpUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsSTOPOM HeA0CTaTHLO MILJHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTY 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECTM A0 MOLLKO-
[DKEHHs IHCTPYMeHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopom a6o
MOX€ CMPUYMHUTMI TPaBMU.

» Puc.1: 1.YepeoHui iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsiTopom

LL|o6 3HSATW KaceTy 3 akyMynsaToOpoM, Crif BUTSTHYTU
i1 3 iIHCTPyMeHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B NepeaHi
YaCTWHI KaceTun.

LLlo6 ycTaHOBWTM KaceTy 3 akyMynsTopoMm, Crif CyMmi-
CTUTW BUCTYMN Ha KaceTi 3 aKyMyNsaTOPOM i3 Na3oMm y
Kopnyci 1 BCTaBUTKM KaceTy Ha Micue. BctaensnTe ii go
KiHUS, o6 BoHa 3adpikcyBanacs 3 NerkumM knauaHHsM.
AKwo BM GaunTe YepBOHUI iHAMKATOP, SIK MOKa3aHo Ha
PUCYHKY, iT He 3adiKCOBaHO MOBHICTHO.

A OBEPEXHO: 3aBxAau BCTaBnsANTe KaceTy 3
aKyMynATOPOM NOBHICTIO, W06 YepPBOHOrO iHAU-
KaTopa He 6yno BMAHO. AKLIO LbOro He 3pobuTy,
KaceTa MOXe BMNafKoBO BUMNACTM 3 IHCTPyMeHTa Ta
3aBaaTV TpaBMu Bam abo MI0AAM, L0 3HAXOAATHLCS
nopsia.

A OBEPEXHO: He scTaHoEnioiiTe KaceTy 3
aKyMynsATOpPOM i3 3ycunnsam. FAKLo kaceTa He
BCTaBMNSETLCS NMErKo, TO Lie 03HaYae, Lo By ii Henpa-
BWIIbHO BCTaBnsiETe.

I I I:I I:I BiA 25 no
50%
I |:| |:| |:| Bia 0 8o 25%

!‘ |:| |:| |:| 3apsaaitb
aKkymynsTop.

I I I:I I:I Moxnueo,
akymynstop

1 BUVILLIOB 3

I:I I:I I I napy.

MNPUMITKA: 3anexHo Big yMOB BUKOPUCTAHHS Ta
TEMMNepaTypy OTOYYHUOro cepeoBULLa NOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHVM YMHOM BigPI3HATUCS Bif OINCHOrO
pecypcy.

MPUMITKA: lMepwa (ganbHsa niBa) iHgukaTopHa
namna 6numae nig 4ac poboTn 3axMCcHOI cucTemMu
aKkymynsartopa.

Cucrema 3axucTty iHCTpyMmeHTa/

aKymynsrTopa

IHCTPYMEHT OCHaLLEHO CUCTEMOIO 3aXUCTY IHCTPYMeHTa/
akymynsitopa. Lisi cuctema aBToMaTMyHO BUMUKAE XKUB-
TNEHHS ABUTYHA 3 METOHO 36inbLUEeHHSA TEPMIHY Cryx6u
iHCTpyMeHTa Ta akymynatopa. IHCTpyMeHT aBToMa-
TUYHO 3YNUHSAETLCA Mif Yac po6oTK, SKLLO IHCTPYMEHT
abo akymynaTop nepebyBaioTb Y 3a3HaYEHNX HUXYEe
yMoBax.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHSA

AKLLO IHCTPYMEHT 260 akyMynsiTop BUKOPUCTOBY-

€TbCS B YMOBaX HaAMipHOTO CMOXWBAHHS CTPYMY, BiH
aBTOMAaTUYHO 3YNMUHAETLCS. Y TakoMy pasi BUMKHITb
iHCTPYMEHT i MPUMUHITE POBOTY, Nif Yac BUKOHAHHSA SKOT
iHCTPYMeHT 3a3HaB nepeBaHTaxeHHs. LLob nepesany-
CTWUTUN IHCTPYMEHT, YBIMKHITb 1070 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHsA

Konw iHCTpymMeHT/akyMmynsiTop neperpieTbes, iHCTpy-
MEHT 3YNUHUTLCA aBTOMAaTUYHO. Y Takomy pasi fo3-
BOJIbTE iIHCTPYMEHTY/aKyMymnsiTopy OXOSIOHYTU, nepLu
Hi>K 3HOBY BBIMKHYTM iIHCTPYMEHT.
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3axucT Big HagmipHoro
po3pAnXKeHHA

Konwu 3apsg akymynsitopa cTae HegocTaTHIM Ans
nopanbLuoi po6oTH, IHCTPYMEHT aBTOMATUYHO 3YNUHS-

€TbCsl. Y TakoMy BUMaAKy BUAMITb akyMynsTop 3 iHCTpy-
MeHTa Ta 3apsaiTb 1Moro.

» Puc.3: 1. Kypok BMukada

A OBEPEXHO: MNepep TUM siKk BCTABAATU
KaceTy 3 aKyMyJnATOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’si3-
KOBO MnepeBipTe, YN KypOK BMUKa4a crpaubLoBy€e
HaneXHWM YNHOM Ta NOBEPTAETLCS Y NONOXEHHS
«BUMK.», konu noro BignyckawTb.

LL{o6 yBIMKHYTM iHCTPYMEHT, MPOCTO HAaTUCHITb Ha KYpPOK
BMUKaYa. LLBMAKICTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, KO 36inb-
LLUMTK TUCK Ha KypoK BMUKaYa. LLo6 3ynmHuTh poGoTy,
BiNYCTiTb KYpOK BMMKaya.

Lleit iHCTpyMeHT obnagHaHo nepemunkadyem pesepcy
Ansi 3MiHK HanpsMKy obepTaHHs. [ina obepTaHHs 3a
rOAVMHHMKOBOIO CTPINKOI NepecyHbTe Baxinb nepemu-
Ka4a peBepcy B NOMOXeHHs1 A, NpOTU rOANHHWUKOBOT
CTPiNKM — y nonoxexHs B.

Konu Baxinb nepemunkaya pesepcy nepebysae B
HeWTparnbHOMY MOMNOXeHHI, Kypok BMUKa4a He MOXHa
HaTUCHYTW.

3MiHa LWWBMAOKOCTI

» Puc.6: 1. Baxinb amiHu WBMAKOCTI

A OBEPE)XHO: 0608’si3k0B0 BCTaHOBNIOMTE
BaXifb 3MiHM LWWBUAKOCTI Y HanexXHe NosoXXeHHs.
BukopucTaHHsA iHCTPYMEeHTa, KOnu Baxinb 3MiHK
LUBUAKOCTi pO3TaLLOBAHO MiX NMONOXEHHsMKN 1 Ta 2,
MOX€E NPU3BECTU 0 NOTO MOLLIKOOXKEHHS.

A OBEPEXHO: He moxHa nepecyBsaTu Baxinb
3MiHM WBKAKOCTI, KON IHCTPYMEHT npautoe. Lle
MO>e NpV3BECTU O MOLLUKOAKEHHS IHCTPYMEHTa.

MPUMITKA: IHCTpYyMEHT aBTOMAaTUYHO 3YNUHAETLCS Y
pasi HaTUCKaHHS Ha Kypok BMUKayva ynpoaoBxX npu-
6nn3Ho 6 XBUMUH.

YBIMKHEHHSs1 nepeAHbLOro

niacBivyBaHHA
» Puc.4: 1.Jlamna

A OBEPEXHO: He AMBITLCA Ha CBiTNo abo
6e3nocepeaHbLO HA AXeperno cBiTna.

HaTucHiTb Ha Kypok BMUKaya, o6 yBiMKHYTM NiacBivy-
BaHHs1. llamna CBiTUTBLCS, NOKM KYPOK BMUKaya HaTuc-
HyTO. MNigcBivyyBaHHsA 3racHe NpubnusHo 3a 10 cekyHp
nicnsi BiAnyckaHHsA Kypka BMUKaya.

MPUMITKA: Akwio iHCTpYMeHT neperpiscs, BiH
aBTOMaTMYHO BUMWKaETLCS, | NaMna niacBivyBaHHA
nounHae bnumatu. Y Takomy BUNaaky BianycTiTh
Kypok BMUkaya. Jlamna niaceivyBaHHs racHe yepes
OfiHY XBUIINHY.

MPUMITKA: [Ins o4MLIEHHS cKna naMmnu niacei-
YyBaHHS NPOTPITh ii CyXoto TKaHUHO. byabTte
obepexHi, Wob He noapsinaTy CKNo namnu niaceivy-
BaHHSI, TOMY LLIO Lie MOripLwnTb OCBITMIOBAHHS.

Po6oTa nepeMukaya pesepcy

» Puc.5: 1. Baxinb nepemukada peBepcy

A\ OBEPE)XHO: MNepen noyaTkom po6oTH
060B’A3KOBO NepeBipsANTe HaNpsAM ob6epTaHHSA.

A\ OBEPE)XHO: MNMepemukay peeepcy MOXHa
BUKOPUCTOBYBATU TiNbKX NiCNA NOBHOI 3yNUHKN
iHcTpymeHTa. 3MiHa Hanpsimky obepTaHHs 4O NOB-
HOT 3yMWHKM iHCTPYMEHTa MOXe Npu3BecTy A0 NOoro
MOLLKOIKEHHS.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BMKO-
PUCTOBYETLCA, BaXinb NepemMmkaya pesepcy
NOBWHEH 3HAXOAUTUCS B HENTPaNbHOMY
MNOMOXEeHHi.

Bino6paxysane | LUBuakicTb

qucno

KpyTHuit
MOMEHT

3acTocyBaHHA

Po6orTa 3i
3HaYHUM
HaBaHTa-
KEeHHAM

1 Husbka Bucoka

Po6ora 3
He3Ha4YHUM
HaBaHTa-
KEHHAM

2 Bucokuin Husbkunii

o6 3MiHUTV WBKAKICTb, COYaTKy BUMKHITb iIHCTPY-
MeHT. [NepeBeaiTe Baxinb 3MiHW WBUAKOCTI TAKNUM
4YnHoM, LWo6 Bigobpaxanocsa «2» Ans BUCOKOI LUBMAKO-
cTi ab0 «1» AN HU3bKOT LIBMAKOCTI 3 BUCOKUM KPYTHUM
MomeHTOM. lNepen TM sik nodnHaTn poboTy, nepeko-
HalTecs, WO Baxinb 3MiHW LWBUAKOCTi BCTAHOBMEHO B
npaBuIbHe NONOXEHHS.

AKWO WBKUAKICTb IHCTPYMEHTa Mig Yac poboTH CUnbHO
3HUXKYETBCS, KONW BiOBPaXKyeTbCSA «2», NepecyHsTe
Baxinb TaknUM YMHOM, LWo6 BigoGpaxkanocs «1», i 3HOBY
PO3MOYHITL pobOTY.
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PerynioBaHHsi MOMEHTY 3aTAryBaHHsA

» Puc.7: 1. Kinbue perynioBaHHs 2. MpagytoBaHHSA
3. Ctpinka

MomeHT 3aTsiryBaHHS MOXHa BiAperynioBath 3a 22 piBHeM NoBePTaHHAM KinbLs perynoBaHHs. CyMmicTiTb noainku 3i
CTpinKoto Ha Kopnyci iHcTpyMeHTa. MiHiManbHWIiA MOMEHT 3aTAryBaHHs BignoBigae no3Hayui 1, a MmakcumansHui —
nosHauui 4 .

34yenneHHs Nnpocnu3aTMme Npu pisHUX MOMEHTaX 3aTAryBaHHs y pasi BCTaHOBMNEHHS No3Hayky Big 1 ao 21.
34yenneHHs He Npauloe Ha no3HavLj g.

Mepen TMM ik BNacHe novnHaTtu poboTy, cnia BKPYTUTK NPOGHUIA rBUMHT Y MaTepian abo ay6nikat getani, Wwob Bu3Ha-
YNTK piBEHb MOMEHTY 3aTsryBaHHs, HeoOXiaHUN Anst faHoi poboTtu.

Y Hux4YeHaBeaeHi Tabnuui nokazaHo NpubnyaHe CriBBiAHOLWEHHS MiXK PO3MIPOM rBUHTA i NOAINKOL.

FpagytoBanhs 1]2]s]als]e]7]8]o]10][1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
BUHT Ansa metany M4 M5 M6

LWypyn M’'sika — $3,5x 22 $4,1x 38 —
nepeBuHa
(Hanpm-
knag,
cocHa)

XopcTka — $3,5x22 ¢4,1x 38 —
nepeBuHa
(Hanpm-
knag,
Lopes)

3 50 P KA A OBEPEXHO: nig uac YCTaHOBEHHS ravka
HaginHo 3adhikcynTe MOro rBUHTOM. B iHWoMy

BMUNaZKy ra4yok MOXe Bif €AHATUCS Bifl iHCTPYMEHTa,

M\ OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 nepekoHanTecs, LLIO MOXe MpW3BEeCTV A0 TPaBMK.

Lo npunaA BUMKHEHO, a KaceTy 3 akymynsaTopom A OBEPEXHO: MepLu HiX BUNYCTUTYH iHCTPY-

3HATO, NepL HiX NPOBOANTM ByAL-AKi po6oTyn 3 MEHT i3 pyK, NepeKoHaiTecs B HafinHOCTi NigBi-

IHCTPYMEHTOM. WwyBaHHA. HefocTaTHbO HadiliHe NigBiluyBaHHs Yu
niABiLYBaHHA B HECTINKOMY NOMOXEHHI MOXYTb Npu-

BcTaHOBNEeHHSA Ta 3HATTA 3BEeCTU A0 NAAIHHS IHCTPYMEHTa Ta TPaBMyBaHHS.

HaKOHe4YHUKa Ans BUKpy4dyBaHHA » Puc.9: 1.Ma3 2. Mak 3. [BUHT

abo ceepana laK 3py4HO BMKOPMCTOBYBATM A1 TMMYACOBOTO Niasi-

LUYBaHHs iHCTPyMeHTa. Vloro MoxHa BCTaHOBMOBaTH
Ha 6yab-sikomy 6oui iHcTpymeHTa. LLlo6 BcTaHoBUTK

» Puc.8: 1. Mydrta 2. 3akpuTu 3. BigkpnTn

TOBEPHITb MydTY NPOTY FOANHHUKOBOT CTPIMKM, 1106 rak, BCTaBTe 11070 B N1a3 Ha KOpMyci IHCTpyMeHTa 3 Gyae-
BiKPUTK Kynaykv natpoHa. BctaBTe HaKoOHEYHMK sikoro Goky Ta 3aKpiniTb 3a JONOMOrOI0 NBUHTA. LLjo6
AN BUKPYyYYyBaHHA abo CBEepAaro B NaTtpoH A0 yrnopy. 3HATU rak, BIANYCTITb FBUHT | BATATHITb NOTO.

MoBepHiTb My Ty 3a FOANHHUKOBOO CTPINKOH0, 106

3aTArHYTW Kynadku natpoHa. LLlo6 3HATU HakoHeYHMK B“KOPMCTaHHﬂ OTBOpY

ONsi BUKpyYyBaHHSA abo cBepasio, NoOBEpHiTb MydpTy
MPOTV TOANHHMKOBOI CTPIKM. AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHFI: He BukopuctoBymTe

OTBip ANA NiABilLYBaHHA B LinaX, ANA AKUX BiH
BcraHoBneHHs raka He NPU3Ha4YeHUN, AK OT ANA 3aKPiNNeHHA iHCTPY-

MeHTa Ha 3Ha4Hi BUCOTI. Y pasi CUNbHOro HaBaH-

AﬂOﬂEPE,Q)KEHHﬂ; BukopucToByiiTe NigBi- TaXeHHA Ha OTBIP BiH MOXe NOLIKOANTUCS, Lo MOXe
CHi/MOHTaXHi enemMeHTH nuLue 3a NPU3Ha4YeHHAM, NpU3BECTV A0 TPABMYBaHHA MOAEN NopsA.
TOOTO ANA NiABilYBaHHA iIHCTPYMEHTa Ha peMiHb » Puc.10: 1. OTBip ANsi NiaBiLLyBaHHs!

ANsA iHCTPYMEHTIB y nepepBax Mix po6otamu.

A\ OMEPEKEHHS: Crinkyitte 3a TM, o6
He nepeBaHTaXyBaTu ra4yok; Ha,inpHe ycunnsa
YU NnepeBaHTaXeHHA MOXYTb NOWKOAUTU iHCpr-
MEeHT i npu3BecTu A0 TpaBMyBaHHA.

BurkopucToByiiTe OTBIp ANS MiABiLLYBaHHS, LLO po3Ta-
LLUOBAHWIA Y HWXXHIV 3a4Hil YacTWHI iIHCTpyMeHTa, Lwob
niAaBiLLyBaT iIHCTPYMEHT Ha CTiHy 3a JONOMOTOI0 LHYpa
ANS NiABiLLYBaHHA YW CXOXUX LUHYPIB.
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BcTaHoBneHHA kaceTu ans

HaKOHEYHUKIB

Hodamkoee npunadds
» Puc.11: 1. KaceTta ons HakOHEYHUKIB
2. HakoHeYHVK Anst BUKpYyYyBaHHS

BcTaBTe kaceTy AN HaKOHEYHWUKIB Y BUCTYM Y HUXKHIN
YacTUHi iIHCTPyMeHTa niBopy4 abo npaBopyy Ta 3akpi-
niTb 11 32 JONOMOrO0 rBUHTA.

Konv HakoHeYHWK AN BUKPYYYBaHHS HE BUKOPUCTOBY-
€Tbcs, 30epiraniTe MOro B kaceTi ANsi HAKOHEYHWKIB. Y
Hill MOXHa 36epiraT HaKOHEYHWUKW ANS BUKPYYYBaHHS
[OBXWHOW 45 MM.

POBOTA

A\ OBEPE)XXHO: 0608's13k0B0 BCTaBRSAIITE
KaceTy 3 aKyMynsTOpom A0 KiHusA 3 cikcauieto
Ha Micui. AKLWO Ha BEPXHIl YaCTWHI KHOMKW NOMIT-
HWUIA YEPBOHWI IHAMKATOP, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3
aKymynsaTopom 3adyikcoBaHa He [0 KiHus. BcTaBte
KaceTy NOBHICTIO, 06 YePBOHWI iHAMKATOP 3HUK.
AKLWwo Lboro He 3pobUTH, kKaceTa MOXe BUNaAKOBO
BUNacTu 3 iHCTPyMeHTa Ta 3aBAaTu TpaBmu Bam abo
NIOASM, WO 3Haxo4aTbCs Nopsia.

A OBEPEXHO: Konm WBMAKICTb CUNLHO
3HUXKYETBLCA, CMifA 3MEHLLUTN HaBaHTaXEHHS
a60 3yNUHUTU iIHCTPYMEHT, W06 YHUKHYTH Noro
MOLIKOMKEHHSA.

IHCTPYMEHT NoTpiGHO MiLHO TPUMATH OAHIED PYKOLO 3a
PYYKy, @ ApYroto — 3a HU3 KaceTu 3 akyMynsiTopoM AJs
Toro, o6 kepyBaTu BUAOBOYBaNbHUM PyXOM.

» Puc.12

YBATIA: He 3akpuBaiite BEHTUIIAILIMHI OTBOPU,
OCKiMbKM Lie MOXe NPU3BECTN A0 NeperpiBaHHs 1
NOLLIKOKEHHS iHCTpYMeHTa.

» Puc.13: 1. BeHTunsiuiiHui oTBip

3arBMH4YyBaHHA

A OBEPEXHO: BigperyntonTe Kinbue pery-
NIOBaHHSA ANsl BCTAHOBIIEHHS KPYTHOTO MOMEHTY,
HeobGXxigHoro gns po6otu.

A OBEPEXHO: MNepeBipTe, YN HAKOHEYHUK
ANSA BUKPYUYYBaHHA PiBHO BCTaBIEHO B FOMiBKYy
rBUHTA, iHaKwe rBMHT Ta/abo HaKOHEYHUK MOXYTb
NOLKOAUTUCH.

BcTaBTe KiH4MK HaKOHeYHUKa A5 BUKPYYyBaHHS B
roniBky rBUHTa Ta HaTUCHITb Ha IHCTPYMEHT. MoBiNbHO
3anycTiTb IHCTPYMEHT, @ NOTiM NOCTYNOBO 36inbLynTe
WBMAKICTb. BianycTiTh Kypok BMUKaya, LoWHO Byae
3aisiHO 34enneHHs.

MPUMITKA: Y pasi BKpydyBaHHs Wypyna 3asgane-
rifb NpocBepAniTe HaNPSIMHWIA OTBIpP, AiaMeTP AKOro
cTaHoBWTb 2/3 giameTpa reuHTa. Lle nonerwmutb
BKPYYYBaHHS rBUHTa Ta AO3BOMUTb YHUKHYTU PO3KO-
noBaHHA 0bpobntoBaHoi aeTani.

CnoyaTKy NOBEepHiTb KinbLie perynoBaHHsA Takum

) ) g .
YMHOM, o6 cTpinka Bkadysana Ha MiTky 5 . [MoTim
BUKOHaWTe Taki aii.

CBepAniHHA pepeBuHU

Mia yac ceepAniHHA AepeBUHM Hanninwi pesynsraTu
MOXHa OTpMMaTK, BUKOPUCTOBYHOUM CBEPANA Ans Aepe-
BWHK, o6nagHaHi HanpsIMHUM rBUHTOM. HanpsiMHWi
FBUHT MOMErLUY€E CBEPANIHHS TUM, LLO BiH BTArye
cBepano B obpobnioBaHy Aetansb.

CBepaniHHA meTany

LLlo6 3anobirTu 3ickoB3yBaHHIO cBEpASia Ha noyaTky
cBepAniHHSA OTBOPY, MicLie CBepAiHHA HeOOXiaHO
HaKepHWTW 3a AONOMOTOI0 KepHa Ta MonoTKa.
BcTaHoBITh KiHYMK CBEpAna B HakepHEHe micue Ta
MOYHITb CBEPANIHHSA.

IMia yac ceepaniHHA MeTany cnig BUKOPUCTOBYBATH
MacTUNbHO-OXOMNOAXYBarbHY piauHy. BuHsitkom €
YaByH Ta NnaTyHb, sIKi CBEPANSATL HACYXO.

A OBEPEXHO: MpuknapaHHsA Ao iHCTpyMeHTa
HaAMipHOro TUCKY He NMPULIBUALIYE CBEPATiHHA.
HacnpaBgi HagmipHUiA TUCK MOXe NKLLE NOLIKOANTH
CBepAno, NoripwmTy XapakTePUCTUKM IHCTPYMeEHTa Ta
CKOPOTUTW TEPMIiH Oro ekcnnyaTadii.

A OBEPEXHO: Cnig TpMMaTyH iHCTPYMeHT
MiLHO Ta 6y TH 06epexHUM, KOnu CBEPASIO NoYu-
Hae BXoAUTU B 06po6ntoBaHy aeTans. [lig vac
npo6uBaHHs OTBOPY A0 IHCTPYMeHTa/cBepana npu-
KnagaeTbCs BENUYe3He 3yCcunns.

A OBEPEXHO: Ceeparno, sike 3acTpsrmo,
MOXHa Nnerko BUAanuTu, BCTaHOBUBLUW BaXinb
nepemMukKaya peBepcy Ha 3BOPOTHUI HaNpPsIMOK
obepTaHHs, Wo6 oTpuMaTu 3aAHin xig. Ane siKWwo
iHCTPYMEHT He TpUMaTH MiLiHO, BiH MOXe Pi3ko
BiACKOUMTH.

A OBEPEXHO: O6pob6ntoBaHy aetanb
060B'sI3KOBO HEOGXiAHO 3aTUCKaTK B newjaTtax
a6o noai6Homy npucTpoi cikcadii.

A OBEPEXHO: y pasi HenepepBHOI po6oTn
iHCTpyMeHTa 40 po3psAAXKaHHs KaceTu 3 akymy-

NATOPOM Heo6XiAHO 3po6uTn NnepepBy Ha 15
XBUWIWH, Nepea TUM Ik NPOAOBXYBaTHU po6oTy 3

HOBUM aKyMymnsiTOPOM.
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TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen 3AQiICHEHHAM nepeBipkKn
abo ob6cnyroByBaHHA 3aBXAU nepesipsinTe, Wo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 aKkyMynsi-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPMCTOBYTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CnMpT Ta NoAi6Hi peyo-
BUHM. IX BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHM
konbopy, AecdopmaLiii a6o NoABM TPILLMH.

[ns 3a6esnevenHs BE3MEKN Ta HAQIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NOBUHHI BUKOHYBaTUCh YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMM cepBicCHUMU LieHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTaHHSIM 3an4yacTMH BUPOGHMLTBA KOMMaHii
Makita.

OOAOATKOBE NPUNAAOAA

A\ OBEPE)XHO: Lle gogaTkoBe Ta 4ONOMIXHe
obnagHaHHS peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTyu 3 iHcTpymeHToM Makita, 3a3HauyeHum y Uin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs 6yab-
SIKOTO iHLLOro 4OAATKOBOrO Ta A0NOMiXHoro obnaga-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU HebeaneKy TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fonatkoBe Ta AonoMixHe obnaa-
HaHHS N1LLe 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobXxigHOCTi oTpuMaTu gornomory B 6inbLu

AeTarnbHOMY 03HAaWOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-

Tecb A0 MiCLLeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. Ceepana

. HakoHeYHWKM Anst BUKPYYYBaHHS

. KaceTta onst HAKOHEYHUKIB

. lak

. MpucTpit Ansa niggillyBaHHA iHCTPyMEHTa

. OpuriHanbHWIN akyMynaTop Ta 3apsiaHVI NPUCTPIN
Makita

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTn Cnncky MoXyTb BXO-
OWTY [0 KOMMMEKTY iIHCTPYMEHTA ik CTaHAApTHe
npunaaas. BoHn MoXyTb BiAPI3HATUCS 3anexHO Bif,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: DDF485
MakcumanbHbIn gnametp Cranb 13 Mm
cBepreHus Lepeso 38 wm
Yeunve 3atsxku LWypyn 6 MM X 75 Mm
Menkuit KpenexHsblii BUHT M6
Yucno obopoTos 6e3 Harpy3ku | Beicokoe (2) 0-1900 MuH"
Huskoe (1) 0-500 muH™"
Obuwasn gnuHa 169 Mm

HomuHanbHoe HanpspkeHne

18 B nocT. Toka

Macca HeTTO

1,4-17«r

. Bnarogaps Hallen NoCTOsiIHHO AeCTBYOLLEN NporpaMMe “ccnefoBaHni U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEXHUYECKNE XapaKTEPUCTUKM MOTYT ObITb M3MEHEHbI 6e3 NpeaBapUTENbHOTO yBEAOMIIEHNS.

. TexHu4eckme xapaKkTepUCTMKM MOTYT pasnnyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT CTPaHbl.

. Macca MoXeT oTnuyaTbecs B 3aBUCMMOCTM OT AOMONHUTENBbHOrO 060pyaoBaHus. ObpaTuTe BHUMaHWe, YTo
6ok akkymynsiTopa Takxke cymtaetcs AononHuTensHeIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaeneHbl KoMOuHa-
LMKM ¢ HanbonbLIMM M HAMMEHbLLMM BECOM B COOTBETCTBUM C npouenypoit EPTA 01/2014.

Mopxoasawmin Grok akKkyMmynsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Briok akkymynsitopa

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

BapsigHoe ycTponcTBo

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

JeHHble BbIlle, MoryT ObITb HEOOCTYMNHbI.

. B 3aBMCHMOCTM OT permoHa NpoXuBaH1s HEKOTOpble BIoKK akKyMynsSTOPOB ¥ 3apsifiHble YCTPOUCTBA, Nepeymnc-

n/vnu noxapy.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3ynTe TONbLKO NepeuncrieHHble Bbile 6510KM akKyMynATOPOB U 3apsigHble
ycTpoucTea. Vcnonb3osaHue apyrix 6r0KOB akkyMynsiTOPOB M 3apsiAHbIX YCTPOWCTB MOXKET NPUBECTY K TPaBMe

HasHayeHue

MHCprMEHT npeaHasHa4veH OnA CcBeprieHns 1 3akpy4n-
BaHuA WYpynoB B AepeBO, MeTann n nnacTtuk.

Lym

TUNNYHBIA ypOBEHb B3BELLEHHOTO 3BYKOBOIO AaBNeHNs!
(A), n3mepeHHbIi B cooTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-1:
YpoBeHb 3BykoBOro Aasnenns (Lya): 74 b (A)
MorpelwwHocTb (K): 3 Ab (A)

YpoBeHb LyMa Npu BbINOMIHEHNN PaboT MOXET NpeBbl-
watb 80 Ab (A).

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHusi Lyma M3MepeHo B COOTBETCTBUM CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTIbITAHWI U MOXET ObiTh
MCMonb30BaHO ANs CPaBHEHNS UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-

CTpaHeHus LyMa MOXHO TaKxXe UCMonb3oBaTh AN
npeaBapuUTenbHbIX OLIEHOK BO3AENCTBYS.

A OCTOPOXXHO: Ucnon b3ynTe cpeacTBa
3aWmTHI cryxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo
BpeMms (paKTM4eCKOro UCMNOSb30BaHMUS 3IEKTPO-
VHCTPYMEHTa MOXeT OTNMYaThbCsl OT 3asiBNIeHHOro
3Ha4YeHUsi B 3aBMCMMOCTHM OT cnoco6a npumeHe-
HUA MHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTH OT TUna obpa-
6aTbiBaemMou getanu.

A OCTOPOXHO: O6szatensHo onpegenure
Mepbl 6e30nacHOCTM ANs 3aWMThl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeiCTBMUSA B pearb-
HbIX YCIIOBUSIX UCNOMb30BaHMA (C y4eTOM Bcex
3TanoB paboyero UMKNa, TakMx Kak BbIKITIO-
YeHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKITIOYEHUE).

Bubpauus

CymMmapHoe 3HayeHue Bubpauum (Cymma BEKTOpOB

no TPeM 0csiM), ONpeAerieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-1:

Pabounin pexxm: cBeprneHne metanna
PacnpoctpaHeHne Bubpauum (anp): 2,5 M/C? unu meHee
MorpeLwHocTs (K): 1,5 m/c?
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2. Tpwv BbINONHEHUU paboT Bcerga 3aHUmamnTe
ycTounBoe nonoxenue. Mpu ncnonb3oBaHum
VHCTPYyMeHTa Ha BbicoTe y6eaAuTeChb B OTCYT-
CTBUM niofeit BHU3Y.

3. Kpenko gepXxute MHCTPYMEHT.

4. PyKu OOMKHbI HAXOAUTBLCA Ha PAaCCTOSIHUM OT
BpallaloWwmnxcs aeTanei.

5. He octaBnsiTe paboTatowmint UHCTPYMEHT Ge3
npucmMotpa. Bknovante MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Korga OoH HaxoAUTCS B pyKaxX.

6. He kacauTecb ronoBku cBepna, obpabarbi-
BaeMoW AeTanu Unmn onunok cpasy xe nocne
paboTbl: OHM MOTYT ObITb O4€Hb FOPAYUMU U

A 06xeub KOXy.

OCTOPOXXHO: 0O6sizatensHo onpeaenute Meps! 7. HeKoTopbie MaTepuasil MOFYT COAGPXaTE TOK-
6esonacuocmv,qnn 3alMThI ONepaTopa, OCHOBaHHbIE Ha CHUHBIE XMMUYecKMe BellecTBa. IpUMMUTE COOT-
OLieHKe BO3EACTBUSA B peanbHbIX YCNOBUAX UCMONb30BaHMUs BETCTBYIOLLME MepbI MPEAOCTOPOKHOCTH, YTOGHI
(c y4eTom Bcex aTanoB paGoyero LMKNa, Takux Kak BbIKMoye- M36EKaTh BALIXAHUS UM KOHTAKTa ¢ KOKEi TakiX
HWe MHCTPYMeHTa, paGoTa 6e3 Harpy3ku 1 BKIHOYEHHUE). BewecTs. CoBnioAaiiTe TpeGOBAHMS, yKazaHHbIe

B nacnopte 6e3onacHocT\ MaTepuana.
Heknapauus o cooreeTcTBUM EC 8.  ECnv ronoBky cBepna He yAaeTcs ocnabuts

Aaxe C NOMOLWbH OTKPbIBAaHUSA 3aXXMMOB, BOC-

NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-
npocTpaHeHust BUGpaLmm N3MepeHo B COOTBETCTBUN
CO CTaH4apTHOW METOAMKOMN UCMbITaHUIA Y MOXET

ObITb UCNOMNBL30BaHO ANsi CPABHEHWUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBrneHHoe obLuee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHUst BUGpaLMmM MOXHO Takke UCMorb-
30BaTb AN NpeaBapUTENbHbIX OLLEHOK BO34eCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue BUGpauum Bo
BpeMs (haKTUYeCKOro UCMoNb30BaHUs 3NEKTPOUHCTPY-
MEeHTa MOXeT OTNINYaTbLCS OT 3asiBNeHHOro 3Ha4YeHus B
3aBUCHUMOCTM OT cnoco6a NPMMEHEHUs1 MUHCTPYMEHTa U
B 0CO6EHHOCTH OT TUNa obpabaTbiBaeMoii AeTanu.

Tonbko Ons eeponelickux cmpaH nonb3ynTecb NNOcKoryouamm, YTo6bl BbITAHYTh
[eknapauus o cootBeTcTBUM EC BKNtoveHa B pykoBoA- ee. BbiTArMBaHe rofosku ceepria Bpy4YHYyo MOXET
cTBO No akcnnyaTaumm (Mpunoxexne A). NPVBECTU K TPABMMPOBAHWIO €€ OCTPOI KPOMKOM.

9. Yb6eauTechb B OTCYTCTBMM NOGNU3OCTH 3neK-
TPUYECKUX MPOBOAOB, BOAONPOBOAHbIX U
rasoBbIX TPy6 M Apyrux npeameToB, KOTOpble

M E Pbl EE30”AC HOCTM MOryT CTaTb MPMYUHON ONAcHOM CUTyaLuun B

cryyae UX NOBPEXAEHMsI NPU UCMONb30BaHUMN

MHCTPYMEeHTa.

O6Lue pekoMeHAaUUN NO TEXHUKE

6e3onacHOCTH AN ANEKTPONHCTPYMEHTOB MCNONb30BaHUM YANMHEHHbIX FONIOBOK CBepna
1.  3anpelweHo paboTaTb Ha paboyen yacToTe,
A OCTOPOXXHO: OznakomsTecs co Bcemm npea- npeBbILLaloLLeil MaKCUManbHbIe HOMUHANbHbIE

MHCTPYKLMK NO TeXHMKe 6e30nacHOCTU Npu

3HauYeHUs Ans ronoBku ceepna. Ha Gonee BbICOKNX
pabouymnx YacToTax CBEPSIO MOXET U3OTHYTLCS, eCrn
No3BONNTL eMy BpaLLaTbest CBOGOAHO 6e3 KoHTaKTa ¢
3aroTOBKOW, YTO MOXKET NPUBECTU K TPaBMeE.

CTaBNEeHHbIMW MHCTPYKLMAMMU NO TeXHUKe Ge3onacHo-
CTW, yKa3aHUAMU, UNNIOCTPALIMAMMU U TEXHUYECKUMU
XapaKTepucTMKaMu, npunaraeMbIMU K JaHHOMY 3MneK-
TPOMHCTPYMeHTY. HecobniogeHne Kakux-nmbo MHCTpykK-

LIMIA, yKa3aHHbIX HUXe, MOXKET MPUBECTM K MOPaXEHUIO 2. Bceraa HauuHaiiTe CBeprieHVe Ha HU3KOW
3NEKTPUYECKMM TOKOM, MOXapy W/unu cepbe3Hon TpaBme. 4acToTe, NpuXXaB KOH4YUK CBepna K 3arotoBke.
Ha 6onee Bbicokux paboymnx YactoTax cBepro
COXpaHMTe 6pOLI.I IOPY C UHCTPYK- MOXET U3OTHYTHCS, €CNY NO3BONUTL MY Bpa-
watbcs cBob6oaHO 6e3 KOHTaKTa C 3aroToBKOW, YTO
UnaAMnN n pekomeHgaumnamm ans MOXET NPUBECTY K TPaBMe.
naaneVlmero UCMNONb30BaHUA. 3. MpuknapbiBaiTe AaBneHUe K MUHCTPYMEHTY

TONMBKO MO OCK CBEPIa U He NpuxumaiTe
CBEpIIo CNULLKOM cunbHo. Cepna MoryT
COTHYTbCS, YTO NPUBEAET K NMOMOMKE UNu NoTepe
KOHTPOIS U MOXET CTaTb MPUYMHON TPaBMbI.

Mepbi 6e3onacHocTH npu COXPAHUTE OAHHbIE
MCNONb30BaHWUMN aKKyMYNSITOPHOM WHCTPYKLIUMN

TepMUH "3aneKkTPONHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsx OTHO-
CUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLemy ot ceTu (¢
NPOBOAOM) UIN Ha akkymynsTopax (6e3 nposoaa).

apenu-uypynosepTta
A OCTOPOXHO: HE NONYCKANTE, 4To6b!

WNHCTPYKLUMM NO TeXHNKe Ge30MacHOCTM NpH BbINOMHEHUM paboT YA06CTBO MRV ONBIT IKCMAYyaTaUMn AaHHOTO

1. Ecnu npm BbiNonHeHWM paboT cyluecTByeT puck YCTPOMCTBA (MONy4YeHHbIN OT MHOTOKPaTHOro
KOHTaKTa pexyLLero UHCTPYMEHTa Unu Kpenexein Vcnonb30BaHUs) AOMUHUPOBANM Haf CTPOTUM
€O CKPbITO 3NEeKTPONPOBOAKON, AePXKUTE IreK- cobntogeHneM npaBun TeEXHUKKU 6e3onacHo-
TPOMHCTPYMEHT 3a crneLuanbHbIe U30NUPOBaHHbIe CTV Npu o6GpaLleHnm ¢ 3TUM YCTPONCTBOM.
NoBepPXHOCTU. KOHTaKT PEXyLLero MHCTpyMeHTa Unm HEMPABWUJIIbHOE UCMOJIb3OBAHUE uHcTpy-
Kpenexeri C NpOBOLOM MO HaMPsHKEHEM MOXET npu- MeHTa Unu HecoGnaeHNe NPaBUI TEXHUKKN Ge3-
BECTM K TOMY, 4TO MEeTannmyeckve Aetany MHCTpyMeHTa OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B aHHOM PYKOBOACTBE,
TaKke OKaXyTCsl N0, HaNPsHKEHNEM, YTO MOXET CTaTb MOXeT MPUBECTU K TSHKENon TpaBMe.

NPUYMHON NOPaXEHUs OnepaTopa TOKOM.
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BaxHble npaBuiia TeXHUKU

6e3onacHocTM AnsA paboTkbl ¢
aKKYMYNATOPHbLIM GIIOKOM

[ns yTunusauum 6noka akkymynstopa ussne-
KUTe ero U3 MHCTPYMEHTa U YTUNU3npynTe
6e3onacHbiM cnoco6oM. BeinonHsiite Tpe6o-
BaHWA MECTHOro 3aKoHoAaTenbLCTBa No yTUnu-
3aLumn akKyMynsiTopHoro 6noka.

1. TNepen ncnonbL3oBaHMEM aKKyMynsSTOPHOro 12.  Ucnonb3yinTe akKyMynaToOpbl TONLKO C NPO-
6noka npounTaiTe BCce MHCTPYKLUU U Npeaynpe- n[ykKumen, ykasaHHon Makita. YctaHoBka akky-
XApatowme Haanucu Ha (1) 3apsAHOM ycTpoiicTBe, MYyNSTOPOB Ha NPOAYKLMIO, He COOTBETCTBYIOLLYIO
(2) akkymMynaTopHOM Groke u (3) UHCTpyMeHTe, TpeboBaHUAM, MOXET NPUBECTU K NoXapy, nepe-
pa6orTatoLueM OT aKKyMymnsATOPHOro Grnoka. rpeBy, B3pbIBY UNu yTeuke anekTponuTa.

2.  He pa3bupante 6nok akkymynsitopa u He 13. Ecnu mHcTpymeHTOM He 6yayT nonb3oBaThCcA
MEHsITe ero KOHCTPYKLUMI0. OTO MOXET npuse- B TeYeHue ANUTeNbHOro nepuoaa BpeMeHu,
CTVW K NOXapy, NeperpeBy U B3pbiBY. VU3BreKUTe akKkyMymnsTop U3 UHCTPYMEHTa.

3. Ecnu Bpems paboTbl akkymynsiTopHoro 6noka 14. Bo Bpems 1 nocne Ucnonb3oBaHusA 6nok
3HaYUTENbHO COKPaTUIIOCh, HEMEANEHHO npe- aKKyMynsiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YTO MOXeT
KkpaTute pa6oty. B npoTuBHOM cnyuae, MoxeT cTaTh NPUYUHON OXKOFOB UMK HU3KOTEMMNe-
BO3HUKHYTb neperpeB 6roka, 4To npuBeaeT K paTypHbIX 0X0oroB. ByabTe 0OCTOPOXHbLI NPKU
oXoram v aaxe K B3pbIBY. ob6palleHnm C ropsiuuM GroKOM akKymynsiTopa.

4. B cny4ae nonagaHvs aNeKTponuTa B rnasa 15. He npukacanTecb K KOHTaKTamMm UHCTPYMEHTa
NPOMOoNTe UX OGUNbHBIM KONMMYECTBOM YUCTON cpa3y nocrie UCNornb30BaHUA, MOCKONbKY OHU
BOAbI M HeMeAJIeHHO obpaTuTech K Bpayy. 3To MOryT 6bITb OCTAaTOYHO FOPSIYUMMU, HTOOBI
MOXeT NPUBECTM K NOTepe 3peHus. BbI3BaTb OXOrMU.

5. He 3aMbikaiiTe KOHTaKTbl aKKyMynsTOPHOro 16. He monyckaiiTe HanMNaHUsi Ha KOHTAaKTbI,
6noka mexpy coboi: OTBepCTUA U Na3bl 6roka akkyMmynsaTopa
(1) He npukacaiTech K KOHTaKTaM Kakiu- OMNUIIOK, NbINKU UNK 3eMIn. OTO MOXET CTaTb

MU-NIMGO TOKONPOBOAALMMMN NpeaMeTaMMU. NPUYMHON Neperpesa, BO3ropaHusi, B3pbiBa nu
(2) He XxpaHuTe aKKyMynSITOPHbIi GIOK B KOH- HeucnpaBHOCTV MHCTPYMeHTa unu Brioka akky-

TeilHepe BMeCTe C APYrvMM MeTannmuye- MynsiTopa, YTO MOXEeT NPUBECTY K OXKOoram nUim

CKUMM nNpeamMeTaMu, TaKUMU KakK rBo3au, Tpasmam.

MOHeTbI U T. N 17. Ecnu MHCTPYMEHT He paccunTaH Ha UCNONb-
(3) He ponycka¥iTe nonagaHus Ha akKyMyrnsi- 30BaHue B6nu3n BbICOKOBONLTHBIX TIVHUIA

TOPHbIi1 GIIOK BOABI MMM AOKAS. anekTponepeaay, He UCMonb3yiTe 6ok aKky-
3aMbIKaHMe KOHTAKTOR aKKyMYMSTOPHOTO MynsiTopa B6r1M3u BbICOKOBOMNLTHBIX NIUHUIA
6noka Mexay coGoil MOXeT NPUBECTH K BO3- anekTponepeaay. OTO MOXET NPUBECTU K Henc-
HUKHOBEHMIO GOMBLLOTo ToKa, Neperpesy, npaBHOCTY, NOMOMKE UHCTPYMEeHTa unu 6noka
BO3MOXHbIM OXOram 1 gaxe rnonomke 6roka. aKkymynaTopa.

6.  He XpaHuTe 1 He NCMOMb3YITE MHCTPYMEHT U aKKy- 18. XpaHuTe aKkyMynsiTop B HeAOCTYNHOM AN

MYNATOPHBI GNOK B MecTax, rae TeMneparypa Aeten mecre.
MOXeT AOCTUraTh UNK NpeBbiwath 50 °C (122 °F). COXPAHUTE OAHHBIE
7. He 6pocaiTe aKkkyMynATOPHbIN GNOK B OrOHb,
AaXe eCcriv OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non- MHCTPyKU‘MM
gocmw BblLLEN U3 CTPOS. AKKymynmoprm ABHUMAHME: WUcnonuayiiTe Tonkko dup-
MoK MOXKET B3OPBATLCH NOA AENCTBNEM OTHS. MeHHble aKKyMynsiTopHble 6aTapeun Makita.
8. 3anpeweHo BGMBaTL rBO3AN B G1IOK akkyMyns- Vcronb3oBaHme akkyMynsaTopHbix 6atapeit, He npo-

Topa, pe3aTb, loMaTb, 6pocaTb, POHATb Gnok
aKKyMynsiTopa Unuv yaapsiTe ero TBepabiM
npegMeTom. OTO MOXET NPUBECTY K NOXapy,
neperpeBy Wi B3pbIBY.

9. He ncnonb3ynTe NOBPeXAEHHbIN aKKyMyns-
TOPHbIN GNOK.

n3BeaeHHbIx Makita, unu 6atapei, kotopble Obinu
noaBeprHyTbl MOANMUKALMAM, MOXET MPUBECTU K
B3pbIBY akKyMynsitopa, noxapy, Tpasmam 1 NoBpex-
[eHuIo UmyLlecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuo Makita Ha MHCTpyMEHT 1 3apsgHoe
ycTpovicteo Makita.

10. Bxopswme B KOMNNEKT IMTUA-UMOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMMKHbI 3KCNyaTUPOBaThCsl B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUsIMM 3aKOHOAaTeNbLCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpy kKOMMepYecKon TPaHCNOPTUPOBKE, HaNpumMep,
TPeTbei CTOPOHON UM 3KCNEAUTOPOM, HEOBXO-
VMO HaHECTU Ha YNaKoBKy creuunanbHble npeay-
NPEeXaeHVst U MapK1pOBKY.

B npouecce noarotoBku ycTpoiicTBa k oTnpaske 06si-
3aTenbHO MPOKOHCYIBTUPYNTECH CO CrieLnaniucTom no
onacHblM MaTepuanam. Takxe cobriofalite MECTHble
TpeboBaHus M HopMbl. OHU MOTYT BbITb CTPOXE.
3akponTe unu 3akpenuTe pasoMKHYTbIE KOHTaKTbI
1 ynakynTe akkymynaTop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLarncs no ynakoBke.

CoBeTbl N0 obecne4yeHNo Mak-
CUMarnbHOro cpoka cnyxobl

aKKymynﬂTopa
3apsxainTe 61Ok akkyMynsiTopoB nepepj ero
nonHou paspsakon. O6si3aTenLHO NpekpaTuTe
paboTy ¢ UHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe Grok
aKKyMyNATOPOB, €CNU Bbl 3aMeTUINN CHUXeHMue
MOLLHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He noasapsikanWTe NONHOCTLIO 3aps-
XEeHHbIN 60K akKymynsiTopoB. lNepe3apsaka
COKpallaeT CpokK cnyx6bl akkyMmynsTopa.
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3. 3apsxaitTe 650K aKKyMynsTOPOB NPU KOM-
HaTHou Temnepatype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepepn 3apsiakon ropsvero 6roka akKyMynsTo-
poB AanTe eMy OCTbITb.

4. Ecnu 6nok akkymynsitopa He Ucnosnb3yeTcs,
M3BMNeKUTe ero U3 UHCTPyMeHTa Unu 3apsaa-
HOro ycTpomncTBa.

5. 3apsiauTe UOHHO-NUTUEBLIN aKKyMynsTOp-
HbIW 610K, ecnu Bbl He GyaeTe nonb3oBaTbCcsA
MHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
wecTn mecsiLues).

ONMUCAHUE PABOTDI

ABHUMAHME: Mepen perynupoBKoi unum
NpoBepKoW (PYHKLMIA MHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eauTech, YTO OH BbIKIIOYEH U €70 aKKyMyns-

TOPHbIN BIIOK CHAT.

YcTtaHOBKa Unu cHATUe broka

aKKyMynATOpPOB

ABHUMAHME: O6sizatentHo Buikniovaiite
MHCTPYMEHT nepej yCTaHOBKOMN U U3BRevYeHuem
aKKyMynsToOpHOro 6noka.

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe M U3BNEYEHUMN
aKKyMynsaTopHOro 6rnoka Kpenko yaepxuBanTe
WHCTPYMEHT U aKKyMynATOPHbIA 6nok. Ecnu He
cobntogatk 310 TpeboBaHUe, OHN MOTYT BbICKOMb-
3HYTb U3 PYK, YTO NPUBEAET K MOBPEXAEHMIO MHCTPY-
MeHTa, akkyMynaTopHoro 6roka u TpaBMMpPOBaHUIO
onepartopa.

» Puc.1: 1. KpacHbin nngukartop 2. KnHonka 3. bnok
akkymynsitopa

[nsi CHATUA akKyMynATOPHOTO 6noka HaxmuTe KHOMKY
Ha N1LEeBON CTOPOHE 1 n3BneknTe brnok.

[Ins ycTaHOBKM Grioka akkymynsitopa COBMeCTUTe
BbICTYN Brioka akkymynsiTopa ¢ nas3om B Kopryce u
3a[BUHLTE ero Ha MecTo. YcTaHasnmeainTe 6nok oo
ynopa, 4Tobbl OH 3admKcnpoBancsi ¢ HebonbLwM
wenykom. Ecnu Bbl BUAUTE KpacHbI MHAMKATOP,
KaK nokasaHo Ha PUCYHKe, OH He 3adhMKCMpOBaH
NOJSTHOCTBIO.

A BHUMAHME: O6szatentHo ycTaHaBnuBamTe
Brok akkyMynsTopa A0 KOHLa, YTOObl KpacHbIN
MHAMKaTOP He 6b1n BuAeH. B npoTueHoM cryyae
610K aKKyMyIiTopa MOXET BbINacTb U3 UHCTPYMEHTa
1 HaHEeCTN TpaBMy BaM WV LPYTMM JIOASM.

A BHUMAHME: He npunaranTe Ype3mMepHbIX
YCUNNiA Npy yCTaHOBKE aKKyMyNsiITOPHOro 6rnoka.
Ecnu 6nok He aBuraetcs cBo60AHO, 3Ha4YUT OH BCTaB-

NneH HenpaBUITbHO.

MHaukaumsa ocTaBluerocs 3apsaa

akKymynsiropa

Tonbko dns 6510K08 akKyMynsimopa c
uHdukamopom
» Puc.2: 1. WHgukaTtopbl 2. KHonka npoBepku

HaxmuTe KHOMKy NMPOBEPKM Ha akKyMynsTopHoM Brioke
AN NPOBEPKM 3apaaa. IHAMKaTopbl 3aropstcs Ha
HECKOJIbKO CEeKyHA.

WUnpvkaTopb! YpoBeHb
I D ﬂ 3apspa
Foput Bbikn. Muraet
I I I I ot 75 go
100%
I I I I:I ot 50 8o 75%
I I |:| |:| ot 25 go 50%
I |:| |:| |:| ot 0 8o 25%
!‘ |:| |:| |:| Bapagute
aKKymy-
NSITOPHYIO
Barapeto.
I I I:I I:I B03MOXHO,
aKKyMynsiTop-
t Han baTapest
|:| |:| I I HeucrpasHa.
NMPUMEYAHMUE: B 3aBUCYMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyatauumn u TemnepaTypbl OKpyXxarLLero Bo3gyxa
VHOMKALMA MOXET HE3HAYNTENBbHO OTNNYATLCH OT
haKTNYeCKOro 3Ha4eHus.
NPUMEYAHMUE: MNepBas (nanbHsasa nesast) UHAW-
KaTopHas namna 6yaeT muratb BO BpeMst paboTbl
3aLLUUTHOW CUCTEMbI aKKyMynsTopa.

Cucrema 3almTbl MHCTPYMeHTa/

aKKymynsitropa

Ha UHCTpyMeHTe npefycMOTpeHa cucTema 3aluTbl
MHCTpyMeHTa/akkymynsTopa. OHa aBTomMaTnyecku
OTKIIOYAET NUTaHUe ABUraTens Ans npoaneHus cpoka
cnyx6bl UHCTPYMEHTA 1 akkymynsitopa. IHCTpyMeHT
aBTOMaTM4eCKu OCTaHOBUTCS BO BpeMsi paboThbl B crie-
AYOLWKUX cryyasx:

3awmTa oT neperpysku

Ecnu us-3a cnocoba akcnnyataumm MHCTPYMEHT/akKKy-
MynaTOp NOTPeGnseT cnmwkom 6orbLIoe KONMYECTBO
TOKa, Mpon3onaeT aBToMaTUYeckuii octaHoB. B aTom
crnyyae BbIKITIOUUTE UHCTPYMEHT U NpekpaTtuTe paboTy,
NOBMEKLLYIO Neperpy3Kky MHCTpyMeHTa. 3aTem BKounTe
VHCTPYMEHT Ans nepesanycka.

3awmTa oT neperpeBa

Mpu neperpese UHCTPYMEHTa/akKyMynsiTopa UHCTPY-
MEHT OCTaHaBN1BaeTCs aBToMaTMyeckun. B atom cryyae
[anTe UHCTPYMEHTY/akkyMynsaTopy OCTbITb nepea
MOBTOPHLIM BKIOYEHNEM.
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3awuTa oT nepepaspAaku

Mpu NCTOLLIEHNM EMKOCTU aKKyMynsiTopa UHCTPYMEHT
aBTOMaTM4eCkn ocTaHaenmeaetcs. B atom cnyyae
M3BMEKUTE akKyMynsTop U3 UHCTPYMEHTA U 3apsianTe
ero.

LdencTBue BbikNoyaTens

» Puc.3: 1. TpurrepHbii nepekntoyarens

ABHUMAHUE: Mepen ycTtaHOBKOM aKKymy-
NATOPHOro 6510Ka B UHCTPYMEHT 065i3aTeNnbHO
y6eauTtechb, 4TO ero TpUrrepHbIv NepekntovaTenb
HOpMarbHoO paGoTaeT 1 BO3BPaLLAETCA B Noroxe-
Hue "OFF" (BbIKI1) npu oTtnyckanun.

[lns 3anycka MHCTPYMEHTa NPOCTO HAXMUTE Ha TpU-
rrepHbIv nepeknovartens. [ns yBenuyeHus yucna
060pOTOB HaXXMWTE TPUITEPHBIV NepekIoYaTesb
cunbHee. OTNyCcTUTE TPUITEPHBIV NepeknoyaTens Ans
OCTaHOBKM.

NMPUMEYAHMUE: NHCTpymMeHT aBTOMaTM4ecku ocTa-
HOBUTCS, €CNW YAEPXKMBAaTb TPUITEPHBIN Nepeknoya-

OTOT MHCTPYMEHT 060pyA0BaH PEBEPCHBHBLIM Nepe-
KrroyaTenemM Ans USMEHEHNs HanpaBieHys BPaLLEHNs.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCyBHOrO nepekniovaTens co
CTOPOHBbI A insi BpaLLEHWsi O YacoBOI CTPernke Unu co
CTOPOHbI B Ainsi BpalLeHWsi NpoTUB 4acoBOW CTPEnK.
Koraa pblyar peBepcyvBHOTO NepekntoyaTens HaxoauTces
B HENTPanbHOM MOSIOKEHWU, TPUITEPHbIN Nepeknoya-
Ternb HaxaTb Henb3s.

MN3meHeHune ckopoc

» Puc.6: 1. Pbluar nameHeHuns ckopocTu

ABHUMAHUE: Bceraa yctaHaBnuBaiite pblvar
W3MeHeHUsA CKOPOCTU B NpaBuIbHOE NONoXeHne
Ao KoHua. Ecniv Bel paboTaeTe ¢ UHCTPYMEHTOM, a
pblyar U3BMEHEHUs1 CKOPOCTM HAXOAUTCS nocepeanHe
mexay obosHadeHusamu "1" n "2", aTo MoXeT npuse-
CTV K MOBPEXAEHWIO UHCTPYMEHTA.

ABHUMAHUE: He ncnonb3ynTe pblyar
nepekKnoYeHNsi CKOpoCcTH Npu paboTaroLiem
MHCTPYMeHTe. TO MOXET NPUBECTM K MOBPEXAEHUIO
MHCTPyMeHTa.

Tenb HaXaTbIM NPUMEPHO 6 MUHYT.
p P y OTtobpaxaemas CkopocTb Kpytawumi | flonyctumbie

B ” undpa MOMEHT pa6oTbl
AL el izl 1 Huskas Bbicokas Pa6ora ¢
» Puc.4: 1.lamna BEICOKOM
Harpyskoii

A . 2 Bbicokasa Huskaa Pa6ota
BHUMAHMWE: He cmoTpute HenocpeacTBeHHO ¢ manori
Ha CBeT UN1 UCTOYHUK CBeTa. HarpyaKoii

Ilamna npogomnxaeT ropeTb, Moka HaxaT TPUrrepHbIN
nepeknoyatens. Jlamna 6yAeT CBETUTLCS [0 TeX Nop,
noka HaxxaT TPUITePHBbI nepekntoyaTens. Jlamna racHeT
npumMepHo Yepes 10 cekyHp nocrne oTrnycKkaHus Tpurrep-
HOro nepeknioyarens.

NMPUMEYAHMUE: MNpwn neperpese NHCTPYMEHT aBTO-
MaTU4eckn ocTaHaBNMBaeTCs, Namna HaunHaeT
muraTb. B aTom cnyyae oTnycTute TpUrrepHelii nepe-
KntovaTens. Jlamna noracHeT Yepes oHY MUHYTY.

MPUMEYAHUE: Insa yaaneHus nbinv ¢ NUH3bI
namnbl UCNONb3yWTE CyXyto TkaHb. He gonyckante
BO3HWKHOBEHWS LiapanuH Ha NnH3e namnbl, Tak kak
3TO NPUBEAET K CHUXKEHWIO OCBELLEHHOCTU.

LdencTBue peBepCUBHOIO

nepekn4yarens
» Puc.5:

1. Pblyar peBepcuBHOro nepeksoyarens

ABHUMAHUE: Mepen paboToit Bceraa npose-
pANTe HanpaBreHue BpaleHus.

ABHUMAHUE: Mcnonb3yiTe peBepCcUBHbIN
nepekniyaTenb TOMbLKO Nocrne NosiHomn ocTa-
HOBKM MHCTPYMEHTa. M3MeHeHe HanpasneHus
BPALLEHUS! 0 MOSHON OCTAHOBKM UHCTPYMEHTa
MOXET NPUBECTU K €r0 MOBPEXAEHNIO.

ABHUMAHME: Ecnn WHCTPYMEHT He UCNONb3y-
eTcsl, 06513aTeNnbLHO NepeBeaunTe pblyar peBepcuB-
HOrO nepekniyaTens B HENTPanbHoe NOoNoXeHNe.

[N nameHeHusi ckopocTu paboTbl cHa4yana BbIKNoYUTe
VHCTPYMeHT. [NepeBeaunTe pblvar U3MeHeHUsi CKopoCcTU
B MonoxeHune "2" Ansi BbICOKMX 060POTOB UMW NONoXe-
Hre "1" Ansa HU3KNX 0GOPOTOB C BLICOKUM KPYTSALLUM
MomeHToM. [Mepen Hayanom paboT y6eamTecs, 4To
pblyar NepeknioYeHnst CKOPOCTW HaXOAMTCS B MPaBUMb-
HOM MOMNOXEHNN.

Ecnu ckopocTb paboTbl MHCTPYMEHTa 3HaYMTENbHO
CHM3UNNCb BO BPEMS UCNOSb30BaHMS B pexume "2",
nepeseauTe pblyar B nonoxeHve "1" n npogonmxuTe
pabory.
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PerynupoBkKa KpyTsiLLero MOMeHTa 3aTsKK1

» Puc.7: 1. PerynupoBo4Hoe konbLo 2. [pagynpoBka
3. Ctpenka

KpyTSILLMit MOMEHT 3aTsbKKv HacTpanBaeTCsi MTOBOPOTOM PEryNMPOBOYHOTO KorbLia (MpeaycMOTPEHO 22 NMOMOXKEHWS).
CoBMecTUTE rpayMpoBKYy CO CTPESIKOI Ha Kopryce UHCTpyMeHTa. MUHUManbHOMY KpyTSLLEMY MOMEHTY 3aTsKKK
COOTBETCTBYET MOMOXeHWe 1, a MakcumasnbHoOMy — oTMeTka 4 .

MydbTa 6yaet npockanb3abiBath Npu PA3MNYHBIX YPOBHSAX KPYTALUETO MOMEHTA, YCTaHOBEHHOTO Ha 3HaueHune ot 1p0

21. Myrta He paboTaeT npw BbiGope oTMETKU S .

Mepepn BbINONHEHEM paboTbl 3akpyTUTE NPOGHLIN GONT B BalL MaTtepuan unu geTanb 13 Takoro Matepuana ans
onpeaeneHns HeobXoaMMOro KpYTALLEro MOMEHTa st AaHHOTO KOHKPETHOTO MPUMEHEHMSI.
Hwke NpuBOAATCA OPUEHTUPOBOYHBIE Ai@HHBIE O 3aBUCUMOCTY MEXAY Pa3MepoM LLypyna v rpagyupoBKO.

MpapynpoBka 1 | 2 | 3 | 4 | 5

6|7 [8|o]10][1][12]13]14

15[ 16 [17 [ 18 [ 19] 20 [ 21

Menkuit KpenexHsbiii M4
BUHT

M5 M6

Msrkoe -
nepeso
(Hanpm-
mep,
CoCHa)

Lypyn

$3,5x22

$4,1x38 -

Teeppoe -
nepeBo
(Hanpu-
mep,
avnTtepo-
Kapn)

$3,5x22 ¢4,1x38 -

CBOPKA

ABHMMAHME: MNepen npoBegeHNEM Kakux-
nn6o paboT c MHCTPYMEHTOM 06si3aTenbHO
y6eauTech, YTO MHCTPYMEHT OTKITIOUEH, a 6ok
aKKyMyrnsiTopa CHAT.

YcTaHOBKa Unu CHATUE Hacagku ansa

OTBEPTKUN UITN TOJNTOBKUM CBepJia

» Puc.8: 1. Mydrta 2. 3akpbiTb 3. OTKpPbITE

MoBepHMTE MydOTY NPOTUB YACOBOW CTPENKM AN
OTKPbITWSA Kyna4koB 3aXKMMHOro natpoHa. BctaBbre
Haca/Ky Ans OTBEPTKU UM rofloBKY CBepna B 3aXnUM-
HOW NaTPOH Kak MOXHO rnybxe. MNoBepHUTe MydTy No
4acoBON CTpenke Ans 3aTsXKu NnaTpoHa. [nsa cHATUs
Hacaakw/ronoBku NOBEPHUTE My Ty NPOTUB YaCOBOW
CTperku.

YcTtaHOBKa Kproyka

A OCTOPOXHO: WUcnonbayinte nogsecHble/
MOHTaXHble 3fIeMeHThI TONIbKO MO Ha3Ha4YeHUIo,
TO ecTb ANA NOABELIMBaHNA UHCTPYMEHTa Ha
NOAC ANA UHCTPYMEHTOB B NepepbiBax Mexay
pa6oTamu.

A OCTOPOXHO: Cnepure 3a TeM, 4TOGbI He
neperpyxarb KpIU4oK; YpeamepHoe ycunme unm
neperpyska MOryT NOBpeanTb MHCTPYMEHT U

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe Kptovka
HaflexHo pUKCUpPYITe ero BUHTOM. B npoTusHOM
cryyae Kptovok MOXeT OTCOEANHUTBCS OT UHCTPY-
MEHTa, YTO MOXET MPUBECTY K TpaBMe.

ABHUMAHME: Mpexae Yem BbINYCTUTL
WHCTPYMEHT U3 pyK, y6eautechb B HaAeXHOCTU
noaBeca. HegoctaTtoyHO HaaeXHbI NoABEC unu
noABeLLNBaHVE B HEYCTONYMBOM MOMOXEHUM MOTYT

NMPUBECTU K NA4EHUID UHCTPYMEHTa U TpaBMaMm.

npuBecTU K TpaBme.

» Puc.9: 1.TMas 2. Kptoyok 3. BuHt

Kptoyok yaobeH Ansi BpeMeHHOro noaseLlumBaHmst
MHCTpyMeHTa. OH MOXeT GbITb yCTaHOBNEH € niobon
CTOPOHbI UHCTPYMEHTA. [AN151 yCTaHOBKM Kptoyka
BCTaBbTe €ro B Na3 B KOPMNyce UHCTPYMEHTa C OAHOW 13
CTOPOH U 3aKpenuTe Npu NOMOLLM BUHTA. YTOObI CHATL
KpO4OK, Heobx0AMMO cHavana oTBEpPHYTb BUHT.

Mcnonb3oBaHue oTBepCcTUusa

A OCTOPOXHO: WUcnonb3yiTe oTBepcTHe Ans
noABeLIMBaHWA UCKITIOYMTENBHO NO Ha3Have-
HUIO, B T. Y. He KpenuTe MHCTPYMEHT Ha GonbLluon
BbicoTe. [1pn CUNbHOWM HecyLLen Harpyske Ha oTBep-
CTE OHO MOXET NOBPEAMNTLCS, YTO MOXET CTaTb
NPUYKMHON TpaBMaTU3Ma OKpYXKatoLLMX.

» Puc.10: 1. OtBepcTue ons noaBeLUMBaHMA

Mcnonb3yitTe oTBepcTvE AN NOABELUMBAHUS B HIDKHEN
3aflHeN 4YacTu MHCTPYMeHTa, YTOGbI BellaTb UHCTPY-
MEHT Ha CTeHy C MOMOLLbIO LWHYpa ANs NoABELUMBaHNUS
UMW aHaNOTUYHbIX LLIHYPOB.
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HacaaokK Ans oTBepTKu

CHavana NnoBEPHUTE perynmpoBoYHOE KOMbLO, 4TOObI

[JlononHumenbHbIe NPUHadnexHocCmu COBMECTWTb ykasaTerb Co CTpenkoi £ . 3atem nent-
» Puc.11: 1. [depxatenb Hacafok Ans oTBEPTKM CTBYyWTE CrieayIoLLMM 0Gpasom.

2. Hacapgka onst oTBepTKM

CBepneHue aepeBa

YcTaHoBMTE epkaTenb Hacazlok B BLICTYN Ha OCHO-
BaHUW VHCTPYMEHTa C NPaBoii UM NIEBOI CTOPOHBI 1 Mpy ceepnexn Aepesa Hauny4Lme pesynsratsl
3aKPENUATE €r0 NP NOMOLLM BUHTA [OCTUraloTCs C NPUMEHeHNeM Ceepr ANs Aepesa ¢
Ecnn Hacaaku Anst OTBEPTKM HE MCNOMb3YIOTCA, Xpa- HanpaBAoLUMM BUHTOM. HanpaenaoLit BUHT ynpo-
HWUTE MX B CNeumManbHbIX Aepxatensx. 3aeck MoryT WwaeT caepriexye, yAepxknBas ronosky ceepna B oopa-
XPaHUTBCS HacaAKM ANMHOM A0 45 MM. Gatbisaemoli aetany.

CBeprneHue meTanna

SK HYA [ns npefoTBpaLleHns CKoMNbXeHWsi CBepra npu Hadane
CBeprieHvsi caenaiiTe yrny6rneHne ¢ NoMoLLbIo Kep-
Hepa 1 MorioTka B TOUKe cBeprieHus. BctaBbTe ocTpue

ABHMMAHME Bceraa yCTaHaBHMBaﬁTe 610K rOJIOBKW CBepna B yrny6neHme N Ha4yHUTe CBeprieHne.

Mpu cBEPNEHNN METANIOB NOMb3YNTECH CMA304HO-0X-
aKKyMyrnsiTopa Ao ynopa Tak, 4To6bl OH 3adhuKeu- y

naxaatoLLen XUOKOCTbIO. VICKMoYeHe cocTaBnsioT
poBarncs Ha MecTe. Ecnu Bbl MOXeTe BUAETb Kpac-

° z XKENeso v naTyHb, KOTOPbIE HAA0 CBEPNUTL HACYXO.
HbIli MIHOMKATOP Ha BEPXHEN YacTy knasuLum, 6ok

aKKyMynsTopa He NMonHOCTbI0 YCTAaHOBIEH Ha MecTe. ABHMMAHME' UpeamepHoe HaxaTue Ha

YCTaH%BI/ITe ero go KO;LL& Tak, 4TobbI Kpacmém NHOY- MHCTPYMEHT He YCKOpMT cBeprieHue. Ha camom
kaTop 6bin He BuAEeH. B npoTnBHOM crnyyae 6rok [erle, UpE3MEPHOE [AABNEHME TOMBKO NOBPEANT

MOXET BBINACTL 3 MHCTPYMEHTa U HAHECTV TpaBMy HaKOHEYHVIK TOOBKM CBEPIIA, CHU3WUT NMPOU3BOAMUTENb-
BaMm Unu Apyrim NIoAAM. HOCTb UHCTPYMEHTa 1 COKPaTUT CPOK €ro Criyx6bl.
ABHUMAHUE: B cryyae 3Ha4uUTenbLHOro ABHUMAHUE: Kpenko ynepxusaitte MHCTpY-
CHUXEHUs1 060POTOB YMEHbLUUTE Harpy3Ky unu MEHT 1 ByZLTe OCTOPOXHBI, KOrAa ronoeka

OCTaHOBUTE MHCTPYMEHT BO U3BeXKaHUe ero CBEpNa HaUNHAET NPOXOATE CKBO3b 06pata-
nospexaeHunA. TbIBaeMyIo AeTasnb. B MOMEHT BbIXOfa ronoBku
CBEpna w3 AeTanu BO3HUKAET OrpOMHOE YCurve Ha

[ing ynpaenexus Bblaan6nusatoLwmm AenCTBUEM UHCTPY-

MeHTa KperKo AepXuTe ero OAHOI PyKoi 3a pyuKy, a Apyron VHCTPyMeHT/CBEpno.

- 32 HUXHIOK YacTb Broka akkyMmynsTopHoii 6atapeu. ABHMMAHME: 3aKnuHMBLIAs rofioBka ceepna

» Puc.12 MOXeT 6bITb 6e3 Nnpo6nem n3BnevyeHa U3 obpa-

6aTbiBaeMoW AeTanu nyTeM MuaMeHeHus Hanpas-

TMPUMEYAHME: He 3akpbiBaiTe BEHTUNALMOH- NEHUs1 BPaLLeHUsi NP1 NOMOLLM PEeBEPCUBHOTO
Hble oTBepcTUs. HeBbinonHeHve AaHHoro Tpe6oBa- nepekntouatens. OgHaKo ecnu Bbl He GyaeTe
HYS1 MOXET NPMBECTU K NEPErpesy 1 NoBpexaeHuto KpenKo aepXaTb UHCTPYMEHT, OH MOXET pe3Ko
VMHCTpyMeHTa. CABUHYTbLCA Ha3apf,.

» Puc.13: 1. BeHTunsumoHHoe oTBepcTme ABHMMAHME: Bcerpa 3akpennsinTe o6paba-

TbiBaeMble AeTanu B TUCKAX UMM aHaNoru4YHOM
Pabora B pexumMme LypynoBepTa 3aXMMHOM yCTpOMCTBe.

ABHUMAHMUE: Ecnn WHCTPYMEHT 3KCnnyaTu-

A BHUMAHME: Ycranoeute perynupoBovHoe poBarncs HenpepbIBHO A0 pa3psAa 6roka akkymy-
KOIbLIO Ha COOTBETCTBYHLLUI YPOBEHb KPYTS- naTopa, caenanTe nepepbiB Ha 15 MUHYT nepea
Lero MOMeHTa Ans Bawen paboTbl. Havyanom pa6oTbl ¢ 3apsKeHHbIM aKKyMYNATOPOM.

MABHUMAHME: CnepguTe 3a TeM, YTOGbI
HacagKka Ans OTBepTKMU BCTaBnsanach NpsiMo B
ronoBKy BUHTa, MUHaYe MOXHO NOBPeAUTL BUHT u/
Wnu Hacapky.

YcTaHOBUTE KOHEL, HacaaKu B rofoBKy LWypyna v npu-
[aBWTe UHCTPYMEHT K Lypyny. Bkriounte MHCTpyMeHT
Ha Me[nNeHHON CKOPOCTU 1 3aTeM NOCTENEeHHO YBENUYK-
BaiiTe ee. OTNyCTUTE TPUITEPHbIN NepeknodaTenb, kak
TonbKO cpaboTaeT cuenneHue.

NMPUMEYAHMUE: lNMpu 3akpyynBaHum Wypynos B
[epeBo NpefBapuUTenbHO NPOCBEPSIMTE Hanpassio-
Liee OTBEpCTME, ANaMETP KOTOPOro paseH 2/3 aname-
Tpa wypyna. OTo 0bnerynT 3akpyymBaHue Lwypyna u
NpefoTBPaTUT BO3HUKHOBEHWE TPELLVH B AeTanu.
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OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHveM NpoBepKU
unm pa6ot no Texo6CnyXuUBaHUIO BCeraa npose-
pANTe, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6/10K aKKy-
MYTSITOPOB CHST.

TMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTtcsa ucnonb3oBaTh
©eH3uH, pacTBOpUTENU, CIUPT U Apyrve nopo6-
Hble XUAKOCTU. ATO MOXET NpUBeCTU k obecLBe-
YnBaHuo, AecpopMaLMm 1 TpeLLMHaM.

[Ons o6ecnevyeHns BESOMACHOCTU n
HAOEXXHOCTW obopynosaHus peMoHT, nioboe apyroe
TexobCcnyXnBaHvue Unu perynmpoBKy HeobxoaMmo npo-
M3BOAMTb B YNONHOMOYEHHbIX CepBuc-LeHTpax Makita
WM CepBUC-LIEHTPax NPeanpuaTUsi C UCNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen nponssoacTea Makita.

AOMNOJNMHUTEINbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

MABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEeXHOCTU UNn
NpMCNoco6reHnst peKOMeHAYHTCS ANA UCNOoNb-
30BaHus ¢ MHCTpyMeHToM Makita, ykasaHHbIM B
HacTosiLeM pykoBoAcTBe. /icnonb3oBaHne Apyrux
NPUHaANEXHOCTEN U NPUCMOCOBNEHNIN MOXeT
NpUBECTM K NOSyYeHWio TpaBMbl. MicnonbayiTte npu-
HaANEeXHOCTb MW NpUcnocobneHne TonbKo Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuto.

Ecnu Bam HeobxoamMmo cofencTame B NonyYeHnm
[OOMONHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXKHO-
CTAM, CBSXKMTECH C BalMM cepBuc-LeHTpom Makita.

. [onoBku cBepn

. Hacagkun ansa otBepTku

. [epxaTenb Hacafok Ans OTBEPTKM
. Kptoyok

. Kpto4yok MHCTpyMeHTa

. OpurnHanbHbI akkyMynsaTop 1 3apsgHoe yCTpoi-
ctBo Makita

NMPUMEYAHUE: HekoTopble anemMeHTbl cnncka
MOTyT BXOAWTb B KOMMNIEKT MHCTPYMEHTA B KayecTBe
cTaHAapTHbIX npyucnocobnennin. OHKM MOryT OTnu-
4YaTbCs B 3aBMCMMOCTY OT CTPaHbI.
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